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Cinque motivi per scegliere PFT

100% QUALITÀ
L’alta tecnologia, l’attenzione ai dettagli e il continuo 
sviluppo sono da sempre le caratteristiche che contrad-
distinguono una macchina PFT. Struttura robusta, alta 
funzionalità e lunga durata sono per noi caratteristiche
scontate. Solo con PFT potete godere dell’esperienza di
oltre 140.000 macchine funzionanti. 

ELEVATA INTEGRAZIONE VERTICALE
L’elevata integrazione verticale è la chiave 
dell’eccezionale qualità che contraddistingue i nostri
prodotti da più di 50 anni. Il nostro personale con il
proprio impegno garantisce la massima cura in ogni
fase di lavoro. L’ultima tecnologia di produzione e un
processo di miglioramento continuo 
in ogni settore segnano il passo.  

2.

ASSISTENZA AI MASSIMI LIVELLI
Ognuno ha richieste ed esigenze specifiche. 
PFF ha i giusti interlocutori. 
Consulenza competente per tutta la clientela. Mostrano
che PFT ha la risposta giusta. Accettiamo la sfida: con
un team di tecnici del servizio di assistenza PFT che 
vengono costantemente aggiornati. 
PFT costruisce su un legame stretto e 
personale sul mercato 3.

INNOVAZIONI
Il nostro elevato standard di qualità inizia già dall’ideazione
del prodotto. Anche tutte le singole fasi dei successivi lavori
di sviluppo, anche per elementi della macchina apparente-
mente di relativa importanza, ricevono la massima attenzio-
ne, come la selezione dei materiali o la successiva produ-
zione e il montaggio. I profitti provengono
solo da macchine funzionanti ed efficienti e
Knauf PFT è il vostro partner in questo. 4.

AFFIDABILITÀ MADE BY PFT
Le macchine PFT sono prodotti di alta tecnologia che
hanno conquistato tutti i mercati nelle più diverse con-
dizioni. Solo da PFT trovate così tanta esperienza e
know-how nella produzione di malta. La produzione
avviene con la più moderna tecnologia di fabbricazio-
ne. Ogni macchina che lascia la fabbrica
viene accuratamente testata e risponde a
un elevato standard di sicurezza.  5.
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Con PFT nel futuro

Trasportatori pneumatici

Intonacatrici 

Miscelatrici continue 

Impastatrici planetarie 

Pompe per malta 

Spruzzatrici airless 

Sistemi di pompaggio 

Accessori

Utensili 

Pezzi di ricambio 

Competenza del leader di settore

PFT – in tutto il mondo un buon indirizzo

CATALOGO MACCHINE E DISPOSITIVI PFT



Dr. York Falkenberg

Con PFT nel futuro

Il futuro necessita del passato. PFT vanta più di 50 anni di
storia fatta di esperienze e innovazioni. Con la più moder-
na tecnologia di produzione, siamo sempre al passo con i
tempi e in grado di produrre macchine che rispondono al
meglio alle vostre necessità. Questa qualità Made in Ger-
many ripaga. La longevità delle nostre macchine è indiscus-
sa.

Il dialogo aperto con i clienti e i partner è per noi molto
importante, solo così possiamo sviluppare macchine che
rispondono ai desideri dei nostri clienti. Lavoriamo come le
nostre macchine: il personale di PFT si impegna instancabil-
mente per voi per rendere più piacevoli possibile le 
condizioni di lavoro nei cantieri di tutto il mondo tramite
l’aiuto delle macchine.    

Dr. York Falkenberg
Amministratore delegato

Visioni e tradizione

Più di 50 anni fa è stata inventata la tecnica automatizzata
d’intonaco a gesso a uno strato; Knauf posò negli anni 70
la prima pietra di quella che oggi è PFT. La 
PFT G 4 è stata ed è ancora oggi un punto di riferimento. 
La qualità e la longevità delle nostre macchine, insieme alla
nostra forza innovativa hanno contribuito alla fama mon-
diale dell’azienda, una posizione questa che ci rende orgo-
gliosi. Tuttavia non ci adagiamo sugli allori. Gli sviluppi
continui ci garantiscono anche in futuro il primo posto sul
mercato: i vostri partner di produttività nei cantieri di tutto il
mondo.

Già i miei predecessori concentravano la loro attenzione su
una tecnologia che supportasse i clienti in modo affidabile
e duraturo. Questa tradizione è un impegno: manterrò con
PFT questa tendenza di successo e anche in futuro PFT pro-
durrà macchine dalla tecnologia di qualità e affidabile,
rispondendo così alla tradizione dell’azienda e alle aspet-
tative dei nostri clienti e partner. 

Alexander Knauf
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Il futuro ha bisogno di un’origine

PFT sta per know-how cresciuto in più generazioni, 
un marchio radicato nel settore. Nella tecnologia PFT si
riflettono la passione per il prodotto, la ricchezza delle
idee e l’instancabile stimolo verso l’evoluzione. Il risultato:
oggi escono dalla fabbrica annualmente oltre 4.000
macchine. I nostri clienti sanno che l’acquisto di una
macchina PFT rappresenta un pezzo di garanzia per il 
futuro della loro azienda.

PFT: l’esperienza non può essere copiata
Non siamo gli unici a costruire le macchine per la malta 
ma solo noi abbiamo l’esperienza di oltre 140.000 unità 
costruite in tutto il mondo. E in ogni nuova macchina 
confluiscono importanti stimoli da parte dei nostri clienti con i
quali siamo in costante dialogo. 140.000 macchine significano
però anche un vastissimo spettro di conoscenze sui vari 
materiali, per la produzione di risultati eccellenti nella tipica 
qualità PFT.

Inizio di una nuova
era: il cantiere senza
sacchi grazie all’inven-
zione del primo 
trasportatore pneuma-
tico di malta secca al
mondo: PFT SILOMAT

Invenzione della distri-
buzione automatizzata
del primo intonaco a
uno strato al mondo:
KNAUF MP 75

Scoperta della PFT G 4
– da anni l’intonacatrice
a funzionamento conti-
nuo più venduta al
mondo

PFT inventa le intonaca-
trici piccole e leggere
attivate a corrente 
alternata:
PFT MONOJET e 
PFT MINIJET. 
Maneggevoli, semplici,
robuste, decomponibili
e comandabili da una
sola persona

Introduzione nel 
mercato del tubo in
gomma del miscelatore
per tutte le miscelatrici
continue orizzontali no
PFT
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Macchina 
commutabile 
PFT RITMO XL
per collegamento elet-
trico a 230 V
e a 400 V

PFT G 4 
neXt generation

SWING L 
FC-230 V airless

2005 2007 2010 2013 2015

La più piccola intona-
catrice PFT RITMO 
con 230 V introduce
nuovi standard

PFT presenta per la
prima volta il sistema
rivoluzionario costituito
da intonacatrice 
PFT RITMO powercoat
e sigillanti Knauf Multi-
Finish M. Con la
nuova possibilità di
mescolare e 
applicare le livelline 
in modo automatizzato

Ora anche per mate-
riale in sacchi. Tra-
sportatore 
PFT SILOMAT trans
plus bag

Con PFT nel futuro



Magazzino a camere
alte completamente
automatico
L’intero assortimento di
pezzi di ricambio è 
a disposizione dei nostri
clienti per un breve peri-
odo.

Innovazioni
Dall’idea alla macchina
finita. L’ultima tecnologia
3D-CAD rende tutto ciò 
possibile.

PFT »Made in Germany«

I prodotti PFT sono sinonimo di maturità tecnica, affidabilità
e massimi standard di qualità. Per questo, la nostra tecnolo-
gia »Made in Germany« gode della miglior fama – a livel-
lo mondiale!

Nel nostro stabilimento di Iphofen, nella Bassa Franconia, 
produciamo tecnologia per macchine di eccellenza e ques-
to da più 50 anni. Quest’esperienza e il nostro grado 
d’integrazione verticale ci aiutano a reagire in modo rapi-
do ai cambiamenti del mercato e a offrire soluzioni studiate
specificamente per il cliente.

Questo ci contraddistingue in modo particolare dagli altri 
fabbricanti. Anche nella selezione di materie prime, fornitori
e personale abbiamo esigenze elevate che si ritrovano in ogni
nostro prodotto, garantendo ai nostri clienti il massimo dell’
affidabilità e del servizio.
Provate la nostra qualità »Made in Germany«!
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Con PFT nel futuro

Le macchine di PFT 
sono pienamente all’al-
tezza del sigillo di qua-
lità “Made in Germany”.
Sono di qualità straordi-
naria e grazie al sistema
costruttivo robusto e pra-
tico e alla facile operati-
vità sono impiegabili
universalmente. L’intero 
sistema di macchine PFT
viene sviluppato conti-
nuamente secondo lo
stato dell’arte. 

Modernissime sale di montaggio
Le macchine “Made in Germany” 
di PFT vengono prodotte esclusiva-
mente da personale qualificato nella
nostra sede originaria di
Iphofen.

PFT Test Center
Qui vengono eseguiti sulle macchine
i test automatizzati su lunghi periodi
degli elementi strutturali e dei compo-
nenti PFT e le simulazioni computeriz-
zate delle condizioni di carico.

Taglio al laser
Lavorare al tubo tondo colpisce per
la perfetta adattabilità.

Robot saldatore
completamente automatico
Solo la tecnologia di produzione
più avanzata garantisce la miglior 
qualità.

Verniciatura a polvere
Nella camera a due colori viene 
applicata la verniciatura a polvere 
robusta e antinquinante.
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L’affidabilità che conviene 
La longevità e la massima qualità dei 
prodotti sono i garanti di un valore di riven-
dita unico sul mercato. 
Una PFT G 4 con 22 anni di servizio 
non è una rarità di mercato.

Esempio
6.000 € prezzo del nuovo 
3.800 € prezzo di rivendita dopo 4 anni
6.000 € – 3.800 € = 2.200 €

2.200 € / (4 anni x 12 mesi) = 46 €

46 € costi mensili

Valore, sicurezza e longevità

PFT desidera permettere ai propri clienti di vedere in modo 
più approfondito cosa si cela dietro la nostra definizione di
qualità.
Con esempi pratici vogliamo farvi conoscere il pensiero 
di Knauf PFT riguardo al concetto di qualità.
Il nostro elevato standard di qualità inizia già dall’ideazione
del prodotto. Anche tutte le singole fasi dei successivi lavori
di sviluppo, anche per elementi della macchina apparente-
mente di relativa importanza, ricevono la massima attenzione,
come la selezione dei materiali o la successiva produzione e
il montaggio.
È beninteso che PFT dispone di un sistema completo di controllo
della qualità. Ma la qualità non è semplicemente qualcosa di
“ispezionabile”. Deve essere un obiettivo voluto e amato da
tutti gli interessati e una questione che stia a cuore di ogni col-
laboratore. Solo allora una macchina diventa un prodotto PFT.

» «La qualità resta per molto tempo 
dopo che il prezzo è stato dimenti-
cato.

Gordon Selfrifge
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Sicurezza grazie alla qualità dei materiali
I tubi flessibili devono sopportare particolari sollecitazioni. A causa di mi-
nime screpolature, la sicurezza di funzionamento viene messa seriamente
in pericolo. Vogliamo che lavoriate in modo sicuro.
Ciò significa più precisamente:
– i flessibili PFT, grazie alla speciale struttura in tela, non si piegano
– i giunti a tubo flessibile con due chiusure garantiscono una tenuta sicura
– tutti i raccordi sono pressati in modo professionale

Sicurezza con doppia protezione
La vostra salute ci sta a cuore, per questo non accettiamo compromessi
quando si tratta di componenti sotto pressione. La sicurezza e la tutela ini-
ziano già dalla qualità dei materiali impiegati. La massima qualità e un
perfetto design del prodotto impediscono quotidianamente il verificarsi 
di gravi incidenti. Le spruzzatrici sono protette contro la frantumazione e
la loro struttura non presenta punti deboli.  

Sicurezza grazie alla tecnologia a 42 Volt
Non c’è di peggio che quando una macchina in cantiere si blocca e vi fa
guadagnare. Con la nostra tecnologia a 42 Volt, aumentiamo enorme-
mente la sicurezza di funzionamento. Un raddoppio del voltaggio 
significa che i relé hanno più forza, si attivano quindi in modo più sicuro
e tollerano così alcune imperfezioni del quadro elettrico. 

Sicurezza grazie al filtro CEM
La compatibilità elettromagnetica (CEM) previene 
effetti di disturbo elettrici o elettromagnetici non voluti che influenzano ad
es. i dispositivi medici. La sicurezza costa denaro e nel caso dei filtri CEM
è il miglior investimento. La rete elettrica non ha barriere di protezione e i
dispositivi senza filtro CEM rappresentano un rischio sulla sicurezza incal-
colabile. Non senza motivo i dispositivi PFT sono dotati di filtro CEM.  

Sicurezza grazie agli interruttori a inclinazione
Con gli interruttori a inclinazione integrati, la macchina viene subito arre-
stata se il motore non si trova nella posizione di lavoro. Si riduce così il
pericolo di lesioni.

Con PFT nel futuro



Assistenza/riparazioni
PFT
Ricevete prodotti PFT esclusi-
vamente da rivenditori PFT
formati e autorizzati 
da noi. In questo modo vi
garantiamo sempre un’assis-
tenza alla clientela 
assolutamente qualificata.

Corsi pratici con Knauf
In presentazioni pratiche,
viene trasmetto il know-how
sui prodotti, sulle tecniche di
utilizzo e sulle applicazioni
per il cantiere.

Hotline +49 9323 31-1818

Avete domande sulle nostre macchine? 
I tecnici della nostra hotline vi consiglieranno in modo 
rapido e competente.

Il nostro pacchetto Service per il 
vostro successo

Iniziate subito, per essere subito produttivi! Solo un training
efficace consente di acquisire la piena conoscenza della
macchina. Il PFT Trainings-Center è dotato di un parco
macchine utilizzato esclusivamente per i corsi. Pianificate il
vostro successo! Il programma con tutti i corsi e le date è
studiato in modo che le lezioni sia strutturate in modo
sequenziale. Oltre ai corsi sulle macchine e sulla parte elet-
trica, offriamo anche workshop personalizzati, studiati in
modo specifico per le vostre necessità.

Utilizzo del know-how
Per sfruttare al massimo le capacità della vostra nuova
macchina, essa deve essere comandata in modo perfetto.
Acquisite il know-how con i training di PFT e preparate voi
e i vostri collaboratori in modo ottimale per l’utilizzo della
nuova tecnologia.
I nostri trainer sono professionisti con molta esperienza.
Potete essere sicuri che nei nostri corsi acquisirete importan-
ti conoscenze pratiche che altrimenti non ricevereste da
nessun’altra parte. Un corso professionale presenta vantag-
gi evidenti: 
l’utilizzo più efficace della macchina porta più 
produttività e aiuta a risparmiare sui costi. Gli utenti della
macchina sanno semplicemente come funziona e già
dall’inizio.
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Una vera fiera-concorso
Nell’ambito di convegni,
eventi con i rivenditori, work-
shop e fiere presentiamo 
dal vivo come lavorare in
modo ancora più efficiente 
con le macchine PFT. 

Corso presso PFT
I tecnici dell’assistenza PFT 
ricevono corsi di addestra-
mento e perfezionamento con
speciali seminari tenuti nella 
sede principale di Iphofen.

PFT Test Center
Qui vengono eseguiti sulle
macchine i test automatizzati su
lunghi periodi di elementi struttu-
rali e componenti PFT e le simula-
zioni computerizzate delle
condizioni di carico.

Rivenditori PFT
Il vostro rivenditore PFT è a vo-
stra disposizione per offrirvi
una lunga serie di servizi: espo-
sizione delle macchine, know-
how sulle applicazioni,
assistenza tecnica, accessori
originali PFT, consulenza spe-
cializzata e competente e tutto
ciò vicino a voi.

Servizio di assistenza
PFT mondiale
Consulenza tecnica in tutto il
mondo. PFT punta sulla costi-
tuzione di un legame stretto
e personale nel mercato. I
collaboratori esterni PFT vi
seguono con competenza,
cortesia e senza burocrazia. 

Con PFT nel futuro



Con i nostri trasportatori penumatici otteniamo un flusso otti-
male dei materiali. I sacchi di materiale non devono più essere
faticosamente distribuiti in tutto il cantiere. I trasportatori ven-
gono semplicemente flangiati al silos a caduta libera o a pres-
sione e si occupano, in modo completamente automatico e
senza creare polvere, del trasporto di materiale nel luogo di
applicazione. Il posto di lavoro rimane pulito, i materiali pos-
sono essere conservati più a lungo perché rimangono protetti
dall’umidità.

Sono altamente efficienti e possono trasportare fino a 20 kg
di materiale al minuto fino a 140 m di distanza. Vari modelli
della famiglia PFT SILOMAT offrono la giusta soluzione per
ogni applicazione e richiesta dei clienti: silos a caduta libera
o a pressione, montati su un rimorchio auto o come soluzione
jolly.
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Trasportatori
pneumatici

Panoramica 

n SILOMAT C
n n SILOMAT trans plus 
n n SILOMAT trans plus bag 
n SILOMAT C DF Q
n SILOMAT trans plus DF Q
n SILOJET
n EUMAX

01

Trasportatore pneumatico



Descrizione SILOMAT C 100/140 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

SILOMATtransplus 100/140
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. (montato su rimorchio) 20 56 08 05 / 20 56 08 06

Art. (con ruote) 00 12 43 66 / 00 12 43 58

Art. (trasportabile) 00 12 43 651) / 00 12 43 59

Applicazione Silos a caduta libera Ø 250 mm Silos a caduta libera Ø 250 mm

Punti forti e utilità • Trasporto con rimorchio auto 
• Fluidificatore
• Bypass controllabile manualmente

• Fluidificatore
• Bypass controllabile manualmente

Equipaggiamento di base

Alimentazione elettrica 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW (100)
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW (140)

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW (100)
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW (140)

Fusibile di protezione
32 A
Distributore per cantieri con interruttore di protezione FI 
30 mA obbligatorio

32 A
Distributore per cantieri con interruttore di protezione FI 
30 mA obbligatorio

Cavo di connessione (non fornito in dotazione) 5 x 4 mm2 – RED 5-32 A 5 x 4 mm2 – RED 5-32 A

Compressore: Potenza 6,1/8,1 kW 6,1/8,1 kW

Pressione max 2,0/2,5 bar 2,5 bar

Quantità d’aria 100/140 Nm3/h 100/140 Nm3/h

Dimensioni

Capacità convogliatore 55 litri 55 litri

Lunghezza/larghezza/altezza 2.320/1.530/1.230 mm 1.100/635/720 mm

Altezza convogliatore 980 mm 980 mm

Peso convogliatore 87 kg 871) kg

Peso compressore di rotazione 
incluso elemento di supporto 323 kg 1881) kg

Peso totale 410 kg 2751) kg

Prestazioni

Portata di pompaggio* 100/140 m 100/140 m

Quantità trasportata* 20 kg/min. 20 kg/min.

per ulteriori informazioni vedi pagina 20 22

Dati tecnici / equipaggiamento

* valore indicativo, determinato in condizioni ideali Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

RED
5-32

WHI
3-16

WHI
3-16

RED
5-32
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‡SILOMATtransplus bag 140
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 16 99 52

Cantieri senza posto per silos

• Trasporto semplice di grandi 
quantità di materiale senza silos 

• Fluidificatore

  

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW

32 A
Distributore per cantieri con interruttore di protezione FI 
30 mA obbligatorio

5 x 4 mm2 – RED 5-32 A

8,1 kW

2,5 bar

140 Nm3/h

60 litri

1.100/635/720 mm

980 mm

92 kg

202 kg

294 kg

140 m

20 kg/min.

23

Trasportatore pneumatico

Non richiede manutenzione

Resistente all’umidità

Integrabile

Aumento delle prestazioni 
fino al 30%

NOVITÀ
Fluidificatore (Art. 00 49 50 97)

WHI
3-16

RED
5-32



Descrizione SILOMAT C DF Q 100 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

SILOMAT trans plus DF Q 100/140 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. (montato su rimorchio) 00 10 68 00

Art. (con ruote) 00 12 43 68 / 00 12 78 38

Art. (trasportabile) 00 12 43 671) / 00 12 48 64

Art. (per il montaggio sul silos)

Baricentro applicazione Silos a pressione con raccordo B (Ø 75 mm) Silos a pressione con raccordo B (Ø 75 mm)

Punti forti e utilità • Trasporto con rimorchio auto 
• Migliori prestazioni 
• Gestione semplice
• Convogliatore portatile

• Blocco di trasporto portatile
• Migliori prestazioni
• Gestione semplice

Equipaggiamento di base

Alimentazione elettrica 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW (100)
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW (140)

Fusibile di protezione
32 A
Distributore per cantieri con interruttore di 
protezione FI 30 mA obbligatorio

32 A
Distributore per cantieri con interruttore di pro-
tezione FI 30 mA obbligatorio

Cavo di connessione (non fornito in dotazione) 5 x 4 mm2 – RED 5-32 A 5 x 4 mm2 – RED 5-32 A

Compressore: Potenza 6,1 kW 6,1/8,1 kW

Pressione max 2,0 bar 2,0/2,5 bar

Quantità d’aria 100 Nm3/h 100/140 Nm3/h

Dimensioni

Capacità convogliatore – –

Lunghezza/larghezza/altezza 2.320/1.530/1.230 mm 1.100/635/720 mm

Altezza convogliatore – –

Peso convogliatore 27,5 kg 27,51) kg

Peso compressore di rotazione 308 kg 182,51) kg

Peso totale 336 kg 2101) kg

Prestazioni

Portata di pompaggio* 100 m 100/140 m

Quantità trasportata* 24 kg/min. 24 kg/min.

per ulteriori informazioni vedi pagina 24 24

Dati tecnici / equipaggiamento

* valore indicativo, determinato in condizioni ideali Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

RED
5-32

WHI
3-16

WHI
3-16

RED
5-32
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SILOMAT trans plus DF Q 100 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

SILOJET DF Q 140
400 V, 3 Ph, 50 Hz

SILOJET XXL 140
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 12 88 69

00 01 14 69 00 25 55 74

Silos a pressione con raccordo B (Ø 75 mm) Silos a pressione con raccordo B (Ø 75 mm) Cantieri senza posto per silos

• Sistema automatico gonfiamento silos – 
dopo il trasporto il silos viene 
automaticamente messo sotto 
sovrapressione

• Migliori prestazioni

• Per il montaggio sul silos 
• Migliori prestazioni

• Fluidificatore
• Per il montaggio sul silos
• Migliori prestazioni
• Maggiore portata di pompaggio
• Bypass completamente automatico

  

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW

32 A
Distributore per cantieri con interruttore di 
protezione FI 30 mA obbligatorio

32 A
Distributore per cantieri con interruttore di
protezione FI 30 mA obbligatorio

32 A
Distributore per cantieri con interruttore di
protezione FI 30 mA obbligatorio

5 x 4 mm2 – RED 5-32 A 5 x 4 mm2 – RED 5-32 A 5 x 4 mm2 – RED 5-32 A

6,1 kW 8,1 kW 8,1 kW

2,0 bar 2,2 bar 2,8 bar

100 Nm3/h 140 Nm3/h 140 Nm3/h

– 55 litri 55 litri

1.100/635/720 mm 1.280/600/780 mm 1.280/600/780 mm

– 980 mm 980 mm

27,5 kg 87 kg 101 kg

186 kg 258 kg 255 kg

213,5 kg 345 kg 356 kg

100 m 140 m 200 m

24 kg/min. 24 kg/min. 24 kg/min.

Trasportatore pneumatico

‡

WHI
3-16

WHI
3-16

WHI
3-16

RED
5-32

RED
5-32

RED
5-32



Descrizione SILOMAT trans plus 120 
230 V, 3 Ph, 60 Hz

SILOMAT trans plus bag 120 
400 V, 3 Ph, 60 Hz 

Art. (montato su rimorchio)

Art. (con ruote)

Art. (trasportabile) 00 26 23 46 00 21 20 07

Art. (per il montaggio sul silos)

Baricentro applicazione Silos a caduta libera Ø 250 mm Cantieri senza posto per silos

Punti forti e utilità • Fluidificatore 
• Bypass controllabile manualmente

• Trasporto semplice di grandi 
quantità di materiale senza silos 

• Fluidificatore

Equipaggiamento di base

Alimentazione elettrica 230 V, 3 Ph, 60 Hz, 7,8 kW 400 V, 3 Ph, 60 Hz, 7,8 kW

Fusibile di protezione
32 A
Distributore per cantieri con interruttore di 
protezione FI 30 mA obbligatorio

32 A
Distributore per cantieri con interruttore di 
protezione FI 30 mA obbligatorio

Cavo di connessione (non fornito in dotazione) 5 x 4 mm2 – RED 5-32 A 5 x 4 mm2 – RED 5-32 A

Compressore: Potenza 7,8 kW 7,8 kW

Pressione max 2,5 bar 2,5 bar

Quantità d’aria 120 Nm3/h 120 Nm3/h

Dimensioni

Capacità convogliatore 55 litri 60 litri

Lunghezza/larghezza/altezza 1.100/635/720 mm 1.100/635/720 mm

Altezza convogliatore 980 mm 980 mm

Peso convogliatore 87 kg 87 kg

Peso compressore di rotazione 184 kg 203 kg

Peso totale 271 kg 290 kg

Prestazioni

Portata di pompaggio* 120 m 120 m

Quantità trasportata* 20 kg/min. 20 kg/min.

Dati tecnici / equipaggiamento

* valore indicativo, determinato in condizioni ideali Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

RED
5-32

WHI
3-16

WHI
3-16

RED
5-32



01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

 19 _1801/16

SILOJET XXL 120
400 V, 3 Ph, 60 Hz 

00 44 96 30

Silos a caduta libera Ø 250 mm

• Per il montaggio sul silos 
• Migliori prestazioni
• Maggiore portata di pompaggio 
• Bypass completamente automatico

400 V, 3 Ph, 60 Hz, 7,8 kW

32 A
Distributore per cantieri con interruttore di 
protezione FI 30 mA obbligatorio

5 x 4 mm2 – RED 5-32 A

7,8 kW

2,8 bar

120 Nm3/h

55 litri

1.280/600/780 mm

980 mm

101 kg

255 kg

356 kg

200 m

24 kg/min.

È semplice da mantenere, i più importanti 
componenti soggetti a usura possono essere 
sostituiti sul cantiere.

È trasparente nei costi, i componenti 
soggetti a usura sono economici.

Offre più potenza e una pulsazione 
inferiore grazie al numero elevato di 
camere di compressione.

Ha una lunga durata dei separatori.

A lungo termine, la scelta
migliore
Il compressore rotativo

Trasportatore pneumatico

WHI
3-16

RED
5-32



Materiale asciutto 
premiscelato in silos.
Con la possibilità di alimentazione 
da camion tutto il giorno.

Materiale asciutto premiscelato in mini-silos 
Facile, rapido e semplice per lavori di medie dimensioni.

Materiale asciutto premiscelato in sacchi.
Ideale per piccoli lavori.

A

B

C

D

FINO IN ALTO CON L'ATTREZZATURA DI
POMPAGGIO PNEUMATICO PFT
Rapido. Veloce. Efficiente.
n Facilissima funzionalità
n Prodotto di altissima qualità
n Lavoro efficiente

La perfetta combinazione: PFT MISCELATORE CONTINUO E PFT POMPA DI CONVOGLIAMENTO
Illimitato: PFT contenitore al piano     
L'immancabile: PFT G 4
L'autolivellante professionale: PFT G 4 XL

A

B

C

D
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Trasportatore pneumatico

Art. Descrizione

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

20 56 08 05 SILOMAT C 100 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW

20 56 08 06 SILOMAT C 140
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW

Equipaggiamento di base
Contenitore di trasporto – con ruote
• Idoneo per flangia di scarico container/silos Ø 250 mm
• Capacità: 55 litri / Peso: 87 kg / Altezza: 980 mm 
• Valvola a farfalla con servomotore e manovella
• Guarnizioni facili da sostituire 
• Fluidificatore
aumenta e garantisce il flusso di materiale, il contenitore viene svuotato quasi completamente 

• Bypass 
controllabile manualmente per materiale poco scorrevole e distanze di trasporto maggiori 
Nota: influenza la quantità trasportata

• Rulli per un trasporto semplice 

Compressore di rotazione su carrello a un asse
• Compressore rotativo con 6,1/8,1 kW 
Quantità d’aria: 100/140 Nm³/h 

• Contatore delle ore di lavoro
• Compressore a funzionamento a secco, cambio dell’olio non necessario
• Tempi di funzionamento della macchina elevati con alta sicurezza di esercizio
• Semplice sostituzione dei componenti soggetti a usura, anche sul posto 
• Carrello su un asse, senza freno con gancio di traino per auto 
e connettore a 13 poli 

20 56 06 11 EUMAX – Contenitore di trasporto – con ruote 
• Contenitore di trasporto con unità di comando separata per il collegamento all’aria di esercizio 
(quantità minima di aria assorbita 140 Nm³/h – pressione max 2 bar) 

• Idoneo per flangia di scarico container/silos Ø 250mm
• Capacità: 55 litri / Peso: 87 kg / Altezza: 980 mm
• Valvola a farfalla con servomotore e manovella
• Guarnizioni facili da sostituire 
• Fluidificatoreaumenta e garantisce il flusso di materiale, 
il contenitore viene svuotato quasi completamente 

• Bypass controllabile manualmente per materiale poco scorrevole 
e distanze di trasporto maggiori 
Nota: influenza la quantità trasportata

Art. Descrizione

SILOMAT C 100/140

EUMAX

SILOMAT C (per silos a caduta libera)

RED
5-32

RED
5-32

RED
5-32

WHI
3-16



00 12 43 65 SILOMAT trans plus 100 – trasportabile
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW

00 12 43 59 SILOMAT trans plus 140 – trasportabile
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW

00 12 43 66 SILOMAT trans plus 100 – con ruote
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW

00 12 43 58 SILOMAT trans plus 140 – con ruote
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW

Equipaggiamento di base
Contenitore di trasporto – con ruote
• Idoneo per flangia di scarico container/silos Ø 250 mm
• Capacità: 55 litri / Peso: 87 kg / Altezza: 980 mm 
• Valvola a farfalla con servomotore e manovella
• Guarnizioni facili da sostituire 
• Il fluidificatore aumenta e garantisce il flusso di materiale, 
il contenitore viene svuotato quasi completamente 

• Bypass controllabile manualmente per materiale poco scorrevole e 
distanze di trasporto maggiori 
Nota: influenza la quantità trasportata

• Rulli per un trasporto semplice 

Compressore rotativo – carrello di trasporto
• Compressore rotativo con 6,1/8,1 kW 
Quantità d’aria: 100/140 Nm³/h 

• Contatore delle ore di lavoro
• Compressore a funzionamento a secco, cambio dell’olio non necessario
• Tempi di funzionamento della macchina elevati con alta sicurezza di esercizio
• Semplice sostituzione dei componenti soggetti a usura, anche sul posto 
• Anelli per il trasporto con la gru e maniglie di trasporto
• Rulli per un trasporto semplice 

Nota: inclusi solo nella versione “con ruote”

00 12 95 92 Set per conversione da trasportabile a “con ruote” 
• Ruote ad aria compressa per un facile trasporto nel cantiere

Art. Descrizione

Art. Articoli supplementari utili

SILOMAT trans plus 100/140 
(con ruote)

SILOMAT trans plus 100/140 
(trasportabile)

SILOMAT trans plus 100/140

RED
5-32

RED
5-32

RED
5-32

RED
5-32

WHI
3-16
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Art. Descrizione

00 16 99 52 SILOMAT trans plus bag 140 – trasportabile
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW

Equipaggiamento di base
Contenitore di trasporto – con ruote
• Altezza di carico ergonomica di 950 mm
• Alimentazione con materiale in sacchi 
• Capacità: 60 litri / Peso: 92 kg / Altezza: 980 mm 
• Valvola a farfalla con servomotore e manovella
• Guarnizioni facili da sostituire 
• Fluidificatore 
aumenta e garantisce il flusso di materiale, il contenitore viene svuotato quasi completamente 

• Rulli per un trasporto semplice
• Sfiato laterale nella cipolla – accelera e garantisce il 
procedimento di carico, non si formano cuscini d’aria nella cipolla 

Compressore rotativo – carrello di trasporto
• Compressore rotativo con 8,1 kW 
Quantità d’aria: 140 Nm³/h 

• Contatore delle ore di lavoro
• Compressore a funzionamento a secco, cambio dell’olio non necessario
• Tempi di funzionamento della macchina elevati con alta sicurezza di esercizio
• Semplice sostituzione dei componenti soggetti a usura, anche sul posto 
• Anelli per il trasporto con la gru e maniglie di trasporto

00 12 95 92 Set per conversione da trasportabile a “con ruote” 
• Ruote ad aria compressa per un facile trasporto nel cantiere

00 19 50 80 Set per conversione a funzionamento silos
• Distanziatore per allacciamento silos Ø 250 mm per cipolla

Art. Articoli supplementari utili

SILOMAT trans plus bag 140
(trasportabile)

www.youtube.com/
knaufpftEN

SILOMAT trans plus bag 140

Trasportatore pneumatico

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

RED
5-32

WHI
3-16



00 10 68 00 SILOMAT C DF Q 100
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW

00 12 43 67 SILOMAT trans plus DF Q 100 – trasportabile
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW

00 12 48 64 SILOMAT trans plus DF Q 140 – trasportabile
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW

00 12 43 68 SILOMAT trans plus DF Q 100 – con ruote
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW

00 12 78 38 SILOMAT trans plus DF Q 140 – con ruote
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW

Equipaggiamento di base
Convogliatore (silos a pressione)
• Compressore integrato per valvola a manicotto
• Trasportabile – facile da usare

Compressore di rotazione su carrello a un asse
Nota: Solo per versione “SILOMAT C DF Q 100”

• Compressore rotativo con 6,1/8,1 kW 
Quantità d’aria: 100/140 Nm³/h 

• Contatore delle ore di lavoro
• Compressore a funzionamento a secco, cambio dell’olio non necessario
• Tempi di funzionamento della macchina elevati con alta sicurezza di esercizio
• Semplice sostituzione dei componenti soggetti a usura, anche sul posto 
• Carrello su un asse, senza freno con gancio di traino per auto 
e connettore a 13 poli 

Compressore rotativo – carrello di trasporto
• Compressore rotativo con 6,1/8,1 kW 
Quantità d’aria: 100/140 Nm³/h 

• Contatore delle ore di lavoro
• Compressore a funzionamento a secco, cambio dell’olio non necessario
• Tempi di funzionamento della macchina elevati con alta sicurezza di esercizio
• Semplice sostituzione dei componenti soggetti a usura, anche sul posto 
• Anelli per il trasporto con la gru e maniglie di trasporto
• Rulli per un trasporto semplice 

Nota: inclusi solo nella versione “con ruote” 

00 12 95 92 Set per conversione da trasportabile a “con ruote” 
• Ruote ad aria compressa per un facile trasporto nel cantiere

Art. Descrizione

Art. Articoli supplementari utili

SILOMAT trans plus DF Q 100/140 
(con ruote)

SILOMAT trans plus DF Q 100/140
(trasportabile)

SILOMAT C DF Q 100

SILOMAT DF Q 100/140 
(per silos a pressione)

RED
5-32

RED
5-32

RED
5-32

RED
5-32

RED
5-32

RED
4-16

WHI
3-16

WHI
3-16
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Trasportatori pneumatici

00 10 54 07 SILOJET 140
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 8,1 kW

00 12 23 52 SILOJET 140 con sistema di presa di ventilazione
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 6,1 kW

Equipaggiamento di base
Cipolla – trasportabile
• Idoneo per flangia di scarico container/silos Ø 250 mm
• Capacità: 55 litri / Peso: 87 kg / Altezza: 980 mm 
• Valvola a farfalla con servomotore e manovella
• Guarnizioni facili da sostituire 
• Fluidificatore
aumenta e garantisce il flusso di materiale, il contenitore viene 
svuotato quasi completamente 

• Allacciamento silos rinforzato per evitare danni durante il trasporto 
• Bypass 
controllabile manualmente per materiale poco scorrevole e distanze di trasporto 
maggiori 
Nota: influenza la quantità trasportata

• *Il sistema di aerazione sistema di presa di ventilazione smuove il materiale nel silos 
e migliora il processo di riempimento della cipolla 
Nota: incluso solo nella versione “SILOJET 140 con sistema di presa di ventilazione”

Compressore rotativo per montaggio silos
• Compressore rotativo con 8,1 kW 
Quantità d’aria: 140 Nm³/h 

• Contatore delle ore di lavoro
• Compressore a funzionamento a secco, cambio dell’olio non necessario
• Tempi di funzionamento della macchina elevati con alta sicurezza di esercizio
• Semplice sostituzione dei componenti soggetti a usura, anche sul posto 
• Rivestimento in lamiera, antisporcizia 

Art. Descrizione

SILOJET 140

SILOJET 140 
(per montaggio silos)

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

RED
5-32

RED
5-32

WHI
3-16



20 42 39 20 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 25 m

20 42 39 00 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 50 m

ulteriori informazioni e immagini: pagina 281

00 47 34 24 Attrezzatura iniziale tubi trasporto materiale – 73,3 m
è composta di:
• 3 x tubo flessibile in gomma a 3 strati DN45 – 20 m
• 1 x tubo flessibile in gomma a 3 strati DN45 – 13,3 m
• Velcro per fissaggio del tubo flessibile 

20 65 05 00 Attrezzatura iniziale tubi trasporto materiale – 75 m
è composta di:
• 3 x tubo flessibile in PVC con struttura in tela DN46 – 25 m
• Velcro per fissaggio del tubo flessibile 

00 46 42 32 Tubo flessibile di trasporto a 3 strati in gomma DN45 – 13,3 m 
Raccordo C50

00 46 42 33 Tubo flessibile di trasporto a 3 strati in gomma DN45 – 20 m 
Innesto C50

20 65 32 00 Tubo flessibile di trasporto a 3 strati in gomma DN45 – 25 m 
Innesto C50

20 65 28 00 Tubo flessibile di trasporto in PVC con struttura in tela DN46 – 12,5 m 
Innesto C50

20 65 29 00 Tubo flessibile di trasporto in PVC con struttura in tela DN46 – 25 m 
Innesto C52

ulteriori informazioni e immagini: pagina 280

00 12 86 06 Vibratore esterno A10 – 2,67 – 8 m, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

ulteriori informazioni e immagini: pagina 254

20 65 40 00 Velcro per fissaggio del tubo flessibile 

20 70 66 00 Deviatore gemello 330/330 per il collegamento delle cipolle di 2 SILOMAT

Nota: distanziatore obbligatorio

20 71 60 00 Tramoggia di riempimento per materiale in sacchi
Nota: non per “SILOMAT trans plus bag 140”

00 42 06 76 Cuffia di insufflamento – richiudibile per G 4

ulteriori informazioni e immagini: pagina 274

00 20 12 67 Coperchio per cipolla “SILOMAT trans plus bag 140”

00 20 18 48 Anti-Dust-Unit per cipolla “SILOMAT trans plus bag 140”

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

RED
4-16



01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

 27 _2601/16

Cipolla 

00 17 38 26 Griglia di protezione SILOMAT trans plus bag 

00 46 23 32 Filtro maglia emulsionante

20 56 60 40 Filtro guarnizione perimetrale

00 17 38 09 Tappo portafiltro in gomma SILOMAT light

00 17 38 10 Filtro maglia di serraggio SILOMAT light

00 08 90 78 Dispositivo di chiusura Ø 250 mm senza attuatore, guarnizione sostituibile

00 10 26 58 Guarnizione dispositivo di chiusura sostituibile Ø 250 mm 

20 70 63 00 Guarnizione per collegamento silos Ø 330 x 260 x 4 mm 

00 46 23 21 Nuovo: Tappo portaafiltro in gomma

00 46 23 27 Nuovo: Fluidificatore staffa in lamiera

00 14 67 24 Setaccio emulsionante-fluidificatore, completo 

20 56 18 00 Manovella per attuatore 

20 56 19 01 Coperchio trasparente attuatore Ø 143 mm per modello 6

20 56 19 00 Coperchio trasparente attuatore Ø 135 mm per modello 5

20 56 12 02 Attuatore per dispositivo di chiusura 

20 65 09 00 Tubo flessibile di trasporto in gomma DN32 – 7,5 m 
Nota: alimentazione del compressione rotativo SILOMAT per cipolla raccordo C

Carrello su un asse 

00 00 18 99 Adattatore per gancio di traino, da 7 poli a 13 poli

20 57 65 01 Pistone a gas (300 N) per coperchio cuffia nel compressore rotativo su SILOMAT C

20 57 65 00 Pistone a gas (400 N) per coperchio cuffia nel compressore rotativo su SILOMAT C

20 57 60 04 Parafango in VTR per SILOMAT C

00 01 20 60 Vetro per luce di posizione posteriore per SILOMAT C

20 57 39 04 Luce domestica della targa per SILOMAT C

20 57 37 00 Retronebbia per SILOMAT C

20 57 39 03 Luce di posizione posteriore per SILOMAT C

20 57 31 01 Gancio a sfera per auto per SILOMAT C

20 57 69 02 Staffa a cerniera cuffia GKF per SILOMAT C

Compressore rotativo

20 56 31 01 Olio sintetico  SILOMAT - 5 litri – compressore DP 2.100/2.140

20 56 26 00 Cartuccia filtrante C 1112/2 – compressore DP 140

00 11 18 53 Cartuccia filtrante poliestere – compressore KDT 3.140/3.100

00 09 06 34 Cartuccia prefiltro – compressore KDT 3.140/3.100

20 56 46 10 Cartuccia filtrante C1826 – compressore DP 2.100/2.140

00 11 25 37 Set di palette mobili – compressore KDT 3.140

00 10 32 38 Set di palette mobili – compressore KDT 3.100

00 12 91 75 Set di palette mobili Heavy Duty – compressore KDT 3.140

00 43 12 06 Set di palette mobili Heavy Duty – compressore KDT 3.100

00 10 21 56 Compressore rotativo KDT 3.140

00 10 21 57 Compressore rotativo KDT 3.100

00 00 13 84 Disco della frizione per SILOMAT

20 65 85 00 Gancio per raccordo Stortz B-C
Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT. 

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

Trasportatore pneumatico

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Le intonacatrici servono a mescolare e pompare in continuo
tutte le comuni malte asciutte a base di gesso, calce e cemen-
to. Grazie al supporto automatizzato non è necessario ese-
guire operazioni faticose come mescolare a mano la malta
o trasportarla per il cantiere. La qualità del materiale è sem-
pre costante con il fattore acqua regolabile. In questo modo
è possibile garantire una qualità di lavorazione costante.
Grazie alla perfetta combinazione con la gamma completa

di macchine PFT, le intonacatrici sono utilizzabili in maniera
molto flessibile. Le macchine possono essere riempite diret-
tamente con il materiale in sacchi, ma sono costruite per stare
sotto un silos. È anche possibile il caricamento pneumatico
a lunga distanza. Diverse varianti di base, completabili con
gli accessori opzionali, offrono la giusta macchina per ogni
esigenza.



 29 _28

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

Intonacatrici

Panoramica

G serie
n n G 4 smart
n n G 4
n n G 4 FC-230V
n n G 4 FC-230/400 V
n G 4 super
n n G 4 XL

RITMO serie
n n n RITMO M FC-230V
n n n RITMO M FC-230V powercoat
n RITMO L FC-230V
n RITMO XL 
n n RITMO XL FC-230V
n RITMO XL FC-230/400 V

BOLERO serie
n BOLERO 
n n  BOLERO FC-230 V

02

Intonacatrici



Malta secca (materiale in sacchi e/o silos) G 4 smart G 4

Ulteriori informazioni sull’attrezzatura Pagina                      Pagina

Intonaci base gesso                       Intonaco gesso/gesso-calce ´´´´           44 ´´´´           52

Intonaci di base

< 3 mm

Intonaco leggero ´´´´            44 ´´´´            52

Intonaco calce-cemento ´´´´            44 ´´´´            52

Intonaco isolante ´´´´            49 ´´´´            51

> 3 mm Intonaco calce-cemento ´´´´            47 ´´´´            54

Intonaco graffiato ´´´´            47 ´´´´            54

Malta collante/armature, 
minerale

Malta collante ´´´´            45 ´´´´            53

Malta per armature ´´´´            46 ´´´´            54

Malta da iniezione Malta da iniezione ´´´´            45 ´´´´            53

Intonaci di rivestimento < 3 mm
minerali ´´´´            48 ´´´´            57

pastosi

Mastice fine
                      minerale

                      pastosi

Intonaco d’argilla
                      secco ´´´´            44 ´´´´            56

                      umido

Malta per muratura                       Malta per muratura ´´´´            56

Malta tagliafuoco                    Malta antincendio ´´´´            44 ´´´´            52

Malta di ripristino calcestruzzo                       Malta SPCC/PCC

Applicazione per pavimenti

                      Lisciatura autolivellante 
35 l ´´´´            46

                      Lisciatura autolivellante
60 l

                      Lisciatura autolivellante              
85 l ´´´´            55

                      Rasiera sottile ´´´´            46

                      Masse livellanti fluide ´´´´            46

Campi di applicazione G serie

Le macchine PFT sono sviluppate e adattate per i più diversi 
campi d’impiego. Chiaro sistema di valutazione PFT con le 
stelle. Più stelle ci sono, più è adeguata questa soluzione PFT 
per il relativo materiale.  
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 G 4 FC-230V G 4 FC-230/400 V
(230 V)

G 4 FC-230/400 V
(400 V) G 4 super G 4 XL

                     P Pagina Pagina Pagina Pagina Pagina

          5 ´´´´           60 ´´´´            60 ´´´´            52 ´´´´           66 ´´´´            75

            5 ´´´´            60 ´´´´            60 ´´´´            52 ´´´´            66 ´´´´            76
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Intonacatrici

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu



Descrizione G 4 smart
400 V, 3 Ph, 50 Hz

G 4 smart
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. senza pompa acqua 00 26 06 22

Art. con pompa acqua 00 40 36 28 00 25 73 59

Applicazione Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura

Punti forti e utilità • Corrente di avviamento ridotta 
• Tensione di controllo 42 volt
• Telaio tubolare rinforzato
• Robusto supporto ruota

• Tensione di controllo 42 volt
• Telaio tubolare rinforzato
• Robusto supporto ruota

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

400V, 3Ph, 50 Hz, 4 kW
42V

400V, 3Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42V

Propulsione Motore della pompa

Motore ruota a celle

4 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,3 kW, 12 rpm

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

Camera di miscelazione Camera di miscelazione senza flangia intercambiabile Camera di miscelazione senza flangia intercambiabile

Miscelatori G 4 dritta G 4 dritta

Uscita malta con manometro a pressostato DN25 maschio DN25 maschio

Ruote 3 ruote orientabili, 
1 ruota orientabile con doppio arresto

3 ruote orientabili, 1 ruota orientabile con dop-
pio arresto

Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua

Dimensioni

Altezza di carico 910 mm 910 mm

Capacità tramoggia** 145 litri ~ 5 sacchi 145 litri ~ 5 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 1.200/720/1.530 mm 1.200/720/1.530 mm

Peso totale 285 kg 285 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta RONDO DN25 – 15 m RONDO DN25 – 10 m

Pompa dell’acqua per aumento della 
pressione***

AVP 500
400V, 3Ph, 50 Hz

AVP 500
400V, 3Ph, 50 Hz

Flussimetro 100 – 1.000 l/h 100 – 1.000 l/h

Compressore d’aria
COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW, 250 l/min –max.4bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW, 250 l/min –max.4bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine smartline DN25 F14 200 Geka smartline DN25 F14 200 Geka

Cavo di connessione 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 25 m non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m

Prestazioni

Capacità di trasporto* 35 l/min. 35 l/min.

Gruppo pompa* TWISTER D 5–2,5 · 22 l/min. · 25 bar D 6–3 · 20 l/min. · 30 bar

Portata di pompaggio* 30 m con DN25 30 m con DN25

per ulteriori informazioni vedi pagina 43

Dati tecnici / Equipaggiamento G serie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e
la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pom-
pa, il diametro del tubo materiale e l’altezza di pom-
paggio. Sono comunque determinanti le relative diretti-
ve del produttore dei materiali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

*** L’indicazione della pompa dell’acqua si riferisce alle
macchine con la pompa acqua. Le macchine senza
pompa acqua (“non in dotazione”) possono esserne
equipaggiate senza problemi, ulteriori informazioni:
vedi a partire da pagina 256
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?
G 4 smart
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 41 42 38

Intonacatrice per tecnologia di riempimento – 
calore geotermico

• Tensione di controllo 42 volt
• Telaio tubolare rinforzato
• Robusto supporto ruota

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42V

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

Camera di miscelazione senza flangia intercambiabile

G 4 dritta

DN25 maschio

3 ruote orientabili, 
1 ruota orientabile con doppio arresto

Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio

Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua

910 mm

145 litri ~ 5 sacchi

1.200/720/1.530 mm

285 kg

 

non in dotazione

non in dotazione

250 – 2.500 l/h

non in dotazione

non in dotazione

non in dotazione

non in dotazione 

35 l/min.

D 8-2 · 30 l/min. · 20 bar

20 m con DN25
30 m con DN35

G 4 smart 
Sviluppato specificamente per
ditte con limitazione di 
budget 
che non vogliono però rinun-
ciare alla qualità. PFT G 4
smart svolge il proprio lavoro
in modo perfetto e ha un
costo contenuto.

G 4
Versatile, resistente e con un
grande potenziale. Questa è
la PFT G 4. La flangia di man-
data sostituibile consente l’im-
piego di potenti pompe R. 
Ciò vi garantisce importanti
benefici per la produttività nel
cantiere. 

G 4 super
La soluzione completa – PFT 
G 4 super – concepita per l’im-
piego di impianti SILOMAT e
per la logistica dei sili. Questa
macchina offre una soluzione
su misura per ogni cantiere e
assicurailfunzionamento conti-
nuo grazie alla sonda di fun-
zionamento a vuoto

G 4 XL
Potente e compatta. La PFT 
G 4 XL è studiata per l’im-
piego quotidiano duro e
senza compromessi. L’elevata
potenza del motore, le quan-
tità e le maggiori distanze di
trasporto non lasciano più
nulla a desiderare.

Intonacatrici

La serie G 4 di PFT ha sempre una solu-
zione ottima ed efficiente per ogni sfida e
ogni esigenza. Dal modello base PFT G 4
smart fino alla soluzione completa PFT G
4 XL. Ciò che hanno in comune tutti i mo-
delli: producono un’ottima qualità del ma-
teriale e sono assolutamente affidabili nel
duro impiego quotidiano.

E quale G 4 è la vostra?

G 4 smart

RED
5-32

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu



Descrizione G 4
400 V, 3 Ph, 50 Hz

G 4
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. senza pompa acqua 00 23 84 74

Art. con pompa acqua 00 40 21 68 00 41 41 94

Applicazione Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura

Punti forti e utilità • Per pompe D e R
• Monitoraggio della sequenza delle fasi
• Contatore ore di esercizio
• Pompa dell’acqua efficiente
• Elevata capacità di trasporto

• Per pompe D e R
• Monitoraggio della sequenza delle fasi
• Contatore ore di esercizio
• Elevata capacità di trasporto

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

400V, 3Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42V

400V, 3Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42V

Propulsione Motore della pompa

Motore ruota a celle

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

5,5 kW, 400 rpm
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

Camera di miscelazione Camera di miscelazione con flangia 
intercambiabile

Camera di miscelazione con flangia 
intercambiabile

Miscelatori G 4 dritta G 4 dritta

Uscita malta con manometro a pressostato DN35 femmina DN35 femmina

Ruote 2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto

2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto

Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua

Dimensioni

Altezza di carico 910 mm 910 mm

Capacità tramoggia** 145 litri ~ 5 sacchi 145 litri ~ 5 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 1.200/720/1.530 mm 1.200/720/1.530 mm

Peso totale 305 kg 285 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta RONDO DN25 – 10 m RONDO DN25 – 10 m

Riduzione attacco DN35 maschio | DN25 maschio DN35 maschio | DN25 maschio

Pompa dell’acqua per aumento della 
pressione***

AV 1000
400V, 3Ph, 50 Hz, 0,6 kW

AVO 500
400V, 3Ph, 50 Hz, 0,37 kW

Flussimetro 150 – 1.500 l/h 100 – 1.000 l/h

Compressore d’aria

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –
max.4bar con interruttore di disattivazione 
della pressione

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –
max.4bar con interruttore di disattivazione 
della pressione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka DN25-360° S14 200 Geka

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m

Prestazioni

Capacità di trasporto* 85 l/min. 85 l/min.

Gruppo pompa* TWISTER D 6-3 · 20 l/min. · 30 bar TWISTER D 6-3 · 20 l/min. · 30 bar

Portata di pompaggio* 30 m con DN25
50 m con DN35

30 m con DN25
50 m con DN35

per ulteriori informazioni vedi pagina 51

Dati tecnici / Equipaggiamento G serie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione
e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della
pompa, il diametro del tubo materiale e l’altezza di
pompaggio. Sono comunque determinanti le relative
direttive del produttore dei materiali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

*** L’indicazione della pompa dell’acqua si riferisce alle
macchine con la pompa acqua. Le macchine senza
pompa acqua (“non in dotazione”) possono esserne
equipaggiate senza problemi, ulteriori informazioni:
vedi a partire da pagina 256
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G 4
400 V, 3 Ph, 50 Hz

G 4
400 V, 3 Ph, 50 Hz

G 4
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 42 58 23 00 41 42 24

00 42 38 48 00 42 51 00

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori
di intonacatura

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori
di intonacatura

Intonacatrice per lisciatura autolivellante

• Monitoraggio della sequenza delle fasi
• Contatore ore di esercizio

• Zona di miscelazione in gomma
• Per pompe D e R
• Elevata capacità di trasporto
• Monitoraggio della sequenza delle fasi 
• Contatore ore di esercizio

• Miscelatori
• Per pompe D e R
• Elevata capacità di trasporto
• Con rimescolatore ROTOMIX
• Contatore ore di esercizio

400V, 3Ph, 50 Hz, 5,5kW
42V

400V, 3Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42V

400V, 3Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42V

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

Camera di miscelazione senza flangia 
intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con 
flangia intercambiabile

Camera di miscelazione con flangia 
intercambiabile

G 4 dritta G 4 dritta G 4 livelline

DN25 maschio DN35 femmina DN35 femmina

3 ruote orientabili, 
1 ruota orientabile con doppio arresto

2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto

2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto

Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio

Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua

910 mm 910 mm 910 mm

145 litri ~ 5 sacchi 145 litri ~ 5 sacchi 145 litri ~ 5 sacchi

1.200/720/1.530 mm 1.200/720/1.530 mm 1.200/720/1.530 mm

287 kg 297 kg 336 kg

 

RONDO DN25 – 10 m RONDO DN25 – 10 m RONDO DN35 – 10 m

non in dotazione DN35 maschio | DN25 maschio non in dotazione

non in dotazione AV 1000
400V, 3Ph, 50 Hz, 0,6 kW

AV 1000
400V, 3Ph, 50 Hz, 0,6 kW

100 – 1.000 l/h 150 – 1.500 l/h 250 – 2.500 l/h

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –
max.4bar con interruttore di disattivazione
della pressione

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –
max.4bar con interruttore di disattivazione
della pressione

non in dotazione

smartline DN25 F14 200 Geka DN25-360° S14 200 Geka non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m non in dotazione

35 l/min. 85 l/min. 85 l/min.

TWISTER D 6-3 · 20 l/min. · 30 bar TWISTER D 6-3 · 20 l/min. · 30 bar R 8–1,5 · 85 l/min. · 15 bar

30 m con DN25
50 m con DN35

30 m con DN25
50 m con DN35

30 m con DN25
50 m con DN35

Intonacatrici

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu
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Descrizione G 4 FC-230V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

G 4 FC-230V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

Art. senza pompa acqua 00 40 21 181)

Art. con pompa acqua 00 26 81 43 00 41 42 342)

Applicazione Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura nel settore della ristrutturazione

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura nel settore della ristrutturazione

Punti forti e utilità • Convertitore di frequenza (FC) per la varia-
zione continua di velocità e il rafforzamento
del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente e affidabile con 
corrente domestica

• Corrente di avviamento ridotta

• Convertitore di frequenza (FC) per la varia-
zione continua di velocità e il rafforzamento
del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente e affidabile con 
corrente domestica

• Efficiente motore della pompa
Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
42 V

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42 V

Propulsione Motore della pompa

Motore ruota a celle

4 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,3 kW, 12 rpm

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,3 kW, 12 rpm

Camera di miscelazione Camera di miscelazione senza flangia intercambiabile Camera di miscelazione senza flangia intercambiabile

Miscelatori G 4 dritta G 4 dritta

Uscita malta con manometro a pressostato DN25 maschio DN25 maschio

Ruote 2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto

2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto

Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua
e variazione continua di velocità

Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua
e variazione continua di velocità

Dimensioni

Altezza di carico 910 mm 910 mm

Capacità tramoggia** 145 litri ~ 5 sacchi 145 litri ~ 5 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 1.200/720/1.530 mm 1.200/720/1.530 mm

Peso totale 287 kg 289 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta RONDO DN25 – 10 m RONDO DN25 – 10 m

Pompa dell’acqua per aumento della 
pressione***

AVO 500
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

AVO 500
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,37 kW2)

Flussimetro 150 – 1.500 l/h 150 – 1.500 l/h

Compressore d’aria
COMP P-200, 230V, 1Ph, 50 Hz, 
0,5 kW, 200 l/min –max.3,4bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

COMP P-200, 230V, 1Ph, 50 Hz, 
0,5 kW, 200 l/min –max.3,4bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine smartline DN25 F14 200 Geka DN25-360° F14 600-30° Geka2)
smartline DN25 F14 200 Geka1)

Cavo di connessione 3 x 4 mm², BLU 3-32 A – 25 m
Cavo adattatore 
BLU 3-32 A – 25 m | BLU 2-16 A – 1 m

3 x 4 mm², BLU 3-32 A – 25 m
Cavo adattatore 
BLU 3-32 A – 25 m | BLU 2-16 A – 1 m

Tubo dell’acqua/aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m

Prestazioni

Capacità di trasporto* 35 l/min. 35 l/min.

Gruppo pompa* SD 6–3 slimline · 20 l/min. · 25 bar SD 6–3 slimline · 20 l/min. · 25 bar

Portata di pompaggio* 15 m con DN25 15 m con DN25

per ulteriori informazioni vedi pagina 59 59

Dati tecnici / Equipaggiamento G serie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione
e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della
pompa, il diametro del tubo materiale e l’altezza di
pompaggio. Sono comunque determinanti le relative
direttive del produttore dei materiali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

*** L’indicazione della pompa dell’acqua si riferisce alle
macchine con la pompa acqua. Le macchine senza
pompa acqua (“non in dotazione”) possono esserne
equipaggiate senza problemi, ulteriori informazioni:
vedi a partire da pagina 256
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G 4 FC-230V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 42 40 69

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura nel settore della ristrutturazione

• Convertitore di frequenza (FC) per la varia-
zione continua di velocità e il rafforzamento
del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente e affidabile con 
corrente domestica

• Pacchetto ampliato di tubi flessibili 

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42 V

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,3 kW, 12 rpm

Camera di miscelazione senza flangia intercambiabile

G 4 dritta

DN25 maschio

2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto
Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua 
e variazione continua di velocità

910 mm

145 litri ~ 5 sacchi

1.200/720/1.530 mm

289 kg

 

RONDO DN25 – 10 m + 5 m

AVO 500
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

150 – 1.500 l/h

COMP P-200, 230V, 1Ph, 50 Hz, 
0,5 kW, 200 l/min –max.3,4bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

smartline DN25 F14 200 Geka

3 x 4 mm², BLU 3-32 A – 25 m
Cavo adattatore 
BLU 3-32 A – 25 m | BLU 2-16 A – 1 m

DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m + 5 m
DN19 (3/4") Geka/Geka – 40 m

35 l/min.

SD 6–3 slimline · 20 l/min. · 25 bar

15 m con DN25

G 4 FC-230V
• Convertitore di frequenza
per la variazione continua
di velocità e il rafforza-
mento del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente
e affidabile con corrente
domestica

• Il telaio tubolare rinforzato 
sostiene senza problemi
grandi sollecitazioni

• Supporto ruota rinforzato
• Sicuro da trasportare con
un carrello elevatore grazie
ai supporti per forche integrati

• Nessun danneggiamento ai
rubinetti e agli interruttori
poiché questi sono protetti 
nella parte interna della
struttura

• Protezione ottimale antigelo
grazie alla posizione incli-
nata della pompa, l’acqua
viene espulsa completa-
mente

• Funzionamento senza 
guasti grazie ai grandi filtri
fini per l’acqua 

• Manutenzione semplice 
• Staffa protettiva del motore
• Dado della ruota a celle 
facilmente smontabile 

• Tramoggia capiente

Intonacatrici

Le belle superfici affascinano le persone da quando
esistono le pareti. Oggi le possibilità di affinamento
delle superfici delle pareti sono enormi. Con la mo-
derna tecnologia edile, anche nei casi di recupero 
edilizio o di ristrutturazione è possibile ottenere ottimi
prodotti con malte in gesso e calce-cemento. L’aspetto
ecologico, i vantaggi delle caratteristiche fisiche di 
costruzione e l’aspetto nobile rendono le superfici 
intonacate molto richieste. Intonacare, livellare, raffi-
nare. Per tutto ciò che volete ottenere nel settore del 
recupero edilizio – 
con le macchine PFT siete sulla strada giusta.

PFT presenta soluzioni per il 
settore del recupero edilizio: PFT G 4 FC-230V

PFT SD 6–3 slimline

Su misura: si adatta perfettamente alla vostra
“grande” macchina con un motore da 230 V 

G 4 FC-230V

BLU
3-32

GRE
2-16

BLU
2-16

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu



Descrizione G 4 FC-230/400 V
230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz

G 4 super
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. senza pompa acqua 00 42 34 08

Art. con pompa acqua 00 26 06 21 00 41 41 71

Applicazione Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e masse livellanti fluide

Punti forti e utilità • Commutabile a 400 V e 230 V
• Per pompe D e R
• Monitoraggio della sequenza delle fasi 
• Zona di miscelazione in gomma

• Sensore di livello nella tramoggia materiale 
• Predisposizione per GPS 
• Monitoraggio della sequenza delle fasi 
• Per pompe D e R
• Camera di miscelazione in gomma 
• Spia di controllo per pressione dell’acqua

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42 V

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42 V

Propulsione Motore della pompa

Motore ruota a celle

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,3 kW, 12 rpm

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

Camera di miscelazione Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

Miscelatori G 4 dritta G 4 dritta

Uscita malta con manometro a pressostato DN35 femmina DN35 femmina

Ruote 2 ruote orientabili, 2 ruote orientabili con doppio arresto 2 ruote orientabili, 2 ruote orientabili con doppio arresto

Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua 
variazione continua di velocità a 230 V Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua 

Dimensioni

Altezza di carico 910 mm 910 mm

Capacità tramoggia** 145 litri ~ 5 sacchi 145 litri ~ 5 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 1.200/720/1.530 mm 1.200/720/1.530 mm

Peso totale 290 kg 308 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta RONDO DN25 – 10 m RONDO DN25 – 15 m

Riduzione attacco DN35 maschio | DN25 maschio DN35 maschio | DN25 maschio

Pompa dell’acqua per aumento della 
pressione***

AVO 500
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

AV 1000
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,6 kW

Flussimetro 150 – 1.500 l/h 150 – 1.500 l/h

Compressore d’aria
COMP P-200, 230V, 1Ph, 50 Hz, 
0,5 kW, 200 l/min –max.3,4bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW Handy, 250l/min–max.
4bar con interruttore di disattivazione della pressione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka DN25-360° S14 200 Geka

Cavo di connessione Cavo adattatore RED 5-32 A | BLU 2-16 A – 1 m non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m DN12 (1/2“) Ewo/Geka – 15 m 

Prestazioni

Capacità di trasporto* 35 l/min. 85 l/min.

Gruppo pompa* SD 6–3 slimline · 20 l/min. · 25 bar TWISTER D 6–3 · 20 l/min. · 30 bar

Portata di pompaggio* 30 m con DN25 (400 V)
50 m con DN35 (400 V)

30 m con DN25
50 m con DN35

per ulteriori informazioni vedi pagina 64 65

Dati tecnici / Equipaggiamento G serie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e
la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pom-
pa, il diametro del tubo materiale e l’altezza di pom-
paggio. Sono comunque determinanti le relative diretti-
ve del produttore dei materiali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

*** L’indicazione della pompa dell’acqua si riferisce alle
macchine con la pompa acqua. Le macchine senza
pompa acqua (“non in dotazione”) possono esserne
equipaggiate senza problemi, ulteriori informazioni:
vedi a partire da pagina 256

RED
5-32

RED
5-32

GRE
2-16

BLA
4-16

BLU
2-16

RED
4-16
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G 4 XL
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 40 67 95

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura

• Più elevata potenza di pompaggio e capacità 
di trasporto

• Sensore di livello nella tramoggia materiale 
• Predisposizione per GPS 
• Monitoraggio della sequenza delle fasi 
• Per pompe D e R
• Zona di miscelazione in gomma 
• Spia di controllo per pressione dell’acqua

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
42 V

7,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

G 4 dritta

DN35 femmina

2 ruote orientabili, 2 ruote orientabili con doppio arresto

Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio

Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua 

910 mm

145 litri ~ 5 sacchi

1.200/720/1.530 mm

365 kg

 

RONDO DN25 – 15 m

DN35 maschio | DN25 maschio

AV 1000
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,6 kW

150 – 1.500 l/h

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –max.4bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

DN25-360° S14 200 Geka

non in dotazione

DN12 (1/2“) Ewo/Geka – 15 m

85 l/min.

D 6–4 · 20 l/min. · 40 bar

40 m con DN25
65 m con DN35

74

G 4 FC-230/400 V
• Convertitore di frequenza
per la variazione continua
di velocità e il rafforza-
mento del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente
e affidabile con corrente
domestica

• Il telaio tubolare rinforzato 
sostiene senza problemi
grandi sollecitazioni

• Supporto ruota rinforzato
• Sicuro da trasportare con
un carrello elevatore grazie
ai supporti per forche inte-
grati

• Nessun danneggiamento ai
rubinetti e agli interruttori
poiché questi sono protetti 
nella parte interna della
struttura

• Protezione ottimale antigelo
grazie alla posizione incli-
nata della pompa, l’acqua
viene espulsa completa-
mente

• Funzionamento senza gu-
asti grazie ai grandi filtri
fini per l’acqua 

• Manutenzione semplice 
• Staffa protettiva del motore
• Dado della ruota a celle 
facilmente smontabile

L’intelligente soluzione consente l’im-
piego in cantiere con 230 e 400 volt.
Sfruttate i vantaggi dei due modelli e
sfruttate al meglio la vostra macchina.
Con una semplice commutazione potete
modificare la potenza di pompaggio
anche senza sostituirla. 

Commutazione interruttore: 
aumentate le possibilità con 
la PFT G 4 FC-230/400 V

PFT praktive – Consiglio 
Come funziona il raccordo: il maschio e la femmina asimmetrici 
vengono bloccati da due leve a camme. I raccordi PFT sono collegati
idraulicamente al tubo flessibile con bussole a pressare. Ciò aumenta la
sicurezza di funzionamento. Perché il tubo rigido smetta di oscillare 
consigliamo una spruzzatrice/spruzzatrice fine PFT con il raccordo 
girevole. 

maschio

femmina

G 4  FC-230/400 V

RED
5-32

BLA
4-16

RED
4-16

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu



Descrizione G 4 smart 
400 V, 3 Ph, 60 Hz

G 4
400 V, 3 Ph, 60 Hz

Art. con pompa acqua 00 43 04 34 00 43 04 39

Applicazione Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e masse livellanti fluide 

Punti forti e utilità • Tensione di controllo 48 volt
• Il telaio tubolare rinforzato 
• Robusto supporto ruota

• Per pompe D e R
• Tensione di controllo 48 volt
• Monitoraggio della sequenza delle fasi
• Contatore ore di esercizio
• Telaio tubolare rinforzato
• Robusti supporti ruota

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

400 V, 3 Ph, 60 Hz, 5,5 kW
48 V

400 V, 3 Ph, 60 Hz, 5,5 kW
48 V

Propulsione Motore della pompa

Motore ruota a celle

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

Camera di miscelazione Camera di miscelazione senza flangia 
intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

Miscelatori G 4 dritta G 4 dritta

Uscita malta con manometro a pressostato DN25 maschio DN35 femmina

Ruote 3 ruote orientabili, 
1 ruote orientabili con doppio arresto

2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto

Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua

Dimensioni

Altezza di carico 910 mm 910 mm

Capacità tramoggia** 145 litri ~ 5 sacchi 145 litri ~ 5 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 1.200/720/1.530 mm 1.200/720/1.530 mm

Peso totale 287 kg 312 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta RONDO DN25 – 10 m RONDO DN25 – 10 m

Riduzione attacco non in dotazione DN35 maschio | DN 25 maschio

Pompa dell’acqua per aumento della 
pressione***

AV 1000
400 V, 3 Ph, 60 Hz, 0,6 kW

AV 1000
400 V, 3 Ph, 60 Hz, 0,6 kW

Flussimetro 100 – 1.000 l/h 150 – 1.500 l/h

Compressore d’aria
COMP M-250, 400V, 3Ph, 60 Hz, 
0,9 kW, 250 l/min –max.4bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

COMP M-250, 400V, 3Ph, 60 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –max.4bar
con interruttore di disattivazione della pressione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine smartline DN25 F14 200 Geka DN25-360° S14 200 Geka

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m

Prestazioni

Capacità di trasporto* 35 l/min. 85 l/min.

Gruppo pompa* D 6-3 · 20 l/min. · 30 bar TWISTER D 6-3 · 20 l/min. · 30 bar

Portata di pompaggio* 30 m con DN25 30 m con DN25
50 m con DN35

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione
e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della
pompa, il diametro del tubo materiale e l’altezza di
pompaggio. Sono comunque determinanti le relative
direttive del produttore dei materiali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

*** L’indicazione della pompa dell’acqua si riferisce alle
macchine con la pompa acqua. Le macchine senza
pompa acqua (“non in dotazione”) possono esserne
equipaggiate senza problemi, ulteriori informazioni:
vedi a partire da pagina 256

Dati tecnici / Equipaggiamento G serie

RED
5-32

BLA
4-16

RED
4-16

RED
5-32

BLA
4-16

RED
4-16
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G 4 230 V
230 V, 3 Ph, 60 Hz

G 4 230/400 V
230/400 V, 3/3 Ph, 60 Hz

00 42 21 40 00 41 96 21

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di 
intonacatura nel settore della ristrutturazione

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di 
intonacatura nel settore della ristrutturazione

• Per pompe D e R
• Telaio tubolare rinforzato

• Commutabile a 230 V e 400 V 
• Per pompe D e R
• Monitoraggio della sequenza delle fasi 

230 V, 3 Ph, 60 Hz, 5,5 kW
48 V

230/400 V, 3/3 Ph, 60 Hz, 5,5 kW
48 V

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

5,5 kW, 400 rpm 
Ingranaggio a 2 livelli con interruttore a inclinazione 
0,75 kW, 28 rpm

Camera di miscelazione con flangia 
intercambiabile

Camera di miscelazione con flangia 
intercambiabile

G 4 dritta G 4 dritta

DN35 femmina DN35 femmina

2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto

2 ruote orientabili, 
2 ruote orientabili con doppio arresto

Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio Geka DN19 (3/4") - 2,5 bar di pressione di pompaggio

Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua Avvio/Arresto incl. comando pompa dell’acqua

910 mm 910 mm

145 litri ~ 5 sacchi 145 litri ~ 5 sacchi

1.200/720/1.530 mm 1.200/720/1.530 mm

306 kg 308 kg

 

RONDO DN25 – 10 m RONDO DN25 – 10 m

DN35 maschio | DN 25 maschio DN35 maschio | DN 25 maschio

AV 1000
230 V, 3 Ph, 60 Hz, 0,6 kW

AV 1000
230 V, 3 Ph, 60 Hz, 0,6 kW

150 – 1.500 l/h 150 – 1.500 l/h

COMP M-250, 230V, 3Ph, 60 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –max.4bar 
con interruttore di disattivazione della 
pressione

COMP M-250, 230V, 3Ph, 60 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –max.4bar 
con interruttore di disattivazione della 
pressione

DN25-360° S14 200 Geka DN25-360° S14 200 Geka

non in dotazione non in dotazione

DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m

60 l/min. 60 l/min.

D 6-3 · 20 l/min. · 30 bar D 6-3 · 20 l/min. · 30 bar

30 m con DN25
50 m con DN35

30 m con DN25 (400 V)
50 m con DN35 (400 V)

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

RED
5-32

RED
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2-16

GRE
2-16



Flangia di mandata PFT
Semplice. Affidabile. Economica.
Ha tutte le qualità giuste.

n Semplice da sostituire
n Affidabile nella qualità
n Assolutamente efficiente
n Ridotti costi di usura
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00 25 73 59 G 4 smart con pompa acqua 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

00 26 06 22 G 4 smart senza pompa acqua 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 5,5 kW, 400 rpm
• Motore ruota a celle 0,75 kW, 28 rpm – capacità di trasporto*: 35 l/min.
• Tramoggia, capacità 145 litri  ̴ 5 sacchi**
• Camera di miscelazione conica per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN25 maschio, con manometro a pressostato
• Nuovo: Flangia di mandata pro 
flusso del materiale migliorato, allunga la durata del gruppo vite/polmone

• Flangia di aspirazione e mandata che consente l’utilizzo di pompe D
• Miscelatori G 4 dritta
• L’interruttore e gli allacciamenti si trovano all’interno della struttura centrale
• Collegamenti nel quadro elettrico: 

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") 
pressione di esercizio necessaria 2,5 bar

• Telaio tubolare rinforzato e robusti supporti ruota 
• Supporti per forche e punti di aggancio 
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua

• Pompa dell’acqua come pompa acqua AVO 500, 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

• Flussimetro 100 – 1.000 l/h
• RONDO DN25 – 10 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 
• Raccordo per pulizia del tubo materiale DN25 maschio | Geka
• Spruzzatrice fine smartline DN25 F14 200 Geka 
• Compressore d’aria COMP M-250 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 
0,9 kW, 250 l/min. con controllo della pressione 

• Vite D 6–3 / Polmone D 6–3 wf
• Potenza di pompaggio*: 20 l/min., 30 bar, 30 m portata di pompaggio con DN25

Art. Descrizione 

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

G 4 smart

G 4 smart

www.youtube.com/
knaufpftEN

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. 00 25 73 59 G 4 smart con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

20 11 55 10 Polmone D 6–3 wf

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 21 10 91 smartline DN25 F14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17 COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 25 73 59 G 4 smart con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

20 11 55 10 Polmone D 6–3 wf

2 Miscelatori 20 10 36 10 G 4 Intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 21 10 91 smartline DN25 F14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66 COMP M-250 

400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17 COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Malta antincendio G 4 smart
Intonaco gesso/gesso-calce
Intonaco calce-cemento < 3 mm
Intonaco d’argilla asciutto

Intonaco leggero

RED
4-16

RED
4-16

RED
4-16

RED
4-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 25 73 59 G 4 smart con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno 

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 45 69 31
Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5
Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Malta collante G 4 smart
Malta da iniezione

4

2
7

6
1

3

5

H 4

H 4

H 4



Art. 00 25 73 59 G 4 smart G 4 smart con pompa acqua 400 V, 3Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno 

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
Consigliato con lancia spruzzatrice/lancia spruzza-
trice per intonaci decorativi 

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400 
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Art. 00 25 73 59 G 4 smart con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 20 Vite D 8-1,5 con perno

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m

4 Rimescolatore

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta di rinforzo G 4 smart

Masse livellanti fluide 
Rasiera sottile
Lisciatura autolivellante 35 l/min.

H 4

BLU
2-16

RED
5-16

H 4

H 4

H 4



 47 _46

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 25 73 59 G 4 smart G 4 smart con pompa acqua 400 V, 3Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 47 00 Vite D 8-1,5

20 11 64 00 Polmone D 8–1,5 

00 52 60 14 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 21 10 91 smartline DN25 F14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Intonacatrici

Intonaco calce-cemento > 3 mm G 4 smart
Intonaco graffiato

RED
4-16

RED
4-16
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2
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Art. 00 25 73 59 G 4 smart con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 43 10 Vite D 4–3

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno 

20 11 49 30 Vite D 3-4

20 11 61 00 Polmone D 3-4

00 52 60 14 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo 
e spruzzatrice per intonaci di rivestimento

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci di rivestimento

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400 
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Intonaci di rivestimento minerali G 4 smart

H 4

H 4

H 4

BLU
2-16

RED
5-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 25 73 59 G 4 smart con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 20 Vite D 8-1,5 con perno

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Miscelatori 20 10 36 00 G 4 Intonaco isolante

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 17 39 39
Lancia con valvola a manicotto 25mm S14
200-30° Geka con funzione di controllo 
apertura e chiusura dell'aria

00 04 63 96 Rubinetto a sfera DN25 S12 100 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

7 Tramoggia 00 43 60 20 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Intonaco isolante G 4 smart

RED
4-16

RED
4-16
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www.pft.eu/360

Clicca. Scopri. Esperienza.
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00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

00 23 84 74 G 4 senza pompa acqua 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 5,5 kW, 400 rpm
• Motore ruota a celle 0,75 kW, 28 rpm – capacità di trasporto*: 60 l/min.
• Tramoggia, capacità 145 litri ̴ 5 sacchi**
• Camera di miscelazione conica per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN35 femmina, con manometro a pressostato
• NOVITÀ: Flangia di mandata pro 
flusso del materiale migliorato, allunga la durata del gruppo vite/polmone

• Camera di miscelazione con flangia intercambiabile per pompe D e R 
Nota: Dotazione: Flangia di aspirazione e mandata per pompe D 

• Miscelatori G 4 dritta
• L’interruttore e gli allacciamenti si trovano all’interno della struttura centrale
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Telaio tubolare rinforzato e robusti supporti ruota 
• Supporti per forche e punti di aggancio 
• Deflettore del vento per il motore – impedisce la formazione di vortici nella tramoggia
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua

• Pompa dell’acqua come pompa acqua AV 1000, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
Nota: incluso solo nella versione “G 4 con pompa acqua”

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h
• RONDO DN25 – 10 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN12 Ewo/Geka (1/2") – 11 m 
• Raccordo per pulizia del tubo materiale DN35 femmina | Geka
• Riduzione attacco DN35 maschio | DN25 maschio
• Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka 
• Compressore d’aria COMP M-250 400 V, 3 Ph, 50 Hz Handy,
0,9 kW, 250 l/min. con controllo della pressione 

• Vite D 6–3 / Polmone TWISTER D 6–3
• Potenza di pompaggio*: 20 l/min., 30 bar, 30 m portata di pompaggio con DN25
50 m portata di pompaggio con DN35 

Art. Descrizione 

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

G 4

G 4

www.youtube.com/
knaufpftEN

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

RED
5-32

RED
5-32

BLA
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BLA
4-16

RED
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RED
4-16

BLU
2-16H 4



Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 88 62 Polmone TWISTER D 6–3

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 88 62 Polmone TWISTER D 6–3

2 Miscelatori 20 10 36 10 G 4 Intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Malta antincendio G 4
Intonaco gesso/gesso-calce G 4 FC-230/400V (400V)
Intonaco calce-cemento < 3 mm

Intonaco leggero

RED
4-16

RED
4-16

RED
4-16

RED
4-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno 

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5
Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Malta collante G 4
Malta da iniezione G 4 FC-230/400V (400V)

H 4

H 4

H 4
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Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
Consigliato con lancia spruzzatrice/lancia 
spruzzatrice per intonaci decorativi 

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 47 00 Vite D 8-1,5

20 11 64 00 Polmone D 8–1,5 

00 52 60 14 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 60 00 DN35 S14 Geka con funzione di pulizia a getto d’aria

00 00 69 28 DN35 S14

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Malta di rinforzo G 4
G 4 FC-230/400V (400V)

Intonaco calce-cemento > 3 mm
Intonaco graffiato

H 4

H 4

H 4

BLU
2-16

RED
5-32

RED
4-16

RED
4-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 60 Vite R 8-1,5 con perno

20 11 62 20 Polmone R 8–1,5 

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

2 Miscelatori
20 10 36 05 G 4 Intonaco a spatola

20 10 42 17 Flangia di aspirazione pompa R

3 Tubi 
e cavi

00 02 12 73 RONDO DN35 tubo per gettate – 20 m

00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

00 42 51 71 Allacciamento acqua G 4 con flussimetro 
250 - 2.500 l/h

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m

4 Rimescolatore

00 00 24 73 ROTOMIX pompa R

20 20 07 95 Riduzione attacco DN35 maschio |1 1/4" FI

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

7 Tramoggia 00 43 60 20 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Lisciatura autolivellante 85 l/min. G 4
G 4 FC-230/400V (400V)

H 4
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Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 88 62 Polmone TWISTER D 6–3

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 60 00 DN35 S14 Geka con funzione di pulizia a
getto d’aria

00 00 69 28 DN35 S14 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 50 Vite R 7-2,5 con perno

20 11 63 50 Polmone R 7-2,5

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

2 Miscelatori
00 08 93 26 G 4 dritta

20 10 42 17 Flangia di aspirazione pompa R

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore –
25 m

4 Rimescolatore

20 11 80 50 ROTOMIX pompa R

20 20 07 95 Riduzione attacco DN35 maschio |1 1/4" FI

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 20 19 52 00 Duse per malta per armatura 180 mm

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Intonaco d’argilla asciutto G 4
G 4 FC-230/400V (400V)

Malte per muratura

RED
4-16

RED
4-16

H 4
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Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 43 10 Vite D 4–3

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

20 11 49 30 Vite D 3-4

20 11 61 00 Polmone D 3-4

00 52 60 14 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo 
e spruzzatrice per intonaci di rivestimento

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci di rivestimento

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 3 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Standard

Opzionale

A scelta

Intonaci di rivestimento minerali G 4
G 4 FC-230/400V (400V)

H 4

H 4

H 4
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 40 21 68 G 4 con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (400 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 20 Vite D 8-1,5 con perno

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Miscelatori 20 10 36 00 G 4 Intonaco isolante

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 12 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 17 39 39
Lancia con valvola a manicotto 25mm S14
200-30° Geka con funzione di controllo 
apertura e chiusura dell'aria

00 04 63 96 Rubinetto a sfera DN25 S12 100 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

7 Tramoggia 00 43 60 20 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Intonaco isolante G 4
G 4 FC-230/400V (400V)
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00 26 81 43 G 4 FC-230 V con pompa acqua 
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW

00 40 21 18 G 4 FC-230 V senza pompa acqua 
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 5,5 kW, 400 rpm 
Nota: Solo per la versione G 4 FC-230 V senza pompa acqua”

• Motoriduttore 4 kW, 400 rpm 
Nota: Solo per la versione G 4 FC-230 V con pompa acqua”

• Motore ruota a celle 0,3 kW, 12 rpm – capacità di trasporto*: 35 l/min.
• Tramoggia, capacità 145 litri ̴ 5 sacchi**
• Camera di miscelazione conica per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN25 maschio, con manometro a pressostato
• NOVITÀ: Flangia di mandata pro 
flusso del materiale migliorato, allunga la durata del gruppo vite/polmone

• Flangia di aspirazione e mandata che consente l’utilizzo di pompe D
• Miscelatori G 4 dritta
• L’interruttore e gli allacciamenti si trovano all’interno della struttura centrale
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Telaio tubolare rinforzato e robusti supporti ruota 
• Supporti per forche e punti di aggancio 
• Corrente di avviamento ridotta 
Nota: Solo per la versione “G 4 FC-230V con pompa acqua”

• Convertitore di frequenza (FC) per la variazione continua di velocità e il rafforzamento 
del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua

• Pompa dell’acqua come pompa acqua AVO 500, 230 V, 1 Ph, 50 Hz
• Flussimetro 150 – 1.500 l/h
• RONDO DN25 – 10 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 
• Raccordo per pulizia del tubo materiale DN25 maschio | Geka
• Spruzzatrice fine smartline DN25 F14 200 Geka
• Compressore d’aria COMP P-200 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 
0,5 kW, 200 l/min. con controllo della pressione

• Cavo di connessione: 3 x 4 mm², BLU 3-32 A – 25 m
• Cavo adattatore BLU 3-32 | BLU 2-16 – 1 m

• Vite SD 6–3 slimline / Polmone SD 6–3 slimline 
• Potenza di pompaggio*: 20 l/min., 25 bar, 15 m portata di pompaggio con DN25

Art. Descrizione 

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

G 4 FC-230V

G 4 FC-230V

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
2-16

BLU
3-32

BLU
3-32

GRE
2-16

GRE
2-16

BLU
2-16H 4

www.youtube.com/
knaufpftEN



Art. 00 26 81 43 G 4 FC-230 V con pompa acqua 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (230 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 20 10 36 10 G 4 Intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 21 10 91 smartline DN25 F14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore 00 19 62 21
COMP P-200 
230 V, 1 Ph, 50 Hz

Art. 00 26 81 43 G 4 FC-230 V con pompa acqua 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (230 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 21 10 91 smartline DN25 F14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore 00 19 62 21
COMP P-200 
230 V, 1 Ph, 50 Hz

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Malta antincendio G 4 FC-230 V
Intonaco gesso/gesso-calce G 4 FC-230/400V (230V)
Intonaco calce-cemento < 3 mm
Intonaco d’argilla asciutto

Intonaco leggero

BLU
2-16

BLU
2-16
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01
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 26 81 43 G 4 FC-230 V con pompa acqua 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (230 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

5
Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 00 13 99 Rubinetto a sfera DN25 S14 100-30° Geka

Malta collante G 4 FC-230 V
G 4 FC-230/400V (230V)

H 4

H 4

H 4

4
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Art. 00 26 81 43 G 4 FC-230 V con pompa acqua 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (230 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
Consigliato con lancia spruzzatrice/lancia spruzza-
trice per intonaci decorativi 

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Malta di rinforzo G 4 FC-230 V
G 4 FC-230/400V (230V)

H 4

H 4

H 4

BLU
2-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 26 81 43 G 4 FC-230 V con pompa acqua 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V (230 V) con pompa acqua 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m

Rasiera sottile G 4 FC-230 V
Masse livellanti fluide G 4 FC-230/400V (230V)

H 4

4

2
7

6
1

3

5



00 26 06 21 G 4 FC-230/400 V con pompa acqua 
230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

00 42 34 08 G 4 FC-230/400 V senza pompa acqua 
230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 5,5 kW, 400 rpm
• Motore ruota a celle 0,3 kW, 12 rpm – capacità di trasporto*: 35 l/min.
• Tramoggia, capacità 145 litri ̴ 5 sacchi**
• Camera di miscelazione conica per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN35 femmina, con manometro a pressostato
• NOVITÀ: Flangia di mandata pro 
flusso del materiale migliorato, allunga la durata del gruppo vite/polmone

• Zona di miscelazione in gomma per una semplice pulizia, con flangia intercambiabile 
per pompe D e R 
Nota: Dotazione: Flangia di aspirazione e mandata per pompe D

• Miscelatori G 4 dritta
• L’interruttore e gli allacciamenti si trovano all’interno della struttura centrale
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Telaio tubolare rinforzato e robusti supporti ruota 
• Supporti per forche e punti di aggancio 
• Deflettore del vento per il motore – impedisce la formazione di vortici nella tramoggia 
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua
• Convertitore di frequenza (FC) per la variazione continua di velocità e 
il rafforzamento del momento torcente 
Nota: Solo nel funzionamento a 230 V

• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica

• Pompa dell’acqua come pompa acqua AVO 500, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 
Nota: Solo per la versione “G 4 FC-230/400 V con pompa acqua”

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h 
• RONDO DN25 – 10 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11m 
• Raccordo per pulizia del tubo materiale DN35 femmina | Geka
• Riduzione attacco DN35 maschio | DN25 maschio
• Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka
• Compressore d’aria COMP P-200 230 V, 1 Ph, 50 Hz
0,5 kW, 200 l/min. con controllo della pressione

• Cavo adattatore RED 5-32 A | BLU 2-16 A – 1 m

• Vite SD 6–3 slimline / Polmone SD 6–3 slimline 
• Potenza di pompaggio*: 20 l/min., 25 bar, 
230 Volt, 15 m portata di pompaggio con DN25
400 Volt, 25 m portata di pompaggio con DN35 

Ulteriori informazioni sui campi d’impiego della G 4 in funzionamento a 230 V e 400 V sono reperibili alle pagine 30 – 31.

Art. Descrizione 

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

G 4 FC-230/400 V

G 4 FC-230/400 V

www.youtube.com/
knaufpftEN

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

BLU
2-16

GRE
2-16

GRE
2-16

BLU
2-16H 4

RED
5-32

RED
5-32
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00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 5,5 kW, 400 rpm
• Motore ruota a celle 0,75 kW, 28 rpm – capacità di trasporto*: 85 l/min.
• Tramoggia, capacità 145 litri ̴ 5 sacchi**
• Zona di miscelazione conico per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN35 femmina, con manometro a pressostato
• NOVITÀ: Flangia di mandata pro 
flusso del materiale migliorato, allunga la durata del gruppo vite/polmone

• Zona di miscelazione in gomma per una semplice pulizia, con flangia intercambiabile 
per pompe D e R 
Nota: Dotazione: Flangia di aspirazione e mandata per pompe D 

• Miscelatori G 4 dritta
• L’interruttore e gli allacciamenti si trovano all’interno della struttura centrale
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Telaio tubolare rinforzato e robusti supporti ruota 
• Supporti per forche e punti di aggancio 
• Deflettore del vento per il motore – impedisce la formazione di vortici nella tramoggia 
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua
• Protezione contro il funzionamento a materiale esaurito nella tramoggia

• Pompa dell’acqua come pompa acqua 
AV 1000, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,6 kW 

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h
• RONDO DN25 – 15 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 
• Raccordo per pulizia per tubo materiale DN35 femmina | Geka
• Riduzione attacco DN35 maschio | DN25 maschio
• Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka
• Compressore d’aria COMP M-250 400 V, 3 Ph, 50 Hz Handy, 
0,9 kW, 250 l/min. con controllo della pressione 

• Vite D 6–3 / Polmone TWISTER D 6–3
• Potenza di pompaggio*: 20 l/min., 30 bar, 30 m portata di pompaggio con DN25
50 m portata di pompaggio con DN35 

Art. Descrizione 

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

G 4 super

G 4 super

www.youtube.com/
knaufpftEN

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 88 62 Polmone TWISTER D 6–3

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 88 62 Polmone TWISTER D 6–3

2 Miscelatori 20 10 36 10 G 4 Intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Malta antincendio G 4 super
Intonaco gesso/gesso-calce
Intonaco calce-cemento < 3 mm

Intonaco leggero

RED
4-16

RED
4-16

RED
4-16

RED
4-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka
con funzione di pulizia a getto d’aria

00 00 13 99 Rubinetto a sfera DN25 S14 100-30° Geka

Malta collante G 4 super
Malta da iniezione

H 4

H 4

H 4

4

2 7

6
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Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m
Consigliato con spruzzatrice/spruzzatrice fine 
intonaci decorativi

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Malta di rinforzo G 4 super

H 4

H 4

H 4

BLU
2-16

RED
5-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 47 00 Vite D 8-1,5

20 11 64 00 Polmone D 8–1,5 

00 52 60 14 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 60 00 DN35 S14 Geka con funzione di pulizia a
getto d’aria

00 00 69 28 DN35 S14 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Intonaco calce-cemento > 3 mm G 4 super
Intonaco graffiato

RED
4-16

RED
4-16
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Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 43 10 Vite D 4–3

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

20 11 49 30 Vite D 3-4

20 11 61 00 Polmone D 3-4

00 52 60 14 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo 
e spruzzatrice per intonaci di rivestimento

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci di rivestimento

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 88 62 Polmone TWISTER D 6–3

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 60 00 DN35 S14 Geka con funzione di pulizia a
getto d’aria

00 00 69 28 DN35 S14 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Intonaci di rivestimento minerali G 4 super

Intonaco d’argilla asciutto

H 4

H 4

H 4

BLU
2-16

RED
5-16

RED
4-16

RED
4-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 50 Vite R 7-2,5 con perno

20 11 63 50 Polmone R 7-2,5

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

2 Miscelatori
00 08 93 26 G 4 dritta

00 19 52 43 Flangia di aspirazione pompa R

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

4 Rimescolatore

20 11 80 50 ROTOMIX pompa R

20 20 07 95 Riduzione attacco DN35 maschio |1 1/4" FI

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 20 19 52 00 Duse per malta per armatura 180 mm

Malte per muratura G 4 super
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Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 60 Vite R 8-1,5 con perno

20 11 62 20 Polmone R 8–1,5 

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

2 Miscelatori
20 10 36 05 G 4 Intonaco a spatola

00 19 52 43 Flangia di aspirazione pompa R

3 Tubi 
e cavi

00 02 12 73 RRONDO DN35 tubo per gettate – 20 m

00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

00 42 51 71 Allacciamento acqua G 4 con flussimetro 
250 - 2.500 l/h

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m 

4 Rimescolatore

00 00 24 73 ROTOMIX pompa R

20 20 07 95 Riduzione attacco DN35 maschio |1 1/4" FI

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

7 Tramoggia 00 43 60 20 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 20 Vite D 8-1,5 con perno

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m 

4 Rimescolatore

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Lisciatura autolivellante 85 l/min. G 4 super

Masse livellanti fluide 
Rasiera sottile
Lisciatura autolivellante 35 l/min.

H 4

H 4



 73 _72

Intonacatrici

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 41 41 71 G 4 super con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 20 Vite D 8-1,5 con perno

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Miscelatori 20 10 36 00 G 4 Intonaco isolante

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 17 39 39 Lancia con valvola a manicotto 25mm S14
200-30° Geka con funzione di controllo 
apertura e chiusura dell'aria

00 04 63 96 Rubinetto a sfera DN25 S12 100 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

7 Tramoggia 00 43 60 20 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Intonaco isolante G 4 super
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00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 7,5 kW, 400 rpm
• Motore ruota a celle 0,75 kW, 28 rpm – capacità di trasporto*: 85 l/min.
• Tramoggia, capacità 145 litri  ̴ 5 sacchi**
• Zona di miscelazione conico per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN35 femmina, con manometro a pressostato
• NOVITÀ: Flangia di mandata pro 
flusso del materiale migliorato, allunga la durata del gruppo vite/polmone

• Zona di miscelazione in gomma per una semplice pulizia, con flangia intercambiabile 
per pompe D e R 
Nota: Dotazione: Flangia di aspirazione e mandata per pompe D

• Miscelatori G 4 dritta
• L’interruttore e gli allacciamenti si trovano all’interno della struttura centrale
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Telaio tubolare rinforzato e robusti supporti ruota 
• Supporti per forche e punti di aggancio 
• Deflettore del vento per il motore – impedisce la formazione di vortici nella tramoggia 
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua
• Protezione contro il funzionamento a materiale esaurito nella tramoggia

• Pompa dell’acqua come pompa acqua AV 1000, 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,6 kW 

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h
• RONDO DN25 – 15 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 
• Raccordo per pulizia per tubo materiale DN35 femmina | Geka
• Riduzione attacco DN35 maschio | DN25 maschio
• Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka
• Compressore d’aria COMP M-250 400 V, 3 Ph, 50 Hz Handy,
0,9 kW, 250 l/min. con controllo della pressione

• Vite D 6–4 / Polmone D 6–4
• Potenza di pompaggio*: 20 l/min., 40 bar, 30 m portata di pompaggio con DN25
50 m portata di pompaggio con DN35 

Art. Descrizione 

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

G 4 XL

G 4 XL

www.youtube.com/
knaufpftEN

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 40 62 74 Vite D 6-4

00 40 62 78 Polmone D 6-4 wf

00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 88 62 Polmone TWISTER D 6–3

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Standard

Opzionale

A scelta

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Intonaco gesso/gesso-calce G 4 XL
Intonaco calce-cemento < 3 mm
Malta antincendio
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Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 88 62 Polmone TWISTER D 6–3

2 Miscelatori 20 10 36 10 G 4 Intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

00 29 04 59 Vite D 4-4 con perno

00 40 62 75 Polmone D 4–4 wf 

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta collante G 4 XL
Malta da iniezione

Intonaco leggero

RED
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RED
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 47 00 Vite D 8-1,5

20 11 64 00 Polmone D 8–1,5 

00 52 60 14 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 60 00 DN35 S14 Geka con funzione di pulizia a
getto d’aria

00 00 69 28 DN35 S14 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Intonaco calce-cemento > 3 mm G 4 XL
Intonaco graffiato
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Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

00 29 04 59 Vite D 4-4 con perno

00 40 62 75 Polmone D 4–4 wf 

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m
Consigliato con spruzzatrice/spruzzatrice fine 
intonaci decorativi

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta di rinforzo G 4 XL

H 4

H 4

H 4
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Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 43 10 Vite D 4–3

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

20 11 49 30 Vite D 3-4

20 11 61 00 Polmone D 3-4

00 52 60 14 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo 
e spruzzatrice per intonaci di rivestimento

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci di rivestimento

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Standard

Opzionale

A scelta

Intonaci di rivestimento minerali G 4 XL

H 4

H 4

H 4
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Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 40 62 74 Vite D 6-4

00 40 62 78 Polmone D 6-4 wf

00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 88 62 Polmone TWISTER D 6–3

2 Miscelatori 00 08 93 26 G 4 dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 60 00 DN35 S14 Geka con funzione di pulizia a
getto d’aria

00 00 69 28 DN35 S14 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 20 Vite D 8-1,5 con perno

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Miscelatori 20 10 36 00 G 4 Intonaco isolante

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 17 39 39
Lancia con valvola a manicotto 25mm S14
200-30° Geka con funzione di controllo 
apertura e chiusura dell'aria

00 04 63 96 Rubinetto a sfera DN25 S12 100 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

7 Tramoggia 00 43 60 20 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaco isolante G 4 XL 

Intonaco d’argilla asciutto

RED
4-16

RED
4-16

RED
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 50 Vite R 7-2,5 con perno

20 11 63 50 Polmone R 7-2,5

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

2 Miscelatori
00 08 93 26 G 4 dritta

00 19 52 43 Flangia di aspirazione pompa R

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore –
25 m

4 Rimescolatore

20 11 80 50 ROTOMIX pompa R

20 20 07 95 Riduzione attacco DN35 maschio |1 1/4" FI

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 20 19 52 00 Duse per malta per armatura 180 mm

Malte per muratura G 4 XL
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 40 67 95 G 4 XL con pompa acqua 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 60 Vite R 8-1,5 con perno

20 11 62 20 Polmone R 8–1,5 

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

2 Miscelatori
20 10 36 05 G 4 Intonaco a spatola

00 19 52 43 Flangia di aspirazione pompa R

3 Tubi 
e cavi

00 02 12 73 RONDO DN35 tubo per gettate – 20 m

00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

00 42 51 71 Allacciamento acqua G 4 con flussimetro 
250 - 2.500 l/h

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m

4 Rimescolatore

00 00 24 73 ROTOMIX pompa R

20 20 07 95 Riduzione attacco DN35 maschio |1 1/4" FI

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

7 Tramoggia 00 43 60 25 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Lisciatura autolivellante 85 l/min. G 4 XL
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Intonacatrici

20 42 39 00 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 50 m (400 V/3 Ph)

20 42 39 20 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V/3 Ph)

00 06 33 40 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², BLU 5-32 A – 25 m (230 V/3 Ph)

00 06 33 41 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², BLU 5-32 A – 50 m (230 V/3 Ph)

00 10 94 40 Cavo di prolungamento 3 x 4 mm², BLU 3-32 A – 25 m (230 V/1 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

00 02 11 03 RONDO DN25 – 5 m 

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m 

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m 

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m 

00 02 11 02 RONDO DN25 – 20 m 

00 02 11 06 RONDO DN35 – 4,4 m 

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m 

00 02 11 05 RONDO DN35 – 20 m 

00 02 11 23 RONDO DN35 tubo per gettate – 13,3 m

ulteriori informazioni: da pagina 276:

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 21 13 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

ulteriori informazioni: pagina 279

20 60 02 13 Cuffia di insufflamento  
• Incluso sensore di livello
• Incluso prolungamento per cavo del comando remoto – 25 m + 50 m

ulteriori informazioni: Pagina 274

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m
Nota: per ZARGOMAT, JETSET, cavo comando a distanza con interruttore

20 45 69 34 Prolunga per cavo comando a distanza – 50 m
Nota: per ZARGOMAT, JETSET, cavo comando a distanza con interruttore

ulteriori informazioni: pagina 281

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360° 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

ulteriori informazioni: pagina 271

Art. Descrizione 

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Art. Descrizione 

Articoli supplementari utili

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. Descrizione 

00 49 34 81 Pompa dell’acqua come pompa acqua 
AV 1000, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
Nota: per il montaggio sulla macchina

00 49 26 79 Pompa dell’acqua come pompa acqua 
AV 1000, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
Nota: autonoma

00 49 73 68 Pompa dell’acqua come pompa acqua 
AV 1000, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
Nota: autonoma

00 49 36 86 Pompa dell’acqua come pompa di aspirazione 
AV 3000, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro

ulteriori informazioni: pagina 256

00 41 43 37 COMP M-250 Handy 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,9 kW
250 l/min. – max 4 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 41 48 66 COMP M-250 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,9 kW
250 l/min. – max 4 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 19 62 21 COMP P-200 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,5 kW
200 l/min. – max 3,4 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 23 31 74 COMP P-400 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW
390 l/min. – max 10 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 20 64 04 COMP P-600 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW
560 l/min. – max 10 bar con interruttore di disattivazione della pressione

ulteriori informazioni: pagina 259

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse DN19 (3/4") Geka

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

20 21 68 02 Manometro DN25 femmina 

20 10 43 01 Tubo di controllo consistenza DN25 femmina

20 10 43 10 Tubo di controllo consistenza DN35 maschio

ulteriori informazioni: capitolo 8

00 44 79 11 Set di conversione per camera di miscelazione in gomma

Articoli supplementari utili

BLA
4-16

BLA
4-16

RED
4-16

RED
5-16

RED
4-16

BLU
2-16

BLU
2-16

BLU
2-16

GRE
2-16
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Intonacatrici

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

Commutabile 

00 23 74 84 Griglia di protezione G 4

00 28 14 85 Chiusura a pressione sulla flangia di ribaltamento del motore 

20 10 29 10 Attacco motore con viti 

00 00 11 63 Ruota orientabile 

00 00 11 64 Rullo di arresto 

Componenti per il trasporto dell’acqua 

20 18 30 00 Flussimetro 100 – 1.000 l/h

20 18 50 04 Flussimetro 150 – 1.500 l/h

20 18 50 01 Flussimetro 250 – 2.500 l/h

00 25 73 87 Filtro 3/4", completo

00 42 21 46 Filtro - vaglio filtrante 1/2" | 3/4"

00 01 96 06 Elettrovalvola blocco rubinetteria

00 15 30 16 Pressostato 

00 42 24 74 Gruppo acqua completo 

20 20 17 00 Guarnizione raccordo Geka 50

Componenti per il trasporto del materiale - umido 

20 20 05 00 Leva di serraggio per raccordo materiale 

20 20 06 00 Spine elastiche 6x30 per raccordo materiale 

00 09 90 88 Manometro a pressostato (solo manometro) 

00 46 76 69 Nuovo: Flangia pressione per pompa D 1 1/4" FI - dritta con perno (rotante) 

00 47 35 99 Nuovo: Flangia pressione per pompa R 1 1/4" FI - dritta con perno (rotante) 

00 46 76 31 Con perno per flangia di mandata pompe R e D

00 09 12 89 Asta del pulitore

20 10 23 20 Pulitore camera di miscelazione

Componenti per il trasporto del materiale - asciutto

00 08 93 26 Miscelatori G 4 dritta – blindata

20 10 35 10 Miscelatori G 4 dritta 

00 23 98 33 Ruota a celle 35 l/min. | 60 l/min.

00 23 88 49 Ruota a celle 85 l/min.

20 10 11 00 Guarnizione tramoggia 

20 10 09 00 Guarnizione camera di miscelazione flangia di ribaltamento 

00 19 52 32 Camera di miscelazione in gomma

Componenti per il trasporto dell’aria

00 42 24 64 Gruppo aria completo 

20 13 40 00 Set filtro compressore COMP M-250

00 15 33 26 Set filtro compressore COMP P-400

20 13 01 39 Set filtro compressore COMP P-600

00 01 01 57 Silenziatore COMP M-250

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.  

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Malta secca (materiale in sacchi e/o silos) RITMO M 
FC-230 V

RITMO  M
FC-230 V
powercoat

RITMO L 
FC-230 V

ulteriori informazioni sull’attrezzatura                  Pagina                  Pagina                  Pagina

Intonaci base gesso                            Intonaco gesso/gesso-calce ´´´´      95 ´´´´     104

Intonaci di base

< 3 mm

Intonaco leggero ´´´´      96 ´´´´     104

Intonaco calce-cemento ´´´´      95 ´´´´     105

Intonaco isolante ´´´´    100 ´´´´     108

> 3 mm Intonaco calce-cemento

Intonaco graffiato

Malta collante/armature, 
minerale

Malta collante ´´´´      96 ´´´´     104

Malta di rinforzo ´´´´      97 ´´´´     107

Malta multicomponente per
riempimenti e 
gettate

Malta da iniezione ´´´´    100 ´´´´     108

Malta da gettata

Intonaci di rivestimento < 3 mm
minerale ´´´´      99 ´´´´     109

pastosi ´´´´      99 ´´´´     109

Mastice fine
                      minerale ´´´´       98 ´´´´    102 ´´´´      106

                      pastoso ´´´´       98 ´´´´    102 ´´´´      106

Intonaco d’argilla
                      secco ´´´´       95 ´´´´      105

                      umido

Malte per muratura                       Malte per muratura

Malta tagliafuoco                    Malta antincendio ´´´´       95 ´´´´      105
Malta di ripristino calce-
struzzo                       Malta SPCC/PCC

Applicazione per pavimenti

                           Lisciatura autolivellante 35 l

                           Lisciatura autolivellante 60 l

                           Lisciatura autolivellante 85 l

                      Rasiera sottile ´´´´       98 ´´´´      106

                      Masse livellanti fluide ´´´´       98 ´´´´      106

Campi di applicazione RITMO serie

Le macchine PFT sono sviluppate e adattate per i più diversi 
campi d’impiego. Chiaro sistema di valutazione PFT con le 
stelle. Più stelle ci sono, più è adeguata questa soluzione PFT 
per il relativo materiale.  
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Intonacatrici

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

  
 RITMO XL RITMO XL 

FC-230 V

RITMO XL 
FC-230/400 V
(230 V)

RITMO XL 
FC-230/400 V
(400 V)

BOLERO BOLERO
FC-230V

                 P                  Pagina                  Pagina                  Pagina                  Pagina                   Pagina                  Pagina

     1 ´´´´    115 ´´´´    123 ´´´´    123 ´´´´    115

    1 ´´´´    114 ´´´´    122 ´´´´    122 ´´´´    114

     1 ´´´´    115 ´´´´    123 ´´´´    123 ´´´´    115

     1 ´´´´    120 ´´´´    124 ´´´´    124 ´´´´    120

´´´´    117 ´´´´    117

´´´´    117 ´´´´    117

     1 ´´´´    114 ´´´´    122 ´´´´    122 ´´´´    114

     1 ´´´´    116 ´´´´    125 ´´´´    125 ´´´´    116

     1 ´´´´    114 ´´´´    122 ´´´´    122 ´´´´    114 ´´´´    137 ´´´´    137

´´´´    137 ´´´´    137

     1 ´´´´    119 ´´´´    126 ´´´´    126 ´´´´    119

     1 ´´´´    126 ´´´´    126

     1

     1

     1 ´´´´    118 ´´´´    123 ´´´´    123 ´´´´    118

´´´´    120 ´´´´    120

     1 ´´´´    115 ´´´´    123 ´´´´    123 ´´´´    115 ´´´´    137 ´´´´    137

´´´´    136 ´´´´    136

´´´´    118 ´´´´    118

     1 ´´´´    124 ´´´´    124

     1 ´´´´    124 ´´´´    124

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu



Descrizione RITMO M FC-230 V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

RITMO M FC-230 V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

Art. 00 06 49 61 00 07 84 01

Applicazione Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Punti forti e utilità • Zona di miscelazione in gomma
• Corrente di avviamento ridotta
• Peso complessivo ridotto 

• Set di tubi
• Zona di miscelazione in gomma
• Corrente di avviamento ridotta
• Peso complessivo ridotto 

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW
42 V

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW
42 V

Propulsione Motore della pompa 1,5 kW, 140 – 575 rpm 1,5 kW, 140 – 575 rpm

Camera di miscelazione Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

Miscelatori RITMO dritta RITMO dritta

Uscita malta con manometro a pressostato DN25 maschio DN25 maschio

Ruote 2 ruote 2 ruote

Allacciamento acqua Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto e variazione continua di velocità Avvio/Arresto e variazione continua di velocità

Dimensioni

Altezza di carico 900 mm 900 mm

Capacità tramoggia** 45 litri ~ 1,5 sacchi 45 litri ~ 1,5 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 750/600/1.340 mm 750/600/1.340 mm

Peso totale 103 kg 103 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta non in dotazione RONDO DN25 – 7,5 m

Vibratore esterno non in dotazione non in dotazione

Pompa dell’acqua per aumento della pressione*** non in dotazione non in dotazione

Flussimetro 75 – 750 l/h 75 – 750 l/h

Compressore d’aria non in dotazione
COMP R-80, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 
0,35 kW 80 l/min. – max 1,8 bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine non in dotazione DN25-360° S10 200 Ewo

Cavo di connessione 3 x 2,5 mm², BLU 3-16 A | BLU 2-16 A – 25 m 3 x 2,5 mm², BLU 3-16 A | BLU 2-16 A – 25 m

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m 

Prestazioni

Gruppo pompa* B 4–1,5 L · 15,4 l/min. · 15 bar B 4–1,5 L · 15,4 l/min. · 15 bar

Portata di pompaggio* 15 m con livelline
10 m con malta per intonaco

15 m con livelline
10 m con malta per intonaco

per ulteriori informazioni vedi pagina 94

Dati tecnici / Equipaggiamento RITMO serie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione
e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della
pompa, il diametro del tubo materiale e l’altezza di
pompaggio. Sono comunque determinanti le relative
direttive del produttore dei materiali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

*** L’indicazione della pompa dell’acqua si riferisce alle
macchine con la pompa acqua. Le macchine senza
pompa acqua (“non in dotazione”) possono esserne
equipaggiate senza problemi, ulteriori informazioni:
vedi a partire da pagina 256

BLU
2-16

BLU
3-16

BLU
3-16
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Intonacatrici
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RITMO M FC-230 V powercoat
230 V, 1 Ph, 50 Hz

RITMO L FC-230V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 22 68 73 00 24 64 44

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

• Rimescolatore 
• Cavo per controllo remoto 
• Zona di miscelazione in gomma
• Corrente di avviamento ridotta
• Peso complessivo ridotto 

• Portate di pompaggio elevate
• Vibratore esterno sulla tramoggia
• Zona di miscelazione in gomma

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW
42 V

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW
42 V

1,5 kW, 140 – 575 rpm 2,2 kW, 55 – 475 rpm

Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

RITMO powercoat RITMO dritta

DN19 maschio DN25 maschio

2 ruote 2 ruote

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Avvio/Arresto e variazione continua di velocità Avvio/Arresto e variazione continua di velocità

900 mm 900 mm

45 litri ~ 1,5 sacchi 45 litri ~ 1,5 sacchi

750/600/1.340 mm 750/600/1.340 mm

100 kg 100 kg

 

RONDO DN19 – 15 m
Riduzione attacco DN19 femmina | DN13 femmina

RONDO DN25 – 15 m
RONDO DN25 – 5 m

non in dotazione AM3 – 0,44 – 1,2 m, 
230 V, 1 Ph, 50 Hz

non in dotazione non in dotazione

31,5 – 315 l/h 75 – 750 l/h

COMP P-360, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 
1,1 kW 360 l/min. – max 6 bar 
senza interruttore di disattivazione della pressione

COMP R-80, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 
0,35 kW 80 l/min. – max 1,8 bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

DN13 VA4 750-45° Ewo DN25-360° S10 200 Ewo

3 x 2,5 mm², BLU 3-16 A | BLU 2-16 A – 25 m 3 x 2,5 mm², BLU 3-16 A | BLU 2-16 A – 25 m

DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m 

A 3–2 · 6,5 l/min. · 20 bar B 4-2 L · 14,6 l/min. · 20 bar

20 m con livelline (minerali) 40 m con livelline
20 m con malta per intonaco

101

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

BLU
2-16

BLU
2-16

BLU
3-16

BLU
3-16

BLU
2-16



Descrizione RITMO XL
400 V, 3 Ph, 50 Hz

RITMO XL FC-230 V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

Art. 00 18 64 78 00 19 78 19

Applicazione Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Punti forti e utilità • Zona di miscelazione in gomma
• Elevata capacità di trasporto
• Per pompe D e R
• Altezza di carico variabile 
• Potenza simile a G 4, tuttavia 
corrente di avviamento ridotta (senza ruota a
celle) 

• Zona di miscelazione in gomma
• Corrente di avviamento ridotta 
• Funziona in modo efficiente e affidabile 
con corrente domestica
Potenza di pompaggio variabile 

• Altezza di carico variabile

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42 V

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
42 V

Propulsione Motore della pompa 5,5 kW, 400 rpm 4 kW, 120 – 400 rpm

Camera di miscelazione Camera di miscelazione in gomma con 
flangia intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con 
flangia intercambiabile

Miscelatori RITMO XL dritta RITMO XL dritta

Uscita malta con manometro a pressostato DN25 maschio DN25 maschio

Ruote 2 ruote 2 ruote orientabili 2 ruote 2 ruote orientabili

Allacciamento acqua Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di 
pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto Avvio/Arresto e variazione continua di velocità

Dimensioni

Altezza di carico 850 – 1.010 mm 850 – 1.010 mm

Capacità tramoggia** 70 litri ~ 2,3 sacchi 70 litri ~ 2,3 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 1.300/700/1.400 mm 1.300/700/1.400 mm

Peso totale 224 kg 224 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta RONDO DN25 – 10 m RONDO DN25 – 10 m

Vibratore esterno non in dotazione non in dotazione

Pompa dell’acqua per aumento della pressione*** AV 700, 400V, 3Ph, 50 Hz, 0,5 kW non in dotazione

Flussimetro 150 – 1.500 l/h 150 – 1.500 l/h

Compressore d’aria
COMP M-250, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 
0,9 kW 250 l/min. – max 4 bar
con interruttore di disattivazione della pressione

COMP P-200, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 
0,5 kW 200 l/min. – max 3,4 bar
con interruttore di disattivazione della pressione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka DN25-360° S14 200 Geka

Cavo di connessione non in dotazione 3 x 2,5 mm², BLU 3-16 A | BLU 2-16 A – 25 m

Tubo dell’acqua/aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

Prestazioni

Gruppo pompa* TWISTER D 6–3 · 20 l/min. · 30 bar SD 6–3 slimline · 20 l/min. · 25 bar

Portata di pompaggio* 50 m con livelline
30 m con malta per intonaco

30 m con livelline
15 m con malta per intonaco

per ulteriori informazioni vedi pagina 113 121

Dati tecnici / Equipaggiamento RITMO serie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e
la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pom-
pa, il diametro del tubo materiale e l’altezza di pom-
paggio. Sono comunque determinanti le relative diretti-
ve del produttore dei materiali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

*** L’indicazione della pompa dell’acqua si riferisce alle
macchine con la pompa acqua. Le macchine senza
pompa acqua (“non in dotazione”) possono esserne
equipaggiate senza problemi, ulteriori informazioni:
vedi a partire da pagina 256

RED
5-32

RED
4-16

BLU
2-16

BLU
3-16
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RITMO XL FC-230/400 V
230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz

RITMO XL FC-230/400 V
230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz

RITMO XL FC-230/400 V
230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz

00 23 58 11 00 19 78 21 00 23 14 96

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori
di intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori
di intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Intonacatrice per tecnologia di riempimento – 
calore geotermico

• Commutabile a 400 V e 230 V
• Zona di miscelazione in gomma
• Funziona in modo efficiente e affidabile 
con corrente domestica

• FC per variazione continua di velocità 
• Altezza di carico variabile 
• Con ZARGOMAT pro

• Con compressore d’aria e spruzzatrice
• Commutabile a 400 V e 230 V
• Zona di miscelazione in gomma
• Funziona in modo efficiente e affidabile 
con corrente domestica

• FC per variazione continua di velocità
• Altezza di carico variabile

• Commutabile a 400 V e 230 V
• Zona di miscelazione in gomma
• Funziona in modo efficiente e affidabile 
con corrente domestica

• FC per variazione continua di velocità 
• Altezza di carico variabile

230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42 V

230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42 V

230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42 V

5,5 kW, 120 – 400 rpm 5,5 kW, 120 – 400 rpm 5,5 kW, 120 – 400 rpm

Camera di miscelazione in gomma con 
flangia intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con 
flangia intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con 
flangia intercambiabile

RITMO XL dritta RITMO XL dritta RITMO XL dritta

DN25 maschio DN25 maschio DN25 maschio

2 ruote 2 ruote orientabili 2 ruote 2 ruote orientabili 2 ruote 2 ruote orientabili

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Avvio/Arresto e variazione continua di velocità
con funzionamento a 230 volt

Avvio/Arresto e variazione continua di velocità
con funzionamento a 230 volt

Avvio/Arresto e variazione continua di velocità
con funzionamento a 230 volt

850 – 1.010 mm 850 – 1.010 mm 850 – 1.010 mm

70 litri ~ 2,3 sacchi 70 litri ~ 2,3 sacchi 70 litri ~ 2,3 sacchi

1.300/700/1.400 mm 1.300/700/1.400 mm 1.300/700/1.400 mm

222 kg 232 kg 232 kg

 

RONDO DN25 – 10 m RONDO DN25 – 10 m RONDO DN25 – 10 m

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

75 – 750 l/h 150 – 1.500 l/h 150 – 1.500 l/h

non in dotazione
COMP P-200, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 
0,5 kW 200 l/min. – max 3,4 bar
con interruttore di disattivazione della pressione

non in dotazione

ZARGOMAT pro DN25-360° DN25-360° S14 200 Geka non in dotazione

Spina adattatrice RED 5 -32 A | BLU 2-16 A Spina adattatrice RED 5 -32 A | BLU 2-16 A non compresa

DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m non in dotazione

TWISTER D 4–3 · 12 l/min. · 30 bar SD 6–3 slimline · 20 l/min. · 25 bar D 8–2 · 30 l/min. · 20 bar

50 m con livelline
30 m con malta per intonaco

30 m con livelline
15 m con malta per intonaco

35 m con livelline
20 m con malta per intonaco

127

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

RED
5-32

RED
5-32

RED
5-32

BLU
2-16



Descrizione RITMO M FC-110 V
110 V, 1 Ph, 50 Hz

RITMO M FC-110 V powercoat 
110 V, 1 Ph, 50 Hz

Art. 00 07 27 34 00 09 90 64

Applicazione Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Punti forti e utilità • Zona di miscelazione in gomma
• Corrente di avviamento ridotta
• Peso complessivo ridotto 

• Cavo per controllo remoto 
• Zona di miscelazione in gomma
• Corrente di avviamento ridotta
• Peso complessivo ridotto 

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

110 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW
42 V

110 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW
42 V

Propulsione Motore della pompa 1,5 kW, 140 – 575 rpm 1,5 kW, 140 – 575 rpm

Camera di miscelazione Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

Miscelatori RITMO dritta RITMO dritta

Uscita malta con manometro a pressostato DN25 maschio DN13 femmina

Ruote 2 ruote 2 ruote

Allacciamento acqua Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto e variazione continua di velocità Avvio/Arresto e variazione continua di velocità

Dimensioni

Altezza di carico 900 mm 900 mm

Capacità tramoggia** 45 litri ~ 1,5 sacchi 45 litri ~ 1,5 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 750/600/1.340 mm 750/600/1.340 mm

Peso totale 103 kg 100 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta RONDO DN25 – 15 m RONDO DN13 – 15 m

Vibratore esterno non in dotazione non in dotazione

Pompa dell’acqua per aumento della pressione*** non in dotazione non in dotazione

Flussimetro 75 – 750 l/h 31,5 – 315 l/h

Compressore d’aria
COMP R-80, 110V, 1Ph, 50 Hz, 
0,35 kW, 80 l/min –max.1,8bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

COMP R-80, 110V, 1Ph, 50 Hz, 
0,35 kW, 80 l/min –max.1,8bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine DN25-360° S10 200 Ewo DN13 VA4 750-45° Ewo

Cavo di connessione 3 x 2,5 mm², YEL 3-16 A – 25 m 3 x 2,5 mm², YEL 3-16 A – 25 m

Tubo dell’acqua/aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m 

Prestazioni

Gruppo pompa* B 4–1,5 L · 15,4 l/min. · 15 bar A 2–2,5 L · 3 l/min. · 25 bar

Portata di pompaggio* 25 m con livelline
10 m con malta per intonaco 15 m con livelline (minerali)

Dati tecnici / Equipaggiamento RITMO serie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione
e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della
pompa, il diametro del tubo materiale e l’altezza di
pompaggio. Sono comunque determinanti le relative
direttive del produttore dei materiali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

*** L’indicazione della pompa dell’acqua si riferisce alle
macchine con la pompa acqua. Le macchine senza
pompa acqua (“non in dotazione”) possono esserne
equipaggiate senza problemi, ulteriori informazioni:
vedi a partire da pagina 256

YEL
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YEL
3-16

YEL
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YEL
3-16
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RITMO M FC-230 V
230 V, 1 Ph, 60 Hz

RITMO XL
230 V, 3 Ph, 60 Hz

00 16 30 15 00 27 14 54

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

Pompa miscelatrice (intonacatrice) per lavori di
intonacatura e di ristrutturazione
Materiale in contenitori plastici e in sacchi

• Set di tubi
• Zona di miscelazione in gomma
• Corrente di avviamento ridotta
• Peso complessivo ridotto 

• Zona di miscelazione in gomma
• Altezza di carico variabile
• Portate di pompaggio elevate

230 V, 1 Ph, 60 Hz, 1,5 kW
48 V

230 V, 3 Ph, 60 Hz, 5,5 kW
48 V

1,5 kW, 140 – 575 rpm 5,5 kW, 115 – 400 rpm

Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

Camera di miscelazione in gomma con flangia
intercambiabile

RITMO dritta RITMO dritta

DN25 maschio DN25 maschio

2 ruote 2 ruote

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Avvio/Arresto e variazione continua di velocità Avvio/Arresto

900 mm 850 – 1.010 mm

45 litri ~ 1,5 sacchi 70 litri ~ 2,3 sacchi

750/600/1.340 mm 1.300/700/1.400 mm

103 kg 224 kg

 

RONDO DN25 – 7,5 m RONDO DN25 – 10 m

non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione

75 – 750 l/h 150 – 1.500 l/h

COMP R-80, 230V, 1Ph, 60 Hz, 
0,35 kW, 80 l/min –max.1,8bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

COMP M-250, 230V, 3Ph, 60 Hz, 
0,8 kW Handy, 250 l/min –max.4bar 
con interruttore di disattivazione della pressione

DN25-360° S10 200 Ewo DN25-360° S10 600 Ewo

3 x 2,5 mm², BLU 2-16 A | BLU 3-16 A – 25 m non in dotazione

DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

B 4–1,5 L · 15,4 l/min. · 15 bar D 7-2,5 · 25 l/min. · 25 bar

25 m con livelline
10 m con malta per intonaco

40 m con livelline
25 m con malta per intonaco

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

BLU
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00 07 84 01 RITMO M FC-230 V 
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 1,5 kW, 140 – 575 rpm
• Tramoggia, capacità: 45 litri ̴ 1,5 sacchi**
• Idoneo per materiale in contenitori plastici e in sacchi 
• Zona di miscelazione conico per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN25 maschio, con manometro a pressostato
• Zona di miscelazione in gomma per una semplice pulizia, con flangia intercambiabile 
per pompe A e B
Nota: dotazione, flangia di aspirazione e mandata per pompe B

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Corrente di avviamento ridotta
• Convertitore di frequenza (FC) per la variazione continua di velocità e 
il rafforzamento del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica
• Piccola, leggera, maneggevole, compatta e con ruote
• Scomponibile in modo semplice in tre moduli
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Flussimetro: 75 – 750 l/h completo
• RONDO DN25 – 7,5 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m 
• Raccordo per pulizia per tubo materiale DN25 maschio | Geka
• Spruzzatrice fine DN25-360° S10 200 Ewo
• Compressore d’aria COMP R-80, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 
80 l/min. con controllo della pressione

• Cavo di connessione: 3 x 2,5 mm², BLU 3-16 A | BLU 2-16 A – 25 m

• Vite B 4–1,5 L / Polmone B 4–1,5 L 
• Potenza di pompaggio*: 15 l/min., 15 bar, 
15 m portata di pompaggio con livelline,
10 m con malta per intonaco 

Art. Descrizione 

RITMO M FC-230 V

www.youtube.com/
knaufpftEN

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

RITMO M FC-230V

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 06 91 86 Vite B 4–1,5 L

00 04 85 66 Polmone B 4–1,5 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m

00 06 89 35 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 11 18 04 DN25-360° S10 200 Ewo

00 09 72 83 DN25-360° S10 600-30° Ewo 

00 24 70 04 DN25-360° S10 900-30° Ewo

00 24 70 10 DN25-360° S10 1200-30° Ewo 

6 Compressore 00 07 88 17 COMP R-80
230V, 1Ph, 50 Hz 

Standard

Opzionale

A scelta

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta antincendio RITMO M FC-230 V
Intonaco gesso/gesso-calce
Intonaco calce-cemento < 3 mm
Intonaco d’argilla asciutto
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Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 06 91 86 Vite B 4–1,5 L

00 04 85 66 Polmone B 4–1,5 L

2 Miscelatori 00 46 36 18 RITMO M/L intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m

00 06 89 35 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 11 18 04 DN25-360° S10 200 Ewo

00 09 72 83 DN25-360° S10 600-30° Ewo 

00 24 70 04 DN25-360° S10 900-30° Ewo

00 24 70 10 DN25-360° S10 1200-30° Ewo 

6 Compressore 00 07 88 17 COMP R-80
230V, 1Ph, 50 Hz

Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 14 74 13 Vite B 4–1,5 L con perno

00 04 85 66 Polmone B 4–1,5 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m

00 06 89 35 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m 

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

4 Rimescolatore
00 25 11 39 ROTOMIX pompa B 1,5 livelli

00 10 22 27 Manometro a pressostato 
DN25 femmina | DN25 maschio

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 00 13 99 Rubinetto a sfera DN25 S14 100-30° Geka

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Intonaco leggero

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta collante RITMO M FC-230 V

H 4

H 4

H 4
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Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 14 74 13 Vite B 4–1,5 L con perno

00 04 85 66 Polmone B 4–1,5 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m

00 06 89 35 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m 

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

4 Rimescolatore
00 25 11 39 ROTOMIX pompa B 1,5 livelli

00 10 22 27 Manometro a pressostato 
DN25 femmina | DN25 maschio

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 41 92 13 Raccordo adattatore Geka | Ewo maschio

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Standard

Opzionale

A scelta

Malta di rinforzo RITMO M FC-230 V
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Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa 00 11 02 24 Gruppo pompa A 2–2,5 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 08 73 54 RONDO DN13 – 15 m

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con spruzzatrice powercoat

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 09 80 71 powercoat DN13 VA4 750-45° Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

00 11 02 29 Set per conversione da RITMO M a RITMO
powercoat, contiene:
• Miscelatori RITMO powercoat
• Gruppo pompa A 2–2,5
• Flussimetro 31,5 – 315 l/h
• RONDO DN13 – 15 m
• Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
• Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m
• Raccordo per intonaco 13 femmina Geka
• Spruzzatrice powercoat DN13 VA4 
750-45° Ewo, manico

• Coperchio cieco Geka punta 2,5
• Duse d’inserto D14, 5 x 67, 5 x 2,5
• Tappo cieco D14, 5 x 45

6 Compressore 00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 14 74 13 Vite B 4–1,5 L con perno

00 04 85 66 Polmone B 4–1,5 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

4 Rimescolatore
00 25 11 39 ROTOMIX pompa B 1,5 livelli

00 10 22 27 Manometro a pressostato 
DN25 femmina | DN25 maschio

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Masse livellanti fluide RITMO M FC-230 V
Rasiera sottile

Mastice fine pastoso

Mastice fine minerale

H 4
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Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 06 91 86 Vite B 4–1,5 L

00 04 85 66 Polmone B 4–1,5 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m

00 06 89 35 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m 

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliata per JETSET pro 
DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo se-
parato della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Standard

Opzionale

A scelta

Intonaci di rivestimento minerali RITMO M FC-230 V
Intonaci di rivestimento pastosi
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 06 91 86 Vite B 4–1,5 L

00 04 85 66 Polmone B 4–1,5 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Art. 00 07 84 01 RITMO M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 14 74 13 Vite B 4–1,5 L con perno

00 04 85 66 Polmone B 4–1,5 L

2 Miscelatori 00 46 36 18 RITMO M/L intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m

00 06 89 35 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 8,5 m 

4 Rimescolatore
00 25 11 39 ROTOMIX pompa B 1,5 livelli

00 10 22 27 Manometro a pressostato 
DN25 femmina | DN25 maschio

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 17 39 39 Lancia con valvola a manicotto 25mm S14
200-30° Geka con funzione di controllo 
apertura e chiusura dell'aria

6 Compressore 00 07 88 17 COMP R-80
230V, 1Ph, 50 Hz

7 Tramoggia 00 08 97 93 Rialzo tramoggia per ingrandire il
volume della tramoggia

Intonaco isolante

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta da iniezione RITMO M FC-230 V

H 4
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Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

Art. Descrizione 

RITMO M FC-230 V powercoat

00 09 06 38 RITMO M FC-230V powercoat
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 1,5 kW, 140 –575 rpm
• Tramoggia, capacità: 45 litri ̴ 1,5 sacchi**
• Idoneo per materiale in contenitori plastici e in sacchi 
• Camera di miscelazione conica per il flusso ottimale del materiale
• Rimescolatore Powercoat 
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN13 femmina, con manometro a pressostato
• Zona di miscelazione in gomma per una semplice pulizia, con flangia 
intercambiabile per pompe A e B
Nota: dotazione, flangia di aspirazione e mandata per pompe B

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Corrente di avviamento ridotta
• Convertitore di frequenza (FC) per la variazione continua di velocità e il rafforzamento 
del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica
• Piccola, leggera, maneggevole, compatta e con ruote
• Scomponibile in modo semplice in tre moduli
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Flussimetro 31,5 – 315 l/h completo
• RONDO DN13 – 15 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
• Raccordo per pulizia per tubo materiale DN13 femmina | Geka
• Spruzzatrice powercoat DN13 VA4 1500 Ewo
• Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m
• Cavo di connessione: 3 x 2,5 mm², BLU 2-16 A|BLU 3-16 A – 25 m

• Vite A 2–2,5 L / Polmone A 2–2,5 L 
• Potenza di pompaggio*: 3 l/min., 25 bar, 
20 m portata di pompaggio con livelline (minerali)

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

RITMO M FC-230 V powercoat

www.youtube.com/
knaufpftEN

H 4BLU
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 09 06 38 RITMO M FC-230 V powercoat, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa 00 08 80 50 Gruppo pompa A 2–2,5 L

00 11 02 24 Gruppo pompa per materiali pastosi A 2–2,5 L

2 Miscelatori 00 09 63 52 RITMO powercoat

3 Tubi 
e cavi

00 08 73 54 RONDO DN13 – 15 m

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con spruzzatrice powercoat

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 09 48 98 DN13 VA4 1500 Ewo

6 Compressore 00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Mastice fine minerale RITMO M FC-230 V powercoat
Mastice fine pastoso
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00 24 64 44 RITMO L FC-230 V 
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 2,2 kW, 55 -475 rpm
• Tramoggia con vibratore esterno, riduce la formazione di tunnel e 
migliora il flusso di materiale, capacità: 45 litri ̴ 1,5 sacchi**

• Idoneo per materiale in contenitori plastici e in sacchi 
• Zona di miscelazione conico per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN25 maschio, con manometro a pressostato
• Zona di miscelazione in gomma per una semplice pulizia, con flangia intercambiabile 
per pompe A e B
Nota: dotazione, flangia di aspirazione e mandata per pompe B

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria: 2,5 bar
• Elevata capacità di trasporto
• Convertitore di frequenza (FC) per la variazione continua di velocità e il rafforzamento 
del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica
• Piccola, leggera, maneggevole, compatta e con ruote
• Scomponibile in modo semplice in tre moduli
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua
• Collegamenti con il quadro elettrico:

• Flussimetro: 75 – 750 l/h completo
• Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 11 m
• RONDO DN25 – 5 m, collegamento idraulico, con raccordi
• RONDO DN25 – 15 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m
• Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m
• Raccordo per pulizia per tubo materiale DN25 con raccordo Geka
• Spruzzatrice fine DN25-360° S10 200 Ewo
• Compressore d’aria COMP R-80, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 
0,35 kW, 80 l/min. con controllo della pressione

• Cavo di connessione: 3 x 2,5 mm², BLU 3-16 A | BLU 2-16 A  – 25 m

• Vite B 4-2 L / Polmone B 4-2 L 
• Potenza di pompaggio*: 15 l/min., 20 bar, 40 m portata di 
pompaggio con livelline, 20 m con malta per intonaco 

Art. Descrizione 

RITMO L FC-230 V

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

H 4BLU
2-16

BLU
2-16

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

RITMO L FC-230 V

www.youtube.com/
knaufpftEN

BLU
3-16



Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 28 01 81 Vite B 4-2 L

00 28 01 82 Polmone B 4-2 L

2 Miscelatori 00 46 36 18 RITMO M/L intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 03
00 02 11 01

RONDO DN25 –  5 m
RONDO DN25 – 15 m

00 07 72 40
00 00 85 21

Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m
Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 11 18 04 DN25-360° S10 200 Ewo

00 09 72 83 DN25-360° S10 600-30° Ewo 

00 24 70 04 DN25-360° S10 900-30° Ewo 

00 24 70 10 DN25-360° S10 1200-30° Ewo

6 Compressore 00 07 88 17 COMP R-80
230V, 1Ph, 50 Hz

Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 29 23 02 Vite B 4-2 L con perno

00 28 01 82 Polmone B 4-2 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 03
00 02 11 01

RONDO DN25 –  5 m
RONDO DN25 – 15 m

00 07 72 40
00 00 85 21

Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m
Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

4 Rimescolatore
00 25 11 39 ROTOMIX pompa B 2 livelli

00 10 22 27 Manometro a pressostato 
DN25 femmina | DN25 maschio

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 00 13 99 Rubinetto a sfera DN25 S14 100-30° Geka

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta collante RITMO L FC-230 V

Intonaco leggero

H 4

H 4

H 4

BLA
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Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 28 01 81 Vite B 4-2 L

00 28 01 82 Polmone B 4-2 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 03
00 02 11 01

RONDO DN25 –  5 m
RONDO DN25 – 15 m

00 07 72 40
00 00 85 21

Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m
Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 11 18 04 DN25-360° S10 200 Ewo

00 09 72 83 DN25-360° S10 600-30° Ewo 

00 24 70 04 DN25-360° S10 900-30° Ewo

00 24 70 10 DN25-360° S10 1200-30° Ewo 

6 Compressore 00 07 88 17 COMP R-80
230V, 1Ph, 50 Hz

Standard

Opzionale

A scelta

Malta antincendio RITMO L FC-230 V
Intonaco gesso/gesso-calce 
Intonaco calce-cemento < 3 mm
Intonaco d’argilla asciutto

4

2

7

61

3

5

BLA
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Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa 00 11 02 24 Gruppo pompa A 2–2,5 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 08 73 54 RONDO DN13 – 15 m

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con spruzzatrice powercoat

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 09 80 71 powercoat DN13 VA4 750-45° Ewo

6 Compressore 00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 29 23 02 Vite B 4-2 L con perno

00 28 01 82 Polmone B 4-2 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

4 Rimescolatore
00 25 11 39 ROTOMIX pompa B 2 livelli

00 10 22 27 Manometro a pressostato 
DN25 femmina | DN25 maschio

Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

00 11 02 29 Set per conversione da RITMO M a RITMO
powercoat, contiene:
• Miscelatori RITMO powercoat
• Gruppo pompa A 2–2,5
• Flussimetro 31,5 – 315 l/h
• RONDO DN13 – 15 m
• Tubo in PVC con struttura in tela DN9 – 16 m Ewo
maschio | femmina

• Cavo di prolungamento per interruttore 
remoto – 16 m

• Raccordo per intonaco 13 femmina Geka
• Spruzzatrice powercoat DN13 VA4 750-45°
Ewo, manico

• Coperchio cieco Geka punta 2,5
• Duse d’inserto D14, 5x67, 5x2,5
• Tappo cieco D14, 5x45

(no foto)

6 Compressore 00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

Mastice fine pastoso

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Masse livellanti fluide RITMO L FC-230 V
Rasiera sottile 

Mastice fine minerale

H 4

H 4

H 4

BLU
2-16

BLU
2-16
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Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 29 23 02 Vite B 4-2 L con perno

00 28 01 82 Polmone B 4-2 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 03
00 02 11 01

RONDO DN25 –  5 m
RONDO DN25 – 15 m

00 07 72 40
00 00 85 21

Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m
Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

4 Rimescolatore
00 25 11 39 ROTOMIX pompa B 2 livelli

00 10 22 27 Manometro a pressostato 
DN25 femmina | DN25 maschio

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 41 92 13 Raccordo adattatore Geka | Ewo maschio

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Standard

Opzionale

A scelta

Malta di rinforzo RITMO L FC-230 V

4

2

7

61

3

H 4

H 4
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Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 28 01 81 Vite B 4-2 L

00 28 01 82 Polmone B 4-2 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 03
00 02 11 01

RONDO DN25 –  5 m
RONDO DN25 – 15 m

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 29 23 02 Vite B 4-2 L con perno

00 28 01 82 Polmone B 4-2 L

2 Miscelatori 00 46 36 18 RITMO M/L intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 03
00 02 11 01

RONDO DN25 –  5 m
RONDO DN25 – 15 m

00 07 72 40
00 00 85 21

Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m
Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

4 Rimescolatore 00 25 11 39 ROTOMIX pompa B 2 livelli

00 10 22 27 Manometro a pressostato 
DN25 femmina | DN25 maschio

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 17 39 39 Lancia con valvola a manicotto 25mm S14
200-30° Geka con funzione di controllo aper-
tura e chiusura dell'aria

6 Compressore 00 07 88 17 COMP R-80
230V, 1Ph, 50 Hz

7 Tramoggia 00 08 97 93 Rialzo tramoggia per ingrandire il
volume della tramoggia

Intonaco isolante

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta da iniezione RITMO L FC-230 V

H 4

H 4

H 4

BLA
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Art. 00 24 64 44 RITMO L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 28 01 81 Vite B 4-2 L

00 28 01 82 Polmone B 4-2 L

2 Miscelatori 00 45 79 03 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 03
00 02 11 01

RONDO DN25 –  5 m
RONDO DN25 – 15 m

00 07 72 40
00 00 85 21

Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m
Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci di rivestimento

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliata per JETSET pro 
DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Standard

Opzionale

A scelta

Intonaci di rivestimento minerali RITMO L FC-230 V
Intonaci di rivestimento pastosi

4

2

7

61

3

BLU
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H 4

H 4
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20 42 34 20 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², BLU 2-16 A – 25 m (230 V, 1 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

00 08 73 54 RONDO DN13 – 15 m 

00 02 11 03 RONDO DN25 – 5 m 

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m 

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m 

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m 

00 02 11 02 RONDO DN25 – 20 m 

00 02 11 23 RONDO DN35 tubo per gettate – 13,3 m 

ulteriori informazioni: da pagina 276:

00 20 12 79 Coperchio per tramoggia 
RITMO M/L

00 08 97 93 Rialzo tramoggia per ingrandire il volume della tramoggia 
a 75 litri per RITMO M/L

00 09 86 56 Spremisacchi 
per RITMO M/L

ulteriori informazioni: da pagina 273:

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m
Nota: per ZARGOMAT pro, JETSET pro e cavo comando a distanza con interruttore 

ulteriori informazioni: pagina 281

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360° 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento

ulteriori informazioni: pagina 271

00 49 36 86 Pompa dell’acqua come pompa di aspirazione 
AV 3000, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro

ulteriori informazioni: da pagina 256:

Art. Descrizione 

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Art. Descrizione 

Articoli supplementari utili

BLU
2-16
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H 4

H 4
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H 4
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Art. Descrizione 

00078817 COMP R-80, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,35 kW
80 l/min. – max 1,8 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 23 31 74 COMP P-400, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW
390 l/min. – max 10 bar con interruttore di disattivazione della pressione

ulteriori informazioni: da pagina 259:

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse DN19 (3/4") Geka 

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

20 21 68 02 Manometro DN25 femmina 

20 10 43 01 Tubo di controllo consistenza DN25 femmina

ulteriori informazioni: capitolo 8

Articoli supplementari utili

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
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Commutabile 

20 20 63 21 Vite M10 per grata di protezione

00 22 66 90 Dado a colletto per grata di protezione

20 10 29 10 Attacco motore con viti

00 00 82 54 Ruota

00 06 60 22 Piedino in gomma

Componenti per il trasporto dell’acqua 

20 18 60 00 Flussimetro 31,5 – 315 l/h

00 07 32 01 Flussimetro 75 – 750 l/h

20 15 20 00 Filtro sporcizia in raccordo Geka 10

20 15 28 01 Bobina magnetica 42 V 

00 25 07 52 Gruppo acqua completo 

20 20 17 00 Guarnizione raccordo Geka 50

Componenti per il trasporto del materiale - umido 

20 20 05 00 Leva di serraggio per raccordo materiale 

20 20 06 00 Spina elastica per raccordo materiale  20

00 09 90 88 Manometro a pressostato (solo manometro)

00 06 62 69 Asta del pulitore

00 06 62 65 Pulitore camera di miscelazione

Componenti per il trasporto del materiale - asciutto

00 45 79 03 Miscelatori RITMO dritta

00 08 75 99 Zona di miscelazione in gomma

Componenti per il trasporto dell’aria

00 07 88 17 Kit di retrofit COMP R-80 incluso gruppo aria, completo

00 08 75 47 Set filtro compressore COMP R-80

00 15 33 26 Set filtro compressore COMP P-400

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.  

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

BLA
2-16
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00 18 64 78 RITMO XL – con pompa acqua 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 5,5 kW, 400 rpm
• Tramoggia, capacità: 70 litri ̴ 2,5 sacchi**
• Altezza di carico regolabile
• Idoneo per materiale in contenitori plastici e in sacchi 
• Camera di miscelazione conica per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN25 maschio, con manometro a pressostato
• NOVITÀ: Flangia di mandata pro 
flusso del materiale migliorato, allunga la durata del gruppo vite/polmone

• Camera di miscelazione in gomma per una semplice pulizia, con flangia intercambiabile 
per pompe D e R
Nota: Dotazione: Flangia di aspirazione e mandata per pompe D

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Elevata capacità di trasporto
• Maneggevole, compatta e con ruote
• Scomponibile in modo semplice in tre moduli
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua
• Potenza simile a G 4, tuttavia corrente di avviamento ridotta (senza ruota a celle)
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Pompa dell’acqua come pompa acqua AV 700, 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,5 kW

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h
• RONDO DN25 – 10 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
• Raccordo per pulizia per tubo materiale DN25 maschio |Geka
• Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka
• Compressore d’aria COMP M-250, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 
0,9 kW, 133 l/min. con controllo della pressione

• Vite D 6–3 / Polmone TWISTER D 6–3 
• Potenza di pompaggio*: 20 l/min., 30 bar, 
50 m portata di pompaggio con livelline, 30 m con malta per intonaco 

Art. Descrizione 

RITMO XL

www.youtube.com/
knaufpftEN

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

RITMO XL

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 78 99 Polmone TWISTER D 6–3 con perno

2 Miscelatori 00 28 73 13 RITMO XL intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66 COMP M-250 

400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17 COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

4 Rimescolatore

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta collante RITMO XL
Malta da iniezione RITMO XL FC-230/400 V (400 V)

Intonaco leggero

RED
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Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 78 99 Polmone TWISTER D 6–3 con perno

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Standard

Opzionale

A scelta

Malta antincendio RITMO XL
Intonaco gesso/gesso-calce RITMO XL FC-230/400 V (400 V)
Intonaco calce-cemento < 3 mm

4

2

7

61

3
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Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 43 20 Vite D 4–3 con perno

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
Consigliato con lancia spruzzatrice/lancia spruzza-
trice per intonaci decorativi 

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

4 Rimescolatore

20 11 80 00 Pompa D ROTOMIX

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400V, 3Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta di rinforzo RITMO XL
RITMO XL FC-230/400 V (400 V)

BLU
2-16

RED
4-16

H 4

H 4

H 4



 117 _116

Intonacatrici

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 47 00 Vite D 8-1,5

20 11 64 00 Polmone D 8–1,5 

00526014 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 60 00 DN35 S14 Geka con funzione di pulizia a
getto d’aria

00 00 69 28 DN35 S14 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Intonaco calce-cemento > 3 mm RITMO XL
Intonaco graffiato RITMO XL FC-230/400 V (400 V)

4

2

7

61

3

RED
4-16

RED
4-16
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Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 78 99 Polmone TWISTER D 6–3 con perno

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 10 Vite R 7-1,5 con perno

20 11 62 00 Polmone R 7–1,5

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

2 Miscelatori
00 22 21 96 RITMO XL intonaco a spatola

00 19 52 43 Flangia di aspirazione pompa R

3 Tubi 
e cavi

00 02 12 73 RONDO DN35 tubo per gettate – 20 m

00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m 

4 Rimescolatore 20 11 80 50 ROTOMIX pompa R

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

7 Tramoggia 00 20 18 70 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaco d’argilla asciutto RITMO XL
RITMO XL FC-230/400 V (400 V)

Lisciatura autolivellante 60 l/min.

RED
4-16

RED
4-16

H 4
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Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 43 10 Vite D 4–3

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

20 11 49 30 Vite D 3-4

20 11 61 00 Polmone D 3-4

00526014 Fascetta pompe D 270 mm

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo 
e spruzzatrice per intonaci di rivestimento

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci di rivestimento

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400V, 3Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Standard

Opzionale

A scelta

Intonaci di rivestimento minerali RITMO XL
RITMO XL FC-230/400 V (400 V)
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Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 50 Vite R 7-2,5 con perno

20 11 63 50 Polmone R 7-2,5

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

2 Miscelatori
00 17 33 53 RITMO XL dritta

00 19 52 43 Flangia di aspirazione pompa R

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore –
25 m

4 Rimescolatore

20 11 80 50 ROTOMIX pompa R

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

20 20 07 95 Riduzione attacco DN35 maschio | 1 1/4" FI

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 20 19 52 00 Duse per malta per armatura 180 mm

Art. 00 18 64 78 RITMO XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (400 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 20 Vite D 8-1,5 con perno

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Miscelatori 00 21 24 85 RITMO XL intonaco isolante

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

4 Rimescolatore

20 11 84 00 Pompa D ROTOQUIRL

00 10 22 28 Manometro a pressostato 
DN35 maschio | DN35 femmina

20 20 03 30 Riduzione attacco
DN35 maschio | DN25 maschio NW24

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 17 39 39
Lancia con valvola a manicotto 25mm S14
200-30° Geka con funzione di controllo 
apertura e chiusura dell'aria

00 04 63 96 Rubinetto a sfera DN25 S12 100 Geka

6 Compressore
00 41 48 66

COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

7 Tramoggia 00 2018 70 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Malte per muratura

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaco isolante RITMO XL
RITMO XL FC-230/400 V (400 V)

BLU
2-16

RED
4-16

H 4
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00 19 78 19 RITMO XL FC-230V 
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4  kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 4 kW, 8 – 400 rpm
• Tramoggia, capacità: 70 litri  ̴ 2,5 sacchi**
• Altezza di carico regolabile
• Idoneo per materiale in contenitori plastici e in sacchi 
• Camera di miscelazione conica per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN25 maschio, con manometro a pressostato 
• Camera di miscelazione in gomma per una semplice pulizia, 
con flangia intercambiabile per pompe D

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Convertitore di frequenza (FC) per la variazione continua di velocità e 
il rafforzamento del momento torcente 

• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica
• Corrente di avviamento ridotta 
• Maneggevole, compatta e con ruote
• Scomponibile in modo semplice in tre moduli
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h 
• RONDO DN25 – 10 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria Ewo/Geka DN12 (1/2") – 11 m
• Raccordo per pulizia per tubo materiale DN25 maschio | Geka
• Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka
• Compressore d’aria COMP P-200, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,5 kW,
200 l/min. con controllo della pressione

• Vite SD 6–3 slimline / Polmone SD 6–3 slimline 
• Potenza di pompaggio*: 20 l/min., 25 bar, 
30 m portata di pompaggio con livelline, 15 m con malta per intonaco 

Art. Descrizione 

RITMO XL FC-230V 

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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RITMO XL FC-230V
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Art. 00 19 78 19 RITMO XL FC-230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (230 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 28 73 13 RITMO XL intonaco leggero

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore 00 19 62 21 COMP P-200
230V, 1Ph, 50 Hz

Art. 00 19 78 19 RITMO XL FC-230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (230 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro 
e JETSET pro

5
Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta collante RITMO XL FC-230 V
Malta da iniezione RITMO XL FC-230/400 V (230 V)

Intonaco leggero

BLU
2-16

H 4

H 4

H 4
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Art. 00 19 78 19 RITMO XL FC-230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (230 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 20 64 40 DN25-360° S14 600-30° Geka 

00 24 70 18 DN25-360° S14 900-30° Geka 

00 24 70 22 DN25-360° S14 1200-30° Geka 

6 Compressore 00 19 62 21 COMP P-200
230V, 1Ph, 50 Hz

Standard

Opzionale

A scelta

Malta antincendio RITMO XL FC-230 V
Intonaco gesso/gesso-calce RITMO XL FC-230/400 V (230 V)
Intonaco calce-cemento < 3 mm
Intonaco d’argilla asciutto
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Art. 00 19 78 19 RITMO XL FC-230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (230 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 21 24 85 RITMO XL intonaco isolante

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 04 62 26 Valvola a manicotto DN25 S14 30° Geka

00 17 39 39 Lancia con valvola a manicotto 25mm S14
200-30° Geka con funzione di controllo aper-
tura e chiusura dell'aria

6 Compressore 00 19 62 21 COMP P-200
230V, 1Ph, 50 Hz

7 Tramoggia 00 20 18 70 Rialzo tramoggia per ingrandire il 
volume della tramoggia

Art. 00 19 78 19 RITMO XL FC-230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (230 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore –
25 m

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaco isolante RITMO XL FC-230 V
RITMO XL FC-230/400 V (230 V)

Masse livellanti fluide
Rasiera sottile

BLU
2-16

H 4
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Art. 00 19 78 19 RITMO XL FC-230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (230 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO XL dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
Consigliato con lancia spruzzatrice/lancia spruzza-
trice per intonaci decorativi 

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Standard

Opzionale

A scelta

Malta di rinforzo RITMO XL FC-230 V
RITMO XL FC-230/400 V (230 V)
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Art. 00 19 78 19 RITMO XL FC-230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
Art. 00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V (230 V) 230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 40 62 88 Vite SD 6–3 slimline

00 40 62 89 Polmone SD 6–3 slimline

2 Miscelatori 00 17 33 53 RITMO dritta

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo 
e spruzzatrice per intonaci di rivestimento

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci di rivestimento

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliato con JETSET pro DN25 Ewo

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230V, 1Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo separato 
della pressione max 3 bar
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Standard

Opzionale

A scelta

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaci di rivestimento minerali RITMO XL FC-230 V
Intonaci di rivestimento pastosi RITMO XL FC-230/400 V (230 V)
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00 19 78 21 RITMO XL FC-230/400 V 
230/400 V, 1/3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 5,5 kW, 400 rpm 
• Tramoggia, capacità: 70 litri  ̴ 2,5 sacchi**
• Altezza di carico regolabile
• Idoneo per materiale in contenitori plastici e in sacchi 
• Camera di miscelazione conica per il flusso ottimale del materiale
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN25 maschio, con manometro a pressostato
• Camera di miscelazione in gomma per una semplice pulizia,
con flangia intercambiabile per pompe D e R
Nota: solo nel funzionamento a 400 V. In dotazione solo 
flangia di aspirazione e mandata per pompe D

• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Pulitore camera di miscelazione con relativa asta 
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Convertitore di frequenza (FC) per la variazione continua di velocità e 
il rafforzamento del momento torcente
Nota: solo nel funzionamento a 230 V

• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica
• Maneggevole, compatta e con ruote
• Scomponibile in modo semplice in tre moduli
• Grado di miscelazione regolabile grazie a doppia alimentazione dell’acqua
• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h
• RONDO DN25 – 10 m, collegamento idraulico, con raccordi
• Tubo dell’aria Ewo/Geka DN12 (1/2") – 11 m
• Raccordo per pulizia per tubo materiale DN25 maschio | Geka
• Spruzzatrice fine DN25-360° S14 200 Geka
• Compressore d’aria COMP P-200, 230 V, 1 Ph, 0,5 kW, 
200 l/min. con controllo della pressione

• Vite SD 6–3 slimline / Polmone SD 6–3 slimline 
• Potenza di pompaggio*: 20 l/min., 25 bar, 
30 m portata di pompaggio con livelline, 15 m con malta per intonaco

Ulteriori informazioni sui campi d’impiego della RITMO in funzionamento a 230 V e 400 V sono reperibili alle pagine 86 – 87.

Art. Descrizione 

RITMO XL FC-230/400 V 

www.youtube.com/
knaufpftEN

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

RITMO XL FC-230/400 V

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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20 42 39 20 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V, 3 Ph)

20 42 39 00 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 50 m (400 V, 3 Ph)

00 10 94 40 Cavo di prolungamento 3 x 4 mm², BLU 3-32 A – 25 m (230 V, 1 Ph)

00 06 33 40 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², BLU 3-32 A – 25 m (230 V, 3 Ph)

00 06 33 41 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², BLU 5-32 A – 50 m (230 V, 1 Ph)

20 42 34 20 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², BLU 3-16 | BLU 2-16 A – 25 m
(230 V, 1 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

00 02 11 03 RONDO DN25 – 5 m 

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m 

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m 

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m 

00 02 11 02 RONDO DN25 – 20 m 

00 02 11 06 RONDO DN35 – 4,4 m 

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m 

00 02 11 05 RONDO DN35 – 20 m

00 02 11 23 RONDO DN35 tubo per gettate – 13,3 m

ulteriori informazioni: da pagina 276:

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 21 16 01 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

00 07 72 40 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m 

00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m 

ulteriori informazioni: pagina 279

00 20 18 70 Rialzo tramoggia per ingrandire il volume della tramoggia 
a 140 litri per RITMO XL

00 20 79 57 Coperchio per tramoggia 
RITMO XL

ulteriori informazioni: pagina 273

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m
Nota: per ZARGOMAT pro, JETSET pro, 
Cavo comando a distanza con interruttore

20 45 69 34 Prolunga per cavo comando a distanza – 50 m
Nota: per ZARGOMAT pro, JETSET pro, 
Cavo comando a distanza con interruttore

ulteriori informazioni: pagina 281

Art. Descrizione 

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Art. Descrizione 

Articoli supplementari utili

H 4

H 4

H 4

H 4
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Art. Descrizione 

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360° 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento 

ulteriori informazioni: pagina 271

00 49 36 86 Pompa dell’acqua come pompa di aspirazione 
AV 3000, 230 V, 1 Ph, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro 

ulteriori informazioni: da pagina 256:

00 41 48 66 COMP M-250 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,9 kW
250 l/min. – max 4 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 19 62 21 COMP P-200 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,5 kW
200 l/min. – max 3,4 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 23 31 74 COMP P-400 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW
390 l/min. – max 10 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 20 64 04 COMP P-600 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW
560 l/min. – max 10 bar con interruttore di disattivazione della pressione

ulteriori informazioni: da pagina 259:

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse DN19 (3/4") Geka 

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m 

20 21 68 02 Manometro DN25 femmina 

20 10 43 01 Tubo di controllo consistenza DN25 femmina

ulteriori informazioni: capitolo 8

Articoli supplementari utili

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Commutabile 

00 17 33 57 Grata di protezione

00 21 45 19 Vite di fissaggio per grata di protezione

20 10 29 10 Attacco motore con viti 

00 14 66 94 Ruota posteriore

00 00 11 63 Ruota anteriore / ruota orientabile

00 00 11 64 Ruota anteriore / ruota orientabile con doppio arresto

Componenti per il trasporto dell’acqua 

20 18 50 04 Flussimetro 150 – 1.500 l/h

20 15 20 00 Filtro sporcizia in raccordo Geka 10 

20 15 28 01 Bobina magnetica 42 V

00 19 95 98 Gruppo acqua completo 

20 20 17 00 Guarnizione raccordo Geka 50

Componenti per il trasporto del materiale – umido 

20 20 05 00 Leva di serraggio per raccordo materiale 

20200600 Spine elastiche per raccordo materiale 20

00 09 90 88 Manometro a pressostato (solo manometro) 

00 46 76 69 Nuovo: Flangia pressione per pompa D 1 1/4" FI - dritta con perno (rotante)

00473599 Nuovo: Flangia pressione per pompa R 1 1/4" FI - dritta con perno (rotante) 

00 46 76 31 Con perno per flangia di mandata pompe D e R

00 19 49 67 Asta del pulitore

20 10 23 20 Pulitore camera di miscelazione

Componenti per il trasporto del materiale - asciutto

00 17 33 53 Miscelatori RITMO XL dritta

00 19 52 32 Zona di miscelazione in gomma

Componenti per il trasporto dell’aria

00 19 95 94 Gruppo aria completo
Nota: per RITMO XL FC-230 V

00 08 75 47 Set filtro compressore COMP P-200

20 13 40 00 Set filtro compressore COMP M-250

00 15 33 26 Set filtro compressore COMP P-400

20 13 01 39 Set filtro compressore COMP P-600

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.  

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



PFT RITMOserie
Robusta. Compatta. Versatile.

n Miscelazione e pompaggio perfetti
n Semplice da comandare
n Utilizzabile dovunque
n Pulizia semplice e rapida

 131 _130

Intonacatrici

01/16



Descrizione BOLERO
400 V, 3 Ph, 50 Hz

BOLERO FC-230V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

Art. 00 23 12 13 00 24 53 37

Applicazione Intonacatrice dall’uso discontinuo per piccole
quantità e per lunghi tempi di miscelazione 

Intonacatrice dall’uso discontinuo per piccole
quantità e lunghi tempi di miscelazione

Punti forti e utilità • Miscelazione intensiva
• Bocchettone per la pulizia sulla tramoggia 
• Due velocità fisse 

• Funziona in modo efficiente e affidabile 
con corrente domestica

• Miscelazione intensiva
• Bocchettone per la pulizia sulla tramoggia 
• Regolazione continua della velocità

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 2,2 kW
42 V

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,9 kW
42 V

Propulsione Motore della pompa 1,9 kW, 181 rpm 2,2 kW, 170 rpm

Camera di miscelazione non in dotazione non in dotazione

Agitatore Agitatore BOLERO centro Agitatore BOLERO centro

Uscita malta con manometro a pressostato DN35 femmina DN35 femmina

Ruote 2 ruote 2 ruote

Allacciamento acqua non in dotazione non in dotazione

Utilizzo e comando Avvio/Arresto Avvio/Arresto e variazione continua di velocità

Dimensioni

Altezza di carico 950 mm 950 mm

Capacità tramoggia** 68 litri ~ 2,2 sacchi 68 litri ~ 2,2 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 800/700/1.500 mm 800/700/1.500 mm

Peso totale 112 kg 112 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta non in dotazione non in dotazione

Vibratore esterno non in dotazione non compreso

Pompa dell’acqua per aumento della pressione*** non in dotazione non in dotazione

Flussimetro non in dotazione non in dotazione

Compressore d’aria non in dotazione non in dotazione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine non in dotazione non in dotazione

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione

Prestazioni

Gruppo pompa* D 4–2 · 10 l/min. · 20 bar D 4–2 · 9 l/min. · 20 bar

Portata di pompaggio* 20 m con DN25
30 m con DN35

20 m con DN25
30 m con DN35

per ulteriori informazioni vedi pagina 135 134

Dati tecnici / Equipaggiamento BOLERO serie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e
la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa,
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio.
Sono comunque determinanti le relative direttive del pro-
duttore dei materiali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

*** L’indicazione della pompa dell’acqua si riferisce alle
macchine con la pompa acqua. Le macchine senza pom-
pa acqua (“non in dotazione”) possono esserne equipag-
giate senza problemi, ulteriori informazioni: vedi a parti-
re da pagina 256

BLU
3-16

RED
5-16
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BOLERO FC-230V
230 V, 1 Ph, 60 Hz

00 27 20 24

Intonacatrice dall’uso discontinuo per piccole
quantità e lunghi tempi di impastatura

• Impastatura intensiva
• Bocchettone per la pulizia sulla tramoggia 
• Due velocità fisse 

230 V, 3 Ph, 60 Hz, 2 kW
42 V

2 kW, 181 rpm

non in dotazione

Agitatore BOLERO centro

DN35 femmina

2 ruote

non in dotazione

Avvio/Arresto

950 mm

68 litri ~ 2,2 sacchi

800/700/1.500 mm

112 kg

 

non in dotazione

non in dotazione

non in dotazione

non in dotazione

non in dotazione

non in dotazione

non in dotazione

non in dotazione

D 4–2 · 10 l/min. · 20 bar

20 m con DN25
30 m con DN35

PFT BOLERO
• Macchina economica e 
maneggevole per piccoli 
cantieri

• Macchina combinata 
con pompa e spruzzatrice
con funzionamento a sinistra
e a destra 

• I tempi d’impastatura e 
di addensamento possono 
essere rispettati con esattezza

• Errori d’impastatura sono 
praticamente esclusi

• Per spruzzare con il supporto
dell’aria è possibile 
utilizzare un compressore PFT

• Leggera e facile da traspor-
tare

• Due regimi di rotazione
• Manometro a pressostato 
integrato

• Ruote grandi idonee per il
cantiere

Applicazione del materiale più rapida e pulita

Versione robusta idonea per il cantiere

Rapida e semplice da pulire

La snodatura consente di lavorare senza stancarsi 

Interruttore per il comando remoto integrato

Per tutte le comuni intonacatrici e pompe per malta

Pratico gancio per appendere la spruzzatrice
ZARGOMAT pro 

La soluzione intelligente che consente una im-
pastatura continua: in questo modo vengono
preparati in modo sicuro e con qualità perfetta
in particolare quei materiali che necessitano di
lunghi tempi d’impastatura. 
Premendo un pulsante la pompa viene attivata
e trasportata con semplicità nel luogo 
di applicazione. 

IMPASTATURA e POMPAGGIO giusti – 
con la PFT BOLERO

PFT praktive – Consiglio 
Semplice, rapida, razionale: 
PFT ZARGOMAT pro DN25-360° 
La spruzzatrice a una mano sola per l’applicazione 
più confortevole della malta collante.  

BOLERO FC-230V

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu
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00 23 12 13 BOLERO
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 1,9 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 1,9 kW, 181 rpm
• Tramoggia, capacità: 68 litri ̴ 2,2 sacchi
• Altezza di carico regolabile
• Idoneo per materiale in contenitori plastici e in sacchi 
• Tramoggia conica per il flusso ottimale del materiale
• Bocchettone per la pulizia sulla tramoggia
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN35 femmina, con manometro a pressostato
• Flangia di aspirazione e mandata che consente l’utilizzo di pompe D
• Attrezzo incluso come accessorio base
• Piccola, leggera, maneggevole, compatta e con ruote
• Intensità d’impastatura regolabile 
• Separazione delle funzioni d’impastatura e di pompaggio
• Due livelli d’impastatura e di pompaggio regolabili tramite l’interruttore
• Agitatore BOLERO centro
• Collegamenti nel quadro elettrico: 

• Cavo comando a distanza con interruttore – 0,35 m
• Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m

• Vite D 4-2 / Polmone D 4-2 
• Potenza di pompaggio*: 10 l/min., 20 bar, 
20 m portata di pompaggio con DN25, 
30 m portata di pompaggio con DN35

Art. Descrizione 

BOLERO

www.youtube.com/
knaufpftEN

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

BOLERO

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

H 4

H 4

H 4

RED
5-16
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00 24 53 37 BOLERO FC-230V
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW

Equipaggiamento di base
• Motoriduttore 2,2 kW, 170 rpm
• Tramoggia, capacità: 68 litri ̴ 2,2 sacchi**
• Altezza di carico regolabile
• Idoneo per materiale in contenitori plastici e in sacchi 
• Tramoggia conica per il flusso ottimale del materiale
• Bocchettone per la pulizia sulla tramoggia
• Tensione di controllo 42 volt per la massima sicurezza di funzionamento 
• Predisposta per cavo comando a distanza
• Uscita malta DN35 femmina, con manometro a pressostato
• Flangia di aspirazione e mandata che consente l’utilizzo di pompe D
• Attrezzo incluso come accessorio base
• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica
• Piccola, leggera, maneggevole, compatta e con ruote
• Intensità d’impastatura regolabile 
• Separazione delle funzioni d’impastatura e di pompaggio
• Convertitore di frequenza (FC) per la variazione continua di velocità e 
il rafforzamento del momento torcente

• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Cavo comando a distanza con interruttore – 0,35 m
• Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m

• Vite D 4-2 / Polmone D 4-2 
• Potenza di pompaggio*: 9 l/min., 20 bar, 
20 m portata di pompaggio con DN25, 
30 m portata di pompaggio con DN35

Art. Descrizione 

BOLERO FC-230V

www.youtube.com/
knaufpftEN

Dotazione aggiuntiva 

Portata – Gruppo pompa 

BOLERO FC-230V

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. 00 23 12 13 BOLERO 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 1,9 kW
Art. 00 24 53 37 BOLERO FC-230V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 40 00 Vite D 4–2 / 60 super

20 11 52 00 Polmone D 4–2 

00526014 Fascetta pompe D 270 mm

2 Agitatore 00 47 37 16 BOLERO centro

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 
Consigliato con lancia spruzzatrice/lancia spruzza-
trice per intonaci decorativi 

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

6 Compressore
00 23 31 74 COMP P-400

230V, 1Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400V, 3Ph, 50 Hz

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta di ripristino calcestruzzo – BOLERO
per piccoli lavori di riparazione BOLERO FC-230 V

H 4

BLU
2-16

RED
5-16
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Art. 00 23 12 13 BOLERO 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 1,9 kW
Art. 00 24 53 37 BOLERO FC-230V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 40 00 Vite D 4–2 / 60 super

20 11 52 00 Polmone D 4–2

00526014 Fascetta pompe D 270 mm

2 Agitatore 00 47 37 16 BOLERO centro

3 Tubi 
e cavi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Standard

Opzionale

A scelta

Malta antincendio BOLERO
Malta multicomponente per riempimenti e gettate BOLERO FC-230 V
Malta da gettata
Malta da iniezione 

2

61

3

H 4

H 4

H 4

5



20 42 33 60 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², RED 5-16 A – 25 m (400 V/3 Ph)

20 42 33 50 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², RED 5-16 A – 50 m (400 V/3 Ph) 

20 42 34 20 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², RED 3-16 A | BLU 2-16 A – 25 m
(230 V, 1 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

00 02 11 03 RONDO DN25 – 5 m 

00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m 

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m 

00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m 

00 02 11 02 RONDO DN25 – 20 m 

00 02 11 06 RONDO DN35 – 4,4 m 

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m 

00 02 11 05 RONDO DN35 – 20 m

00 02 11 23 RONDO DN35 tubo per gettate – 13,3 m

ulteriori informazioni: da pagina 276:

20211600 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20211601 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 15 m 

00077240 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 5 m 

00008521 Tubo dell’aria DN9 (3/8") Ewo/Ewo – 16 m

ulteriori informazioni: pagina 279

20456929 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

20456916 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m

20 45 69 31 Prolunga per cavo comando a distanza – 25 m
Nota: per ZARGOMAT pro, JETSET pro, 
Cavo comando a distanza con interruttore

20 45 69 34 Prolunga per cavo comando a distanza – 50 m
Nota: per ZARGOMAT pro, JETSET pro, 
Cavo comando a distanza con interruttore

ulteriori informazioni: pagina 281

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360° 

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

00 23 21 06 Set spruzzatore per intonaci di rivestimento

ulteriori informazioni: pagina 271

Art. Descrizione 

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Art. Descrizione 

Articoli supplementari utili

H 4

H 4

H 4

H 4

H 4

H 4
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Art. Descrizione 

00 49 36 86 Pompa dell’acqua come pompa di aspirazione 
AV 3000, 230 V, 1 Ph, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro 

ulteriori informazioni: da pagina 256:

00 41 48 66 COMP M-250 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,9 kW
250 l/min. – max 4 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 19 62 21 COMP P-200 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,5 kW
200 l/min. – max 3,4 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 23 31 74 COMP P-400 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW
390 l/min. – max 10 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 20 64 04 COMP P-600 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW
560 l/min. – max 10 bar con interruttore di disattivazione della pressione

ulteriori informazioni: da pagina 259:

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse DN19 (3/4") Geka 

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

20 21 68 02 Manometro DN25 femmina 

20 10 43 01 Tubo di controllo consistenza DN25 femmina

ulteriori informazioni: capitolo 8

Articoli supplementari utili

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Commutabile 

00 23 14 65 Grata di protezione

00 23 27 38 Attacco motore 

00 17 51 89 Ruota posteriore

Componenti per il trasporto del materiale – umido 

00 23 11 60 Corsa libera per agitatore
Nota: solo per macchine anteriori al 2015

20 20 05 00 Leva di serraggio per raccordo materiale 

20200600 Spine elastiche per raccordo materiale 20

00 09 90 88 Manometro a pressostato (solo manometro) 

00 23 28 90 Albero della pompa BOLERO 

Componenti per il trasporto del materiale - asciutto

00 23 13 82 Agitatore BOLERO
Nota: solo per macchine anteriori al 2015

00 47 37 14 Agitatore BOLERO centro con corsa libera

00 47 37 16 Agitatore BOLERO centro

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.  

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



PFT BOLEROserie
Due direzioni di marcia. 
Due regimi di rotazione. 
Numerose applicazioni.

n Impastatura, pompaggio e spruzzatura
n Impastatura intensiva
n Facilità di trasporto
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Le miscelatrici continue orizzontali mescolano continuamente
e in modo completamente automatico tutti i tipi di malta secca
su base di cemento per creare un materiale elaborabile. Ven-
gono così prodotte malte per armatura, per fughe, intonaci
di fondo, isolanti e a cappotto che possono essere utilizzati
direttamente oppure, per mezzo di una pompa per malta,

essere trasportati comodamente nel luogo di applicazione.
Sono disponibili diversi modelli, studiati per i vari ambiti d’im-
piego, dalla piccola impastatrice per il piastrellista con pres-
tazioni da circa 20 l/min. fino alla grande macchina che pro-
duce da 60 a 90 litri. 
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Miscelatrici continue

Panoramica 

materiale in sacchi:
n LOTUS XS
n LOTUSserie HM 2002 
n LOTUSserie HM 24
n LOTUSserie HM 106 OCTAGON

materiale sotto silos:
n Serie LOTUS HM 2006
n LOTUS XL
n LOTUS XL FC-230 V
n LOTUS XL light
n LOTUSserie HM 5 OCTAGON
n LOTUSserie HM 5 super

Miscelatrici continue03



Descrizione LOTUS XS
230 V, 1 Ph, 50 Hz

LOTUS XS
230 V, 1 Ph, 50 Hz

Art. 00 28 26 13 00 24 60 57

Applicazione Impastatrice per materiale in sacchi Impastatrice per materiale in sacchi

Punti forti e utilità • Regolazione acqua tramite manometro a pressostato 
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Imbocco uscita malta migliorato
• Comoda da trasportare
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta
• Dotata di ruote, piedini removibili
• Con giusta altezza del bocchettone di uscita 
è facile posizionare una pompa per malta PFT o un
secchio per la malta

• Semplice utilizzo
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Imbocco uscita malta migliorato
• Comoda da trasportare
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta
• Dotata di ruote, cavalletto di sostegno 
removibile

• Con altezza bocchettone di uscita regolata 
è facile posizionare una pompa per malta
PFT o un secchio per la malta

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,3 kW 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,3 kW

Motore 1,3 kW, 280 rpm 1,3 kW, 280 rpm

Tubo di miscelazione Camera di miscelazione in acciaio Camera di miscelazione in acciaio

Cavalletto di sostegno removibile removibile

Ruote 2 ruote 2 ruote
Allacciamento acqua Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di

pompaggio
Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto Avvio/Arresto

Dimensioni

Livello di riempimento 975 – 1.115 mm 975 – 1.115 mm

Capacità tramoggia** 50 litri ~ 1,6 sacchi 50 litri ~ 1,6 sacchi

Altezza di uscita 535 – 675 mm regolabile 535 – 675 mm regolabile

Lunghezza/larghezza/altezza 1.240/635/975–1.115 mm, 
regolabile in altezza

1.240/635/975–1.115 mm, 
regolabile in altezza

Peso totale 66 kg 66 kg

Dotazione aggiuntiva

Flussimetro con manometro non in dotazione

Coclea 20 l/min. 20 l/min.

Pompa per aumento pressione non in dotazione non in dotazione

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione

Trasferimento a sotto silos/container non possibile non possibile

Prestazioni

Portata d’impastatura* 20 l/min. 20 l/min.

Granulosità massima 4 mm 4 mm

per ulteriori informazioni vedi pagina 152

Dati tecnici / Equipaggiamento LOTUSserie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composi-
zione e la consistenza della malta, il tipo e lo sta-
to della pompa, il diametro del tubo materiale e
l’altezza di pompaggio. Sono comunque determi-
nanti le relative direttive del produttore dei mate-
riali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg
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‡LOTUS XS
230 V, 1 Ph, 50 Hz

LOTUSserie
HM 2002, 230 V, 1 Ph, 50 Hz

LOTUSserie
HM 2002, 230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 26 69 50 00 02 04 73 20 54 60 03

Impastatrice per materiale in sacchi Impastatrice per materiale in sacchi Impastatrice per materiale in sacchi

• Pompa acqua
• Semplice utilizzo
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Imbocco uscita malta migliorato
• Comoda da trasportare
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta
• Dotata di ruote, cavalletto di sostegno 
removibile 
Nota: gambe non inseribili per il trasporto

• Camera di miscelazione in gomma
• Meccanismo di trasmissione poco 
ingombrante

• Semplice utilizzo
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta

• Meccanismo di trasmissione poco 
ingombrante

• Semplice utilizzo
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,3 kW 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW

1,3 kW, 280 rpm 2,2 kW, 280 rpm 2,2 kW, 280 rpm

Camera di miscelazione in acciaio Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in acciaio

removibile fisso fisso

2 ruote 2 ruote 2 ruote
Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Avvio/Arresto Avvio/Arresto Avvio/Arresto

975 – 1.115 mm 1.000 mm 1.000 mm

50 litri ~ 1,6 sacchi 110 litri ~ 3,5 sacchi 110 litri ~ 3,5 sacchi

535 – 675 mm regolabile 600 mm 600 mm

1.250/635/975–1.115 mm, 
regolabile in altezza 1.870/600/1.040 mm 1.870/600/1.040 mm

69 kg 100 kg 100 kg

 

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

20 l/min. 30 l/min. 30 l/min.

AVO 500
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,37 kW non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non possibile non possibile non possibile

20 l/min. 30 l/min. 30 l/min.

4 mm 4 mm 4 mm
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Miscelatrici continue

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu
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Descrizione LOTUSserie
HM 2006, 230 V, 1 Ph, 50 Hz

LOTUSserie
HM 2006, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 07 26 20 00 06 86 93

Applicazione Impastatrice per materiale in sacchi e sotto Impastatrice per materiale in sacchi e sotto

Punti forti e utilità • Regolazione acqua tramite manometro a    
pressostato 

• Semplice utilizzo
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Imbocco uscita malta migliorato
• Comoda da trasportare
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta

• Regolazione acqua tramite manometro a
pressostato 

• Semplice utilizzo
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Imbocco uscita malta migliorato
• Comoda da trasportare
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW

Motore 2 kW, 280 rpm 3 kW, 280 rpm

Tubo di miscelazione Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in gomma

Cavalletto di sostegno removibile removibile

Ruote 2 ruote 2 ruote

Allacciamento acqua Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto Avvio/Arresto

Dimensioni

Livello di riempimento 1.000 mm 1.000 mm

Capacità tramoggia** 110 litri ~ 3,5 sacchi 110 litri ~ 3,5 sacchi

Altezza di uscita 650 mm 650 mm

Lunghezza/larghezza/altezza 1.650/650/1.000 mm 1.650/650/1.000 mm

Peso totale 123 kg 123 kg

Dotazione aggiuntiva

Flussimetro con manometro con manometro

Coclea 35 l/min. 35 l/min.

Pompa per aumento pressione non in dotazione non in dotazione

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione

Trasferimento a sotto silos/container possibile tramite cuffia di trasferimento possibile tramite cuffia di trasferimento

Prestazioni

Portata d’impastatura* 20 – 35 l/min. 20 – 50 l/min.

Granulosità massima 4 mm 6 mm

per ulteriori informazioni vedi pagina

Dati tecnici / Equipaggiamento LOTUSserie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composi-
zione e la consistenza della malta, il tipo e lo sta-
to della pompa, il diametro del tubo materiale e
l’altezza di pompaggio. Sono comunque determi-
nanti le relative direttive del produttore dei mate-
riali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg PFT praktive– Consiglio
Kit di retrofit 
Flussimetro
Art. 00 50 05 93 

Installabile in tutti i 
modelli HM 2006
Removibile 
Controllo della qualità 
Dosaggio esatto

BLU
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RED
5-16



 147 _146

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

LOTUSserie
HM 24, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

LOTUSserie
HM 24, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

LOTUSserie
HM 24, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 03 69 40 00 00 87 83 00 02 03 57

Impastatrice per materiale in sacchi e sotto Impastatrice per materiale in sacchi e sotto Impastatrice per materiale in sacchi e sotto

• Camera di miscelazione in gomma
• Preparata per l’allacciamento di 
sensore di livello e vibratore esterno

• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta

• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta
• Connettore con invertitore di fase

• Camera di miscelazione in gomma
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta
• Connettore con invertitore di fase

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW

3 kW, 280 rpm 3 kW, 280 rpm 3 kW, 280 rpm

Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in acciaio Camera di miscelazione in gomma

fisso fisso fisso

2 ruote 2 ruote 2 ruote

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Avvio/Arresto e comando automatico 
di sensore di livello e vibratore esterno Avvio/Arresto Avvio/Arresto

970 mm 970 mm 970 mm

110 litri ~ 1,6 sacchi 110 litri ~ 1,6 sacchi 110 litri ~ 1,6 sacchi

650 mm 650 mm 650 mm

1.870/670/970 mm 1.870/670/970 mm 1.870/670/970 mm

113 kg 110 kg 110 kg

 

100 – 1.000 l/h 100 – 1.000 l/h 100 – 1.000 l/h

35 l/min. 35 l/min. 35 l/min.

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

possibile tramite cuffia di trasferimento possibile tramite cuffia di trasferimento possibile tramite cuffia di trasferimento

20 – 50 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice 20 – 50 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice 20 – 50 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice

6 mm 6 mm 6 mm
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Miscelatrici continue

‡

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu
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Descrizione LOTUSserie
HM 24, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

LOTUSserie
HM 106 OCTAGON, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 07 02 19 00 04 73 23

Applicazione Impastatrice per materiale in sacchi e sotto Impastatrice per sotto silos

Punti forti e utilità • Camera di miscelazione in gomma
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta
• Connettore con invertitore di fase

• Camera di miscelazione in gomma
• Preparata per l’allacciamento di 
sensore di livello e vibratore esterno

• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Indicazione del senso di rotazione
• Interruttore principale con invertitore di fase
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata
Tensione di controllo

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW
42 V

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW
42 V

Motore 3 kW, 280 rpm 3 kW, 280 rpm

Tubo di miscelazione Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in gomma

Cavalletto di sostegno fisso non in dotazione

Ruote 2 ruote non in dotazione
Allacciamento acqua Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di

pompaggio
Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto Avvio/Arresto e comando automatico 
di sensore di livello e vibratore esterno 

Dimensioni

Livello di riempimento 970 mm

Capacità tramoggia** 110 litri ~ 1,6 sacchi

Altezza di uscita 650 mm

Lunghezza/larghezza/altezza 1.870/670/970 mm 1.300/210/500 mm

Peso totale 113 kg 82 kg

Dotazione aggiuntiva

Flussimetro 100 – 1.000 l/h con manometro

Coclea 35 l/min. 20 l/min.

Pompa per aumento pressione non in dotazione non in dotazione

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione

Trasferimento a sotto silos/container possibile tramite cuffia di trasferimento Flangia di allacciamento Ø 250 mm

Prestazioni

Portata d’impastatura* 20 – 50 l/min. 20 – 50 l/min.

Granulosità massima 6 mm 6 mm

per ulteriori informazioni vedi pagina 157

Dati tecnici / Equipaggiamento LOTUSserie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composi-
zione e la consistenza della malta, il tipo e lo sta-
to della pompa, il diametro del tubo materiale e
l’altezza di pompaggio. Sono comunque determi-
nanti le relative direttive del produttore dei mate-
riali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg
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‡LOTUSserie
HM 106 OCTAGON, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

LOTUS XL
400 V, 3 Ph, 50 Hz

LOTUS XL
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 04 73 24 00 08 92 61 00 10 61 23

Impastatrice per sotto silos Impastatrice per sotto silos Impastatrice per sotto silos

• Camera di miscelazione in gomma
• Indicazione del senso di rotazione 
• Connettore con invertitore di fase
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta

• Unità di comando completamente incapsulata 
• Pompa dell’acqua
• Zona di miscelazione in gomma
• Invertitore di fase automatico
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• L’impastatrice è divisibile 
• Ingranaggio protetto dallo sporco
• Volume ridotto di quantità residua 
in prossimità del bocchettone

• Unità di comando completamente incapsulata 
• Pompa dell’acqua
• Zona di miscelazione in gomma
• Invertitore di fase automatico
• Preparata per l’allacciamento di 
sensore di livello e vibratore esterno

• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• L’impastatrice è divisibile 
• Ingranaggio protetto dallo sporco
• Volume ridotto di quantità residua 
in prossimità del bocchettone

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 4 kW
42 V

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
42 V

3 kW, 280 rpm 4 kW, 280 rpm 5,5 kW, 280 rpm

Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in gomma

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione
Geka DN12 (1/2") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN19 (3/4") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN19 (3/4") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Avvio/Arresto Avvio/Arresto Avvio/Arresto e comando automatico 
di sensore di livello e vibratore esterno 

1.300/210/500 mm 1.215/645/880 mm 1.215/645/880 mm

82 kg 171,5 kg 171,5 kg

 

con manometro 150 – 1.500 l/h 150 – 1.500 l/h

20 l/min. 45 l/min. 60 l/min.

non in dotazione AVO 500
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

AVO 500
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Flangia di allacciamento Ø 250 mm Flangia di allacciamento Ø 250 mm Flangia di allacciamento Ø 250 mm

20 – 50 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice 45 – 90 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice 45 – 90 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice

6 mm 6 mm 8 mm

160 161

Miscelatrici continue

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu
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Descrizione LOTUS XL FC-230 V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

LOTUS XL light
400 V, 3 Ph, 50 Hz

LOTUSserie HM 5 OCTAGON
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 12 53 24 00 10 61 42 00 08 94 63

Applicazione Impastatrice per sotto silos Impastatrice per sotto silos Impastatrice per sotto silos per malta da ar-

Punti forti e utilità • Unità di comando completamente
incapsulata 

• Pompa dell’acqua
• Zona di miscelazione in gomma
• Invertitore di fase automatico
• Rapidi tempi di manutenzione e 
pulizia

• L’impastatrice è divisibile 
• Ingranaggio protetto dallo sporco
• Volume ridotto di quantità residua 
in prossimità del bocchettone

• Connettore con invertitore di fase
• Indicazione del senso di rotazione 
• Zona di miscelazione in gomma
• Rapidi tempi di manutenzione e 
pulizia

• L’impastatrice è divisibile 
• Ingranaggio protetto dallo sporco 
• Volume ridotto di quantità residua 
in prossimità del bocchettone

• Camera di miscelazione in gomma
• Interruttore principale con invertitore   
di fase

• Camera di miscelazione orientabile 
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta
• Attacco per sensore di livello 
• Tempo d’impastatura tramite relé
temporizzato o sensore di livello

• Con nastro di riscaldamento

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 
Tensione di controllo

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW
42 V

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW 
42 V

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Motore 4 kW, 280 rpm 5,5 kW, 280 rpm 5,5 kW, 280 rpm

Tubo di miscelazione Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in gomma

Cavalletto di sostegno non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Ruote non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") – 
2,5 bar pressione di pompaggio

Geka DN19 (3/4") – 
2,5 bar pressione di pompaggio

Geka DN19 (3/4") – 
2,5 bar pressione di pompaggio

Utilizzo e comando

Avvio/Arresto del tempo d’impasta-
tura tramite relé centrale o sensore
di livello 
Agitatore tramite motore dell’impas-
tatrice

Avvio/Arresto del tempo d’impasta-
tura tramite relé centrale o sensore
di livello 
Agitatore tramite motore dell’impas-
tatrice

Avvio/Arresto del tempo d’impasta-
tura tramite relé centrale o sensore di
livello 
Agitatore tramite motore dell’impasta-
trice

Dimensioni

Livello di riempimento

Capacità tramoggia**

Altezza di uscita

Lunghezza/larghezza/altezza 1.215/645/880 mm 1.215/645/880 mm 2.040/390/385 mm

Peso totale 171,5 kg 171,5 kg 168 kg

Dotazione aggiuntiva

Flussimetro non in dotazione non in dotazione con manometro

Coclea 45 l/min. 90 l/min. 60 l/min.

Pompa per aumento pressione non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Trasferimento a sotto silos/contai- Flangia di allacciamento Ø 250 mm Flangia di allacciamento Ø 250 mm Flangia di allacciamento Ø 250 mm

Prestazioni

Portata d’impastatura* 45 l/min. 45 – 90 l/min. 45 – 90 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice

Granulosità massima 4 mm 8 mm 8 mm

Dati tecnici / Equipaggiamento LOTUSserie

* Valori indicativi in base alla qualità, la composi-
zione e la consistenza della malta, il tipo e lo sta-
to della pompa, il diametro del tubo materiale e
l’altezza di pompaggio. Sono comunque determi-
nanti le relative direttive del produttore dei mate-
riali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg
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LOTUSserie
HM 5 OCTAGON 400 V, 3 Ph, 50 Hz

LOTUSserie
HM 5 OCTAGON, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

LOTUSserie
HM 5 super, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 07 83 63 00 43 26 17 20 54 50 03

Impastatrice per sotto silos per materiale Impastatrice per sotto silos Impastatrice per sotto silos

• Camera di miscelazione in gomma
• Interruttore principale con invertitore di fase
• Camera di miscelazione orientabile 
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta
• Attacco per sensore di livello 
• Tempo d’impastatura tramite relé temporiz-
zato o sensore di livello

• Con nastro di riscaldamento

• Camera di miscelazione in gomma
• Interruttore principale con invertitore di fase 
• Camera di miscelazione orientabile 
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta
• Attacco per sensore di livello 
• Tempo d’impastatura tramite relé temporiz-
zato o sensore di livello

• Il nastro di riscaldamento aumenta la 
protezione antigelo

• Comando del vibratore esterno 
• Interruttore principale con invertitore di fase 
• Camera di miscelazione orientabile 
• Rapidi tempi di manutenzione e pulizia
• Uscita malta estraibile
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta
• Comando vibratore pause impulsi
• Attacco per sensore di livello 
• Tempo d’impastatura tramite relé temporiz-
zato o sensore di livello

• Il nastro di riscaldamento aumenta la 
protezione antigelo

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

5,5 kW, 280 rpm 5,5 kW, 280 rpm 5,5 kW, 280 rpm

Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in gomma Camera di miscelazione in acciaio

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Geka DN19 (3/4") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN19 (3/4") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN19 (3/4") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Avvio/Arresto del tempo d’impastatura tramite 
relé centrale o sensore di livello 
Agitatore tramite motore dell’impastatrice

Avvio/Arresto del tempo d’impastatura tramite 
relé centrale o sensore di livello 
Agitatore tramite motore dell’impastatrice

Avvio/Arresto del tempo d’impastatura tramite 
relé centrale o sensore di livello 
Agitatore tramite motore dell’impastatrice

2.040/390/385 mm 2.040/390/385 mm 2.040/390/385 mm

168 kg 174 kg 174 kg

 

con manometro con manometro 150 – 1.500 l/h

90 l/min. 45 l/min. 60 l/min.

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Flangia di allacciamento Ø 250 mm Flangia di allacciamento Ø 250 mm Flangia di allacciamento Ø 250 mm

45 – 90 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice 45 – 90 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice 45 – 90 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice

8 mm 8 mm 8 mm

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu
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00 24 60 57 LOTUS XS 
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,3 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 1,3 kW, 280 rpm 
• Impastatrice per materiale in sacchi 
• Tramoggia, capacità: 50 litri   ̴ 1,6 sacchi**
• Altezza di carico regolabile
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – 
pressione di esercizio necessaria 2,5 bar

• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Imbocco uscita malta speciale e migliorato
• Cavalletto di sostegno removibile 
• Gruppo acqua con riduttore della pressione 
• Comoda da trasportare – Impugnatura sulla camera di miscelazione
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta

• Coclea 20 l/min. 

• 20 l/min.*
• Granulosità massima: 4 mm 

Art. Descrizione

LOTUS XS

LOTUS XS

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

www.youtube.com/
knaufpft

PFT LOTUS XS è adatta a tutte le malte secche fino a 
4 mm di grandezza dei grani. Per tutti coloro che 
vogliono un’impastatura di qualità e in tempi più rapidi:
la qualità è PFT, il prezzo è unico!

LOTUS XS in breve:
• Più rapida 
• Qualità costante dell’impastatura 
• Meno sforzo nell’utilizzo
• Ridotta produzione di polvere

Stai ancora frullando o 
stai già impastando? 

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

PFT praktive– Consiglio 
Kit di retrofit 
Flussimetro
Art. 00 51 47 63

Installabile in tutti i 
MODELLI LOTUS XS
Removibile 
Controllo della qualità 
Dosaggio esatto

BLU
2-16
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Miscelatrici continue

20 42 34 00 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², BLU 2-16 A – 25 m (230 V/1 Ph) 

ulteriori informazioni: pagina 281

20 21 21 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN19 (3/4") – 40 m

ulteriori informazioni: pagina 278

00 49 36 86 Pompa dell’acqua autoadescante 
AV 3000, 230 V 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro

ulteriori informazioni: da pagina 256:

20 21 11 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN12 (1/2") – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4")

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

Macchina

00 24 61 74 Grata di protezione

Componenti per il trasporto del materiale - asciutto

00 24 62 05 Coclea 20 l/min. 

00 24 63 08 Tubo di dosaggio sostitutivo 

Componenti per il trasporto del materiale – umido 

00 24 62 23 Camera di miscelazione in acciaio 

00 24 61 94 Albero d’impastatura 

00 47 94 11 Albero d’impastatura, intonaco a spatola

Componenti per il trasporto dell’acqua 

20 15 20 00 Filtro sporcizia – raccordo Geka 

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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00 02 04 73 HM 2002 
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 2,2 kW, 280 rpm 
• Impastatrice per materiale in sacchi 
• Camera di miscelazione in gomma 
• Tramoggia, capacità: 110 litri   ̴ 3,5 sacchi**
• Borsa degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta speciale, estraibile
• Gruppo acqua con riduttore della pressione 
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta

• Coclea 30 l/min. 

• 30 l/min.*
• Granulosità massima: 4 mm 

Art. Descrizione

HM 2002 

LOTUSserie
HM 2002

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

BLU
2-16
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Miscelatrici continue

20 42 34 00 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², BLU 2-16 A – 25 m (400 V/3 Ph) 

ulteriori informazioni: pagina 281

20 21 21 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN19 (3/4") – 40 m

ulteriori informazioni: pagina 278

00 49 36 86 Pompa dell’acqua autoadescante 
AV 3000, 230 V 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro

ulteriori informazioni: da pagina 256:

20 21 11 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN12 (1/2") – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 

00 00 10 91 Kit di retrofit flussimetro 100 – 1.000 l/h

00 20 67 10 Coperchio per tramoggia

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

Macchina 

20 54 62 00 Grata di protezione

Componenti per il trasporto del materiale - asciutto

20 54 73 00 Coclea 30 l/min. 

20 54 71 03 Tubo di dosaggio sostitutivo 

Componenti per il trasporto del materiale – umido 

00 01 25 93 Camera di miscelazione in gomma 

00 02 14 95 Albero d’impastatura (3 livelli) 

00 43 11 98 Albero d’impastatura a riccio (4 livelli)

Componenti per il trasporto dell’acqua 

20 15 20 00 Filtro sporcizia – raccordo Geka 

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
2-16



Art. Descrizione

LOTUSserie
HM 24

00 02 03 57 HM 24
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 3 kW, 280 rpm
• Trasmissione a cinghia poco ingombrante – facile da riparare
• Impastatrice per materiale in sacchi 
• Camera di miscelazione in gomma 
• Tramoggia, capacità: 110 litri   ̴ 3,5 sacchi**
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Funziona in modo efficiente e affidabile
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta estraibile
• Gruppo acqua con riduttore della pressione 
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta

• Flussimetro 100 – 1.000 l/h – per impasti perfetti 
• Coclea 35 l/min. 

• 25 – 50 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice*
• Granulosità massima: 6 mm 

HM 24

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

www.youtube.com/
knaufpft

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

RED
5-16
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Art. Descrizione

LOTUSserie
HM 24

00 07 02 19 HM 24 preparata per sensore di livello
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 3 kW, 280 rpm
• Impastatrice per materiale in sacchi 
• Camera di miscelazione in gomma 
• Tramoggia, capacità: 110 litri   ̴ 3,5 sacchi**
• Borsa degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta speciale, estraibile
• Gruppo acqua con riduttore della pressione
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta
• Collegamenti nel quadro elettrico: 

• Flussimetro 100 – 1.000 l/h – per impasti perfetti 
• Coclea 35 l/min. 
• Possibilità di collegamento di una sonda di un sensore di livello per il 
controllo del pieno carico ad es. di una pompa in sequenza 
Nota: valido solo per la versione “HM 24 preparata per sensore di livello”

• Possibilità di collegamento per vibratore esterno nel funzionamento con cuffia
di trasferimento a sotto silos (comando) 

• Pompa acqua AVO 500, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

• 25 – 50 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice*
• Granulosità massima: 6 mm 

Sensore di livello per regolazione automatica della HM 24
00 00 16 23 Sensore di livello 
00 00 24 66 Supporto sonda di livello 

Nota: valido solo per la versione “HM 24 preparata per sensore di livello”

00 12 86 06 Vibratore esterno A-10, 2,67 – 8 m, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

HM 24

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

www.youtube.com/
knaufpftEN

Miscelatrici continue

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. Descrizione

LOTUSserie
HM 24

00 01 01 27 HM 24 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 5,5 kW, 280 rpm
• Impastatrice per materiale in sacchi 
• Camera di miscelazione in acciaio 
• Tramoggia, capacità: 110 litri   ̴ 3,5 sacchi**
• Borsa degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Allacciamento acqua DN12 (1/2") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta estraibile
• Gruppo acqua con riduttore della pressione 
• Comoda da trasportare
• Maneggevole e compatta

• Flussimetro 100 – 1.000 l/h – per impasti perfetti 
• Coclea 35 l/min. 
• AVO 500, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

• 25 – 80 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice*
• Granulosità massima: 6 mm 

HM 24 

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

www.youtube.com/
knaufpft

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg
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Miscelatrici continue

20 42 33 60 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², RED 5-16 A – 25 m (400 V/3 Ph) 
20 42 33 50 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², RED 5-16 A – 50 m (400 V/3 Ph) 

ulteriori informazioni: da pagina 281:

20 21 21 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN19 (3/4") – 40 m
ulteriori informazioni: da pagina 278:

00 49 36 86 Pompa dell’acqua autoadescante 
AV 3000, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro

ulteriori informazioni: da pagina 256:

20 21 11 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN12 (1/2") – 5 m 
20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 
00 45 34 69 Rialzo tramoggia – 142 litri
20 60 02 13 Cuffia di insufflamento E1 con monofiltro per G 4

• Incluso sensore di livello
• Incluso prolungamento per cavo del comando remoto – 25 m + 50 m
Nota: “00 45 34 69 Rialzo tramoggia” necessario per il funzionamento

00 20 12 67 Coperchio per tramoggia
20 60 05 00 Cuffia di trasferimento di collegamento sotto silos/container Ø 250 mm

con sensore di livello 
00 00 21 11 Coclea 25 l/min.
00 01 01 63 Coclea 50 l/min.
00 04 56 39 Coclea 80 l/min.
00 51 30 92 Miscelatore HM 24 per materiale terra umida

Art. Descrizione Imballaggio

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

Macchina 
00 00 21 13 Grata di protezione

Componenti per il trasporto del materiale - asciutto
00 00 25 69 Coclea 35 l/min. 
20 54 71 03 Tubo di dosaggio sostitutivo 

Componenti per il trasporto del materiale – umido 
00 01 25 93 Camera di miscelazione in gomma 
00 43 11 98 Albero d’impastatura 

Componenti per il trasporto dell’acqua 
20 15 20 00 Filtro sporcizia – raccordo Geka 10 

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Descrizione
Pezzi di ricambio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. Descrizione

LOTUS XL

00 08 92 61 LOTUS XL
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 4 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 4 kW, 280 rpm
• Impastatrice sotto silos
• Coclea impiegabile ai due lati – maggior durata 
• Camera di miscelazione in gomma
• Tensione di controllo 42 V per la massima sicurezza di funzionamento 
• Allacciamento acqua DN19 (3/4") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta estraibile
• Camera di miscelazione suddivisa – facile da usare 
• Ingranaggio protetto dallo sporco 
• Volume ridotto di quantità residua in prossimità del bocchettone
• Unità di comando composta da: Quadro elettrico e 
quadro del gruppo acqua, separato

• Quadro elettrico: 
– Invertitore di fase automatico
– Interruttore di protezione del motore situato all’esterno
– Temporizzatore

• Quadro del gruppo acqua: 
– Flussimetro
– Riduttore di pressione
– Pompa dell’acqua
– Valvola a regolazione di precisione per determinare la giusta quantità di acqua

• Collegamenti nel quadro elettrico: 

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h – per impasti perfetti 
• Coclea 45 l/min. – girabile e quindi doppiamente utilizzabile
• AVO 500, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,37 kW 

• 45 – 90 l/min., dipende dalla coclea miscelatrice*
• Granulosità massima: 8 mm 

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

LOTUS XL

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg
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Art. Descrizione

LOTUS XL

00 10 61 23 LOTUS XL predisposta per sonda di livello 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 5,5 kW, 280 rpm
• Impastatrice sotto sotto silos 
• Coclea impiegabile ai due lati – maggior durata 
• Camera di miscelazione in gomma
• Tensione di controllo 42 V per la massima sicurezza di funzionamento 
• Allacciamento acqua DN19 (3/4") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta speciale, estraibile
• Maneggevole e compatta 
• Unità di comando composta da: Quadro elettrico e 
quadro del gruppo acqua, separato

• Quadro elettrico: 
– Invertitore di fase automatico
– Interruttore di protezione del motore situato all’esterno
– Temporizzatore

• Quadro del gruppo acqua: 
– Flussimetro
– Riduttore di pressione
– Pompa dell’acqua
– Valvola a regolazione di precisione per determinare la giusta quantità di acqua

• Possibilità di collegamento di un sensore di livello per il 
controllo del pieno carico ad es. di una pompa in sequenza
Nota: valido solo per la versione “LOTUS XL preparata per il sensore di livello” 

• Possibilità di collegamento per vibratore esterno 
• Collegamenti nel quadro elettrico: 

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h – per impasti perfetti 
• Coclea 45 l/min. – girabile e quindi doppiamente utilizzabile
• AVO 500, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

• 45 – 90 l/min., in base al segmento di dosaggio*
• Granulosità massima: 8 mm 

00 00 16 24 Sonda di livello per controllo automatico LOTUS XL con cavo comando - 5 m
00 00 24 66 Supporto sonda di livello

Nota: Solo per la versione "LOTUS XL predisposta per sonda di livello"

00 12 86 06 Vibratore esterno A-10, 2,87 – 8 m, 400 V, 3 Ph, 50 Hz

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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PFT LOTUS XS
Maneggevole. Compatta. Economica.

n Semplice utilizzo
n Si pulisce quasi da sola
n Comoda da trasportare
n Potente e affidabile
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Art. Descrizione

LOTUS XL

00 09 43 61 LOTUS XL 
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 4 kW, 280 rpm
• Impastatrice sotto silos 
• Coclea impiegabile ai due lati – maggior durata 
• Camera di miscelazione in gomma
• Tensione di controllo 42 V per la massima sicurezza di funzionamento 
• Allacciamento acqua DN19 (3/4") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta speciale, estraibile
• Maneggevole e compatta 
• Unità di comando composta da: Quadro elettrico e 
quadro del gruppo acqua, separato

• Quadro elettrico: 
– Invertitore di fase automatico
– Interruttore di protezione del motore situato all’esterno
– Temporizzatore

• Quadro del gruppo acqua: 
– Flussimetro
– Riduttore di pressione
– Pompa dell’acqua
– Valvola a regolazione di precisione per determinare la giusta quantità di acqua

• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h – per impasti perfetti 
• Coclea 45 l/min. – girabile e quindi doppiamente utilizzabile
• AVO 500, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

• 45 l/min.*
• Granulosità massima: 4 mm 

00 12 85 98 Vibratore esterno A-12 – 1,9 – 3 m, 230 V, 1 Ph, 50 Hz

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

LOTUS XL

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. Descrizione

LOTUS XL light

00 10 34 95 LOTUS XL light 
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 5,5 kW, 280 rpm
• Impastatrice sotto silos 
• Coclea impiegabile ai due lati – maggior durata 
• Camera di miscelazione in gomma
• Allacciamento acqua DN19 (3/4") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta speciale, estraibile
• Maneggevole e compatta 
• Unità di comando composta da: Supporto, 
set di cavi e gruppo acqua

• Quadro elettrico: 
– Connettore con invertitore di fase
– Indicazione del senso di rotazione
– Interruttore di protezione del motore situato all’esterno
– Temporizzatore
– Regolazione acqua tramite manometro a pressostato 

• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Coclea 45 l/min. – girabile e quindi doppiamente utilizzabile

• 45 – 90 l/min.*
• Granulosità massima: 8 mm 

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

LOTUS XL light

20 42 39 20 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V/3 Ph)

20 42 39 00 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 50 m (400 V/3 Ph)

00 10 94 40 Cavo di prolungamento 3 x 4 mm², BLU 3-32 A – 25 m (230 V/1 Ph)
Nota: adattatore innesto/Schuko CEE necessario. 
Solo per “LOTUS XL 230V” 

ulteriori informazioni: pagina 281

00 10 96 55 Adattatore innesto/Schuko CEE 

20 21 21 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN19 (3/4") – 40 m

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg
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00 49 36 86 Pompa dell’acqua autoadescante 
AV 3000, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

20 42 34 00 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², BLU 2-16 A – 25 m

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro

ulteriori informazioni: da pagina 256:

20 21 11 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN12 (1/2") – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 

00 00 16 24 Sonda di livello per controllo automatico LOTUS XL con cavo comando - 5 m
Nota: Solo per la versione "LOTUS XL predisposta per sonda di livello"

00 00 24 66 Supporto sonda di livello
Nota: Solo per la versione "LOTUS XL predisposta per sonda di livello"

00 12 86 06 Vibratore esterno incluso cavo elettrico con spina a 4 poli
A-10, 2,67 – 8 m, 400 V, 3 Ph, 50 Hz
Nota: solo per la versione “LOTUS XL preparata per il sensore di livello”

00 10 04 44 Segmento di dosaggio 60 l/min.

00 10 63 97 Segmento di dosaggio 90 l/min.

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione Imballaggio

Macchina

00 09 43 42 Attacco motore 

00 08 71 45 Flangia di uscita del materiale 

Componenti per il trasporto del materiale - asciutto

00 09 42 98 Segmento di dosaggio 45 l/min. 

20 54 52 01 Tubo di dosaggio sostitutivo 

Componenti per il trasporto del materiale – umido

00 09 43 41 Camera di miscelazione in gomma 

00 09 43 43 Albero d’impastatura 

Componenti per il trasporto dell’acqua 

20 15 20 00 Filtro sporcizia – raccordo Geka 10 

00 03 92 86 Gruppo collettore 

20 15 20 11 Inserto filtro per l’acqua ES 30-1

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
2-16

RED
4-16



Art. Descrizione

LOTUSserie
HM 5 super

20 54 50 01 HM 5 super
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 5,5 kW, 280 rpm
• Impastatrice sotto silos
• Coclea e d’impastatura suddiviso, richiudibile 
• Il nastro di riscaldamento aumenta la protezione antigelo 
• Comando del vibratore esterno (Stop & Go)
• Borsa degli attrezzi inclusa, accessorio base
• Allacciamento acqua DN19 (3/4") – pressione di esercizio necessaria 2,5 bar
• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta estraibile
• Camera di miscelazione suddivisa – facile da usare 
• Unità di comando composta da: Quadro elettrico e 
quadro del gruppo acqua, separato

• Quadro elettrico: 
– Interruttore principale con invertitore di fase 
– Temporizzatore

• Quadro del gruppo acqua: 
– Flussimetro
– Riduttore di pressione
– Valvola a regolazione di precisione per determinare la giusta quantità di acqua 

• Collegamenti nel quadro elettrico:

• Flussimetro 150 – 1.500 l/h – per impasti perfetti 
• Coclea 45 l/min. – girabile e quindi doppiamente utilizzabile
• Albero d’impastatura HM 5 – 6 camere 

• 45 – 90 l/min., in base al segmento di dosaggio*
• Granulosità massima: 8 mm 

Dotazione aggiuntiva 

Portata d’impastatura 

HM 5 super

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

RED
5-16

RED
4-16

WHI
3-16

RED
4-16
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20 42 33 60 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², RED 5-16 A – 25 m (400 V/3 Ph) 

20 42 33 50 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², RED 5-16 A – 50 m (400 V/3 Ph) 

20 21 21 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN19 (3/4") – 40 m

ulteriori informazioni: pagina 281

00 49 36 86 Pompa dell’acqua autoadescante 
AV 3000, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro

ulteriori informazioni: da pagina 256:

20 21 11 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN12 (1/2") – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 

20 54 17 01 Coclea 45 l/min.

20 54 17 02 Coclea 45 l/min. – rinforzato

20 54 15 02 Coclea 60 l/min. – rinforzato

20 54 13 04 Coclea 90 l/min. – rinforzato

20 54 54 05 Albero d’impastatura 6 camere

20 54 54 04 Albero d’impastatura umido

20 71 60 00 Tramoggia di carico per il trasporto di materiale in sacchi

20 54 08 00 Cavalletto di sostegno
Nota: necessario per il trasporto di materiale in sacchi 

Art. Descrizione Imballaggio

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili
Art. Descrizione

Macchina 

20 54 57 01 Attacco motore 

20 54 57 02 Anello di tenuta tra ingranaggio e motore 

20 54 55 00 Flangia di uscita del materiale con deposito esterno quadrato

20 54 55 06 Deposito esterno quadrato

Componenti per il trasporto del materiale - asciutto

20 54 52 01 Tubo di dosaggio sostitutivo 

20 20 88 01 Vite di fissaggio per tubo di dosaggio sostitutivo 

Componenti per il trasporto del materiale – umido 

20 54 54 05 Albero d’impastatura 6 camere

Componenti per il trasporto dell’acqua 

20 15 20 00 Filtro sporcizia – raccordo Geka 10 

20 15 52 00 Stabilizzatore di pressione 1/2"  

20 15 77 00 Valvola a regolazione di precisione 

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
2-16



Le impastatrici planetarie sono particolarmente idonee alla
preparazione di impasti speciali composti di molti diversi com-
ponenti. I leganti possono essere comodamente aggiunti e i
tempi di addensamento dei materiali possono essere rispettati
in modo esatto. 

I forti bracci consentono impastature omogenee, anche in
caso di materiali pesanti, come l’argilla. La struttura 
robusta garantisce un facile maneggiamento e una facile
manutenzione.
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Impastatrici planetarie

Impastatrici planetarie04
Panoramica 

n n MULTIMIX



Denominazione MULTIMIX 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

MULTIMIX 
400 V, 3 Ph, 60 Hz

Art. 00 25 16 36 00 21 18 83

Applicazione Impastatrice per lunghi tempi di miscelazione Impastatrice per lunghi tempi di miscelazione 

Punti forti e utilità • Impastatrice planetaria 
• Semplice utilizzo
• Rapidi tempi di manutenzione e 
pulizia

• Uscita malta autopulente
• Comoda da trasportare
• Interruttore principale con invertitore di fase 
• Agitatore controrotante 
• Impianto di miscelazione turbo

• Impastatrice planetaria 
• Semplice utilizzo
• Rapidi tempi di manutenzione e 
pulizia

• Uscita malta autopulente
• Comoda da trasportare
• Interruttore principale con invertitore di fase 
• Agitatore controrotante 
• Impianto di miscelazione turbo

Equipaggiamento di base

Alimentazione elettrica 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 2,2 kW 400 V, 3 Ph, 60 Hz, 2,2 kW

Motore 2,2 kW, 56 rpm 2,2 kW, 56 rpm

Contenitore di miscelazione Acciaio Acciaio

Cavalletto di sostegno regolabile in altezza regolabile in altezza

Ruote 2 ruote 2 ruote

Allacciamento acqua Geka DN19 (3/4") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Geka DN19 (3/4") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Utilizzo e comando Avvio/Arresto Avvio/Arresto

Dimensioni

Livello di riempimento 1.120 – 1.400 mm 1.120 – 1.400 mm

Altezza di uscita 440 – 720 mm, regolabile 440 – 720 mm, regolabile

Lunghezza/larghezza/altezza 1.000/1.030/1.120 mm 1.000/1.030/1.120 mm

Peso totale 148 kg 148 kg

Dotazione aggiuntiva

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione

Prestazioni

Portata d’impastatura 80 l/carica 80 l/carica

Granulosità massima 8 mm 8 mm

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

Dati tecnici / Equipaggiamento MULTIMIX 

RED
5-16

RED
5-16
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MULTIMIX 
230 V, 3 Ph, 60 Hz

00 17 12 64

Impastatrice per lunghi tempi di miscelazione 

• Impastatrice planetaria 
• Semplice utilizzo
• Rapidi tempi di manutenzione e 
pulizia

• Uscita malta autopulente
• Comoda da trasportare
• Interruttore principale con invertitore di fase 
• Agitatore controrotante 
• Impianto di miscelazione turbo

230 V, 3 Ph, 60 Hz, 2,2 kW

2,2 kW, 56 rpm

Acciaio

regolabile in altezza

2 ruote

Geka DN19 (3/4") – 2,5 bar di pressione di
pompaggio

Avvio/Arresto

1.120 – 1.400 mm

440 – 720 mm, regolabile

1.000/1.030/1.120 mm

148 kg

 

non in dotazione

non in dotazione

80 l/carica

8 mm

Impastatrice planetaria

BLU
4-16



00 25 16 36 MULTIMIX
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 2,2 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 2,2 kW, 56 rpm 
• Miscelatore con impianto di miscelazione turbo
• Agitatore controrotante
• Struttura robusta idonea per il cantiere 
• Tenuta massima: 140 litri
• Capacità per malta fresca: 80 litri
• Allacciamento acqua DN19 (3/4") – 
pressione di esercizio necessaria 2,5 bar

• Semplice utilizzo
• Pulizia e manutenzione rapide
• Uscita malta autopulente
• Regolabile in altezza 

• 80 l/carica
• Granulosità massima 8 mm 

Art. Denominazione

Portata d’impastatura

MULTIMIX

MULTIMIX

RED
5-16
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Impastatrice planetaria

20 42 33 60 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², RED 5-16 A – 25 m (400 V/ 3 Ph)

20 42 33 50 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², RED 5-16 A – 50 m (400 V/ 3 Ph) 

20 21 21 00 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN19 (3/4") – 40 m

ulteriori informazioni e immagini: pagina 281

00 49 36 86 Pompa dell’acqua come pompa di aspirazione 
AV 3000, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW
• Incluso regolatore di flusso
Nota: autonoma e indipendente da comando macchina, 
gabbia di aspirazione con filtro necessaria

00 13 66 19 Gabbia di aspirazione con filtro

ulteriori informazioni e immagini: da pagina 256:

20211100 Tubo dell’acqua Geka/Geka DN12 (1/2") – 5 m 

20215700 Duse Geka DN19 (3/4") 

ulteriori informazioni e immagini: pagina 278

00 25 15 91 Impianto di miscelazione turbo a tre bracci

00 00 73 81 Interruttore di finecorsa 

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Denominazione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Denominazione

Pezzi di ricambio

Art. Denominazione

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
2-16



Le pompe per malta trasportano il materiale nel luogo di appli-
cazione. Come sistema aperto funzionano in combinazione
con una miscelatrice continua, ma anche i materiali pastosi
vengono comodamente pompati fino al punto desiderato. A
seconda del modello, la potenza di trasporto può essere adat-
tata al fabbisogno di materiale, cosa che le rende estrema-
mente flessibili. 
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Pompe per malta05

Pompe per malta

Panoramica 

SWING serie
n SWING M FC-230 V
n SWING L
n SWING L FC-400 V
n n SWING L FC-230 V 
n SWING L FC-230 V airless

n ZP 3 L vario
n ZP 3 L MULTIMIX
n n ZP 3 XL
n ZP 3 XL vario
n n ZP 3 XL FC-400 V
n ZP 3 XXL FC-400 V



Malta secca (materiale in sacchi e/o silos)* SWING M 
FC-230 V 

SWING L 

ulteriori informazioni sull’attrezzatura Pagina                      Pagina

Intonaci base gesso*                                 Intonaco gesso/gesso-
calce 

Intonaci di base*

< 3 mm

Intonaco leggero ´´´´          187 ´´´´          194

Intonaco calce-cemento ´´´´          187 ´´´´          194

Intonaco isolante ´´´´          189 ´´´´          196

> 3 mm Intonaco calce-cemento

Intonaco graffiato

Malta collante/armature, 
minerali*

                                Malta collante ´´´´          188 ´´´´          194

                                Malta per armature ´´´´          188 ´´´´          195

Malta da iniezione*                                 Malta da iniezione ´´´´          188 ´´´´          194

Aggrappante*                                 Aggrappante ´´´´          191

Idropittura*                                 Idropittura ´´´´          190

Intonaci di rivestimento* < 3 mm
minerali ´´´´          188 ´´´´          195

pastosi ´´´´          188 ´´´´          195

Mastice fine*
                                minerale ´´´´          188 ´´´´          197

                                pastoso ´´´´          188 ´´´´          197

Intonaco d’argilla*                                 Intonaco d’argilla ´´´´          194

Malte per muratura*                                 Malte per muratura ´´´´          198

Malta tagliafuoco*                             Malta antincendio 
per iniezione ´´´´          188 ´´´´          194

Malta di ripristino calce-
struzzo*

                                Malta SPCC/PCC ´´´´          188 ´´´´          199

                                per piccoli lavori di 
riparazione ´´´´          188

Applicazione per pavimenti*

                                Lisciatura autolivellante 
35 l

                                Lisciatura autolivellante 
60 l ´´´´          198

                                Lisciatura autolivellante 
120 l

                                Rasiera sottile ´´´´          190 ´´´´          196

                                Livellante per pavimenti ´´´´          190 ´´´´          196

Boiacca*

Intonaco interno* (miscelazione 1:3) Intonaco calce-cemento

Intonaco esterno* (miscelazione 1:3) Intonaco calce-cemento

* Pompe per malta: il materiale deve essere previamente impastato, 
perché la pompa da sola serve esclusivamente come sistema di trasporto.

Campi di applicazione SWINGserie

Le macchine PFT sono sviluppate e adattate per i più diversi 
campi d’impiego. Chiaro sistema di valutazione PFT con le 
stelle. Più stelle ci sono, più è adeguata questa soluzione PFT 
per il relativo materiale.  
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  SWING L 
FC-230 V 

SWING L 
FC-230 V airless

ZP 3 L MULTIMIX
ZP 3 L vario

ZP 3 XL
ZP 3 XL vario

ZP 3 XL 
FC-400 V

ZP 3 XXL 
FC-400 V

                     P Pagina Pagina Pagina Pagina Pagina Pagina

         1 ´´´´    201 ´´´´    208

         1 ´´´´    201 ´´´´    208 ´´´´    214 ´´´´    221 ´´´´    221

         1 ´´´´    203 ´´´´    210

´´´´    214 ´´´´    223 ´´´´    223

´´´´    220 ´´´´    220

         1 ´´´´    202 ´´´´    211 ´´´´    216

         1 ´´´´    202 ´´´´    209

         1 ´´´´    202 ´´´´    211 ´´´´    216

´´´´    208

         1 ´´´´    202 ´´´´    209

         1 ´´´´    202 ´´´´    209

         1 ´´´´    204

         1 ´´´´    204

         1 ´´´´    201 ´´´´    208 ´´´´    214 ´´´´    223 ´´´´    223

         1 ´´´´    216 ´´´´    222 ´´´´    222

         1 ´´´´    202 ´´´´    211 ´´´´    216 ´´´´    225 ´´´´    225

         1 ´´´´    215 ´´´´    224 ´´´´    224

´´´´    209

´´´´    217 ´´´´    220 ´´´´    220 ´´´´    228

         1 ´´´´    220 ´´´´    220 ´´´´    228

´´´´    220 ´´´´    220 ´´´´    228

         1 ´´´´    204 ´´´´    210 ´´´´    217 ´´´´    222 ´´´´    222

         1 ´´´´    204 ´´´´    210 ´´´´    217 ´´´´    222 ´´´´    222

´´´´    214 ´´´´    224 ´´´´    224

´´´´    214 ´´´´    224 ´´´´    224

Pompe per malta

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu



Descrizione SWING M FC-230 V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

SWING L
230 V, 3 Ph, 60 Hz

Art. 00 15 19 92 00 22 64 99

Applicazione Pompa per malta Pompa per malta

Punti forti e utilità • Variazione elettronica continua
• Tramoggia in plastica
• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa B o C)

• Piccola, leggera, maneggevole e compatta 
• Funziona in modo efficiente e affidabile
con corrente domestica

• Maggior capacità di trasporto
• Tramoggia in plastica
• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D o R)

• Maneggevole e compatta 
• Funziona in modo efficiente e affidabile 
con corrente domestica

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW 230 V, 3 Ph, 60 Hz, 5,5 kW

Propulsione Motore della pompa 1,5 kW, 10 – 204 rpm 5,5 kW, 280 rpm

Tramoggia Plastica Plastica

Uscita malta con manometro a pressostato DN25 maschio DN35 femmina

Ruote 4 ruote 4 ruote

Allacciamento acqua non in dotazione non in dotazione

Utilizzo e comando Potenza di pompaggio tramite potenziometro 
a variazione continua Avvio/Arresto

Dimensioni

Livello di riempimento 500 mm 610 mm

Capacità tramoggia** 38 litri ~ 1,3 sacchi 76 litri ~ 2,5 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 1.100/460/500 mm 1.600/600/660 mm

Peso totale 70 kg 133 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta non in dotazione non in dotazione

Riduzione del raccordo non in dotazione DN35 femmina|DN25 maschio

Compressore d’aria non in dotazione non in dotazione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine non in dotazione non in dotazione

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione

Prestazioni

Capacità di trasporto* 0,9 – 9 l/min. 15,4 l/min.

Gruppo pompa* C 4–2 · 9 l/min. · 20 bar TWISTER D 6-3 · 15,4 l/min. · 30 bar

Portata di pompaggio* 20 m con DN25 50 m con DN35

per ulteriori informazioni vedi pagina 186

* Valori indicativi in base alla qualità, la composi-
zione e la consistenza della malta, il tipo e lo sta-
to della pompa, il diametro del tubo materiale e
l’altezza di pompaggio. Sono comunque determi-
nanti le relative direttive del produttore dei mate-
riali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

Dati tecnici / Equipaggiamento SWINGserie

BLU
3-16

BLU
5-32
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SWING L
400 V, 3 Ph, 50 Hz

SWING L FC-230 V
230 V, 1 Ph, 50 Hz

SWING L FC-400 V
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 19 78 29 00 20 19 52 00 17 84 15

Pompa per malta Pompa per malta Pompa per malta

• Maggior capacità di trasporto
• Tramoggia in plastica
• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D o R)

• Maneggevole e compatta 

• Variazione elettronica continua
• Tramoggia in plastica
• Maneggevole e compatta
• Corrente di avviamento ridotta 
• Funziona in modo efficiente e affidabile 
con corrente domestica

• Variazione elettronica continua
• Maggior capacità di trasporto
• Tramoggia in plastica
• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D o R)

• Maneggevole e compatta 

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

5,5 kW, 280 rpm 4 kW, 70 – 236 rpm 5,5 kW, 280 rpm

Plastica Plastica Plastica

DN35 femmina DN35 femmina DN35 femmina

4 ruote 4 ruote 4 ruote

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Avvio/Arresto Potenza di pompaggio tramite potenziometro 
a variazione continua

Potenza di pompaggio tramite potenziometro 
a variazione continua

610 mm 610 mm 610 mm

76 litri ~ 2,5 sacchi 76 litri ~ 2,5 sacchi 76 litri ~ 2,5 sacchi

1.600/600/660 mm 1.600/600/660 mm 1.600/600/660 mm

133 kg 133 kg 133 kg

 

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

DN35 femmina|DN25 maschio DN35 femmina|DN25 maschio DN35 femmina|DN25 maschio

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

non in dotazione 3 x 2,5 mm², BLU 3-16 A – 25 m non in dotazione

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

15,4 l/min. 6,5 – 21 l/min. 4 – 90 l/min.

TWISTER D 6–3 · 15,4 l/min. · 30 bar TWISTER D 8-1,5 · 21 l/min. · 15 bar TWISTER D 6–3 · 25 l/min. · 30 bar

50 m con DN35 15 m con DN25 50 m con DN35

193 200 193

Pompe per malta

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

BLU
3-16

RED
5-32

RED
5-32



Descrizione SWING L FC-230 V airless
230 V, 1 Ph, 50 Hz 

SWING L FC-230 V airless
230 V, 1 Ph, 50 Hz 

Art. 00 45 13 36 00 45 13 35

Applicazione Pompa per malta ad alta pressione per materiale 
viscoso, pastoso

Pompa per malta ad alta pressione per materiale 
viscoso, pastoso

Punti forti e utilità • Spruzzatrice RotaAirless 
• Getto migliorato grazie a miscelazione aggiuntiva 
• Basse emissioni acustiche 
• Assistenza non necessaria per 
cambio di parti soggette a usura

• Variazione elettronica continua
• Tramoggia in plastica
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta 
• Protezione contro le piegature all’uscita della 
macchina

• Spruzzatrice RotaAirless 
• Getto migliorato grazie a miscelazione aggiuntiva 
• Basse emissioni acustiche 
• Assistenza non necessaria per 
cambio di parti soggette a usura

• Variazione elettronica continua
• Tramoggia in plastica
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta 
• Con spremisacchi 
• Protezione contro le piegature all’uscita della macchina

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW

Propulsione Motore della pompa
Motore impastatrice

3 kW, 0 – 280 rpm 3 kW, 0 – 280 rpm

Tramoggia Plastica Plastica

Uscita malta con manometro a pressostato Sensore con display digitale Sensore con display digitale

Ruote 4 ruote 4 ruote

Allacciamento acqua non in dotazione non in dotazione

Utilizzo e comando
Potenza di pompaggio tramite potenziometro a 
variazione continua regolabile, portata regolabile della 
pressione di lavoro 

Potenza di pompaggio tramite potenziometro a 
variazione continua regolabile, portata regolabile della 
pressione di lavoro 

Dimensioni

Livello di riempimento 700 mm 700 mm

Capacità tramoggia** 70 litri ~ 2,3 sacchi 70 litri ~ 2,3 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 1.430/500/720 mm 1.430/500/720 mm

Peso totale 100 kg 100 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta RONDO airless DN12 – 20 m RONDO airless DN12 – 20 m

Riduzione del raccordo non in dotazione non in dotazione

Compressore d’aria non in dotazione non in dotazione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine In Line Texspray – Duse 541 In Line Texspray – Duse 541

Cavo di connessione 3 x 1,5 mm², BLU 2-16 A – 5 m 3 x 1,5 mm², BLU 2-16 A – 5 m

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione

Prestazioni

Capacità di trasporto* 0 – 6,5 l/min. 0 – 6,5 l/min.

Gruppo pompa* 306 airless · 6,5 l/min. · 135 bar 306 airless · 6,5 l/min. · 135 bar

Portata di pompaggio* 30 m con DN12 30 m con DN12

per ulteriori informazioni vedi pagina 207 207
* Valori indicativi in base alla qualità, la composi-

zione e la consistenza della malta, il tipo e lo sta-
to della pompa, il diametro del tubo materiale e
l’altezza di pompaggio. Sono comunque determi-
nanti le relative direttive del produttore dei mate-
riali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

Dati tecnici / Equipaggiamento SWINGserie

BLU
2-16

BLU
2-16
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ZP 3 L vario
400 V, 3 Ph, 50 Hz

ZP 3 L MULTIMIX vario 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

ZP 3 L MULTIMIX vario 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 45 13 31 00 29 20 48 00 28 08 02

Pompa per malta Pompa per malta per boiacche Pompa per malta per boiacche

• Variazione meccanica continua
• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa L o R)

• Robusta e compatta 
• Ruote completamente in gomma con cerchio
in acciaio

• Doppio isolamento dell’ingranaggio con 
apertura di controllo

• Occhi di sollevamento

• Impastatrice planetaria integrata
• Regolazione continua tramite trasmissione Vario
• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa L o R)

• Ruote completamente in gomma con cerchio
in acciaio

• Doppio isolamento dell’ingranaggio con 
apertura di controllo

• Occhi di sollevamento

• Impastatrice planetaria integrata
• Regolazione continua tramite trasmissione Vario
• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa L o R)

• Ruote completamente in gomma con cerchio
in acciaio

• Doppio isolamento dell’ingranaggio con 
apertura di controllo

• Occhi di sollevamento

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

5,5 kW, 70 – 260 rpm 5,5 kW, 70 – 260 rpm
2,2 kW, 56 rpm

5,5 kW, 70 – 260 rpm
2,2 kW, 56 rpm

Lamiera Lamiera Lamiera

DN50 femmina DN50 femmina DN50 femmina

2 ruote 2 ruote 2 ruote

non in dotazione Geka DN19 (3/4") -– 2,5 bar di pressione di pompaggio Geka DN19 (3/4") -– 2,5 bar di pressione di pompaggio

Potenza di pompaggio tramite trasmissione
Vario a variazione continua

Potenza di pompaggio tramite trasmissione
Vario a variazione continua

Potenza di pompaggio tramite trasmissione
Vario a variazione continua

630 mm 630 mm 630 mm

130 litri ~ 4 sacchi 130 litri ~ 4 sacchi 130 litri ~ 4 sacchi

2.200/860/745 mm 2.200/860/1.120 mm 2.200/860/1.120 mm

292 kg 386 kg 366 kg

 

RONDO DN35 (50 maschio | 35 femmina) – 10 m
RONDO DN35 – 10 m

RONDO DN35 (50 maschio | 35 femmina) – 10 m
RONDO DN35 – 10 m

RONDO DN35 (50 maschio | 35 femmina) – 10 m
RONDO DN35 – 10 m

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

COMP M-250, 400V, 3Ph,50Hz, 
0,9 kW Handy, 250l/min–max.
4bar con interruttore di disattivazione della pressione

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW Handy, 250l/min–max.
4bar con interruttore di disattivazione della pressione

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW Handy, 250l/min–max.
4bar con interruttore di disattivazione della pressione

Spruzzatrice fine DN35 M20 Geka Spruzzatrice fine DN35 M20 Geka Spruzzatrice fine DN35 M20 Geka

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
DN12 (1/2") Geka/Geka – 11 m

DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
DN12 (1/2") Geka/Geka – 11 m

DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
DN12 (1/2") Geka/Geka – 11 m

10 – 40 l/min. 10 – 40 l/min. 10 – 40 l/min.

2 L 6 · 40 l/min. · 20 bar R 7–3 S · 40 l/min. · 30 bar 2 L 6 · 40 l/min. · 20 bar

60 m con DN50 60 m con DN50 60 m con DN50

213 213
Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

Pompe per malta
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* Valori indicativi in base alla qualità, la composi-
zione e la consistenza della malta, il tipo e lo sta-
to della pompa, il diametro del tubo materiale e
l’altezza di pompaggio. Sono comunque determi-
nanti le relative direttive del produttore dei mate-
riali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

Descrizione ZP 3 XL
230 V, 3 Ph, 60 Hz

ZP 3 XL
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 28 08 64 00 10 29 64

Applicazione Pompa per malta Pompa per malta

Punti forti e utilità • Vibrovaglio integrato 
• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D, R o T)

• Ruote completamente in gomma con cerchio in acciaio
• Doppio isolamento dell’ingranaggio
• Occhi di sollevamento
• Regime di rotazione fisso

• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D, R o T)

• Ruote completamente in gomma con cerchio in acciaio
• Doppio isolamento dell’ingranaggio
• Occhi di sollevamento
• Regime di rotazione fisso

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 230 V, 3 Ph, 60 Hz, 7,5 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Propulsione Motore della pompa 7,5 kW, 175 rpm 7,5 kW, 175 rpm

Tramoggia Lamiera Lamiera

Uscita malta con manometro a pressostato DN50 femmina DN50 femmina

Ruote 2 ruote 2 ruote

Allacciamento acqua non in dotazione non in dotazione

Utilizzo e comando Avvio/Arresto Avvio/Arresto

Dimensioni

Livello di riempimento 620 mm 620 mm

Capacità tramoggia** 130 litri ~ 4,3 sacchi 130 litri ~ 4,3 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 2.255/725/745 mm 2.255/725/745 mm

Peso totale 364 kg 238 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta RONDO DN35 – 10 m non in dotazione

Riduzione del raccordo DN50 maschio | DN35 femmina DN50 maschio | DN35 femmina

Compressore d’aria

COMP M-250, 230V, 3Ph, 60 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –max.
4bar con interruttore di disattivazione della 
pressione

non in dotazione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine Spruzzatrice fine DN35 M20 Geka non in dotazione

Cavo di connessione 5 x 4 m², BLU 5-32 A – 25 m non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione

Prestazioni

Capacità di trasporto* 118 l/min. (pompa T) 118 l/min. (pompa T)

Gruppo pompa* R 7–3 S · 27 l/min. · 30 bar R 7–3 S · 27 l/min. · 30 bar

Portata di pompaggio* 100 m con DN50 100 m con DN50

per ulteriori informazioni vedi pagina 219

Dati tecnici / Equipaggiamento SWINGserie

RED
5-32

BLU
5-32

BLU
4-16
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Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

ZP 3 XL
400 V, 3 Ph, 60 Hz

ZP 3 XL
400 V, 3 Ph, 50 Hz

ZP 3 XL vario
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 27 17 74 00 23 26 78 00 09 81 25

Pompa per malta Pompa per malta Pompa per malta per boiacche

• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D, R o T)

• Ruote completamente in gomma con cerchio
in acciaio

• Doppio isolamento dell’ingranaggio
• Occhi di sollevamento
• Regime di rotazione fisso

• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D o R)

• Ruote completamente in gomma con cerchio
in acciaio

• Doppio isolamento dell’ingranaggio
• Occhi di sollevamento
• Regime di rotazione fisso

• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D o R)

• Potenza di pompaggio tramite trasmissione Vario 
a variazione continua 

• Ruote completamente in gomma con cerchio
in acciaio

• Doppio isolamento dell’ingranaggio
• Occhi di sollevamento

400 V, 3 Ph, 60 Hz, 7,5 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

7,5 kW, 175 rpm 7,5 kW, 175 rpm 7,5 kW, 70 – 260 rpm

Lamiera Lamiera Lamiera

DN50 femmina DN50 femmina DN50 femmina

2 ruote 2 ruote 2 ruote

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Avvio/Arresto Avvio/Arresto Potenza di pompaggio tramite trasmissione
Vario a variazione continua

620 mm 620 mm 620 mm

130 litri ~ 4,3 sacchi 130 litri ~ 4,3 sacchi 130 litri ~ 4,3 sacchi

2.255/725/745 mm 2.255/725/745 mm 2.255/725/745 mm

342,5 kg 302 kg 308 kg

 

RONDO DN35 – 10 m RONDO DN35 – 10 m (2x) non in dotazione

DN50 maschio|DN35 femmina DN50 maschio|DN35 femmina DN50 maschio|DN35 femmina

COMP M-250, 400V, 3Ph, 60 Hz, 
0,9 kW, Handy 250 l/min –max.
4bar con interruttore di disattivazione della
pressione

COMP M-250, 400V, 3Ph, 50 Hz, 
0,9 kW Handy, 250 l/min –max.
4bar con interruttore di disattivazione della
pressione

non in dotazione

Spruzzatrice fine DN35 M20 Geka Spruzzatrice fine DN35 M20 Geka non in dotazione

non in dotazione 5 x 4 m², RED 5-32 A – 25 m non in dotazione

DN12 (1/2") Geka/Geka – 11 m DN12 (1/2") Geka/Geka – 11 m non in dotazione

118 l/min. (pompa T) 118 l/min. (pompa T) 118 l/min. (pompa T)

R 7–3 S · 27 l/min. · 30 bar 2 L 6 · 27 l/min. · 20 bar 2 L 6 · 27 l/min. · 20 bar

100 m con DN50 100 m con DN50 100 m con DN50

219
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* Valori indicativi in base alla qualità, la composi-
zione e la consistenza della malta, il tipo e lo sta-
to della pompa, il diametro del tubo materiale e
l’altezza di pompaggio. Sono comunque determi-
nanti le relative direttive del produttore dei mate-
riali utilizzati 

** Contenuto del sacco 30 kg

Descrizione ZP 3 XL FC-400 V
400 V, 3 Ph, 60 Hz

ZP 3 XL FC-400 V
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 21 18 85 00 10 29 57

Applicazione Pompa per malta Pompa per malta

Punti forti e utilità • Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D o R)

• Potenza di pompaggio tramite trasmissione
Vario a variazione continua 

• Ruote completamente in gomma con cerchio in
acciaio

• Capacità di trasporto variabile tramite 
cambio pompa (pompa D o R)

• Potenza di pompaggio tramite trasmissione
Vario a variazione continua 

• Ruote completamente in gomma con cerchio in
acciaio

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 400 V, 3 Ph, 60 Hz, 7,5 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Propulsione Motore della pompa 7,5 kW, 70 – 235 rpm 7,5 kW, 84 – 280 rpm

Tramoggia Lamiera Lamiera

Uscita malta con manometro a pressostato DN50 femmina DN50 femmina

Ruote 2 ruote 2 ruote

Allacciamento acqua non in dotazione non in dotazione

Utilizzo e comando Potenza di pompaggio tramite convertitore di fre-
quenza a variazione continua

Potenza di pompaggio tramite convertitore di fre-
quenza a variazione continua

Dimensioni

Livello di riempimento 620 mm 620 mm

Capacità tramoggia** 130 litri ~ 4,3 sacchi 130 litri ~ 4,3 sacchi

Lunghezza/larghezza/altezza 2.255/720/745 mm 2.255/725/745 mm

Peso totale 296 kg 240 kg

Dotazione aggiuntiva

Flessibile per malta non in dotazione non in dotazione

Riduzione del raccordo DN50 maschio|DN35 femmina DN50 maschio | DN35 femmina

Compressore d’aria non in dotazione non in dotazione

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine non in dotazione non in dotazione

Cavo di connessione non in dotazione non in dotazione

Tubo dell’acqua/aria non in dotazione non in dotazione

Prestazioni

Capacità di trasporto* 130 l/min. 130 l/min. (T10 – 1,5)

Gruppo pompa* R 7–3 S · 10 – 36 l/min. · 30 bar R 7–3 S · 12 – 42 l/min. · 30 bar

Portata di pompaggio* 100 m con DN50 100 m con DN50

per ulteriori informazioni vedi pagina 219

Dati tecnici / Equipaggiamento SWINGserie

RED
5-32

RED
5-32



 185 _184

Pompe per malta

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

ZP 3 XXL FC-400 V
400 V, 3 Ph, 50 Hz

ZP 3 XXL FC-400 V
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 15 11 74 00 41 74 79

Pompa per malta per lisciatura autolivellante Pompa per malta per lisciatura autolivellante

• Flangia di mandata lunga per granulosità
materiale fino a 14 mm

• Maggior capacità di trasporto
• Robusta e compatta 
• Ruote completamente in gomma con cerchio
in acciaio

• Flangia di mandata corta per granulosità
materiale fino a 10 mm

• Maggior capacità di trasporto
• Robusta e compatta 
• Ruote completamente in gomma con cerchio in acciaio
• Variazione elettronica continua 
• Occhi di sollevamento

400 V, 3 Ph, 50 Hz, 13 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 13 kW

13 kW, 14 – 162 rpm 13 kW, 14 – 162 rpm

Lamiera Lamiera

DN65 maschio DN65 maschio

2 ruote 2 ruote

non in dotazione non in dotazione

Potenza di pompaggio tramite convertitore di
frequenza a variazione continua

Potenza di pompaggio tramite convertitore di
frequenza a variazione continua

620 mm 620 mm

130 litri ~ 4,3 sacchi 130 litri ~ 4,3 sacchi

3.075/725/745 mm 3.075/725/745 mm

389 kg 380 kg

 

non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione

non in dotazione non in dotazione

15 – 180 l/min. 15 – 180 l/min.

2  L 8 · 180 l/min. · 20 bar 2  L 8 · 180 l/min. · 20 bar

150 m con DN65 150 m con DN65

227 227

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. 
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu
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00 15 19 92 SWING M FC-230 V
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 1,5 kW, 10 – 204 rpm
• Potenza di pompaggio tramite potenziometro a variazione continua
• Tramoggia in plastica – pulizia semplice
• Albero pompa rinforzato, prodotto in Hardox 
• Uscita malta DN25 maschio, con manometro a pressostato 
• Capacità tramoggia: 38 litri ~ 1,3 sacchi**
• Bocchettone per la pulizia nella tramoggia
• Capacità di trasporto variabile tramite cambio pompa (pompa B o C)
• Piccola, leggera, maneggevole e compatta 
• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica

• Vite C 4–2 / Polmone C 4–2
• Potenza di pompaggio*: 9 l/min., 20 bar, 20 m portata di pompaggio con DN25

Art. Descrizione

Portata – Gruppo pompa 

SWING M FC-230 V

SWING M FC-230 V

www.youtube.com/
knaufpftEN

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
3-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 15 19 92 SWING M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 19 48 07 Vite C 4– 2

00 03 71 86 Polmone C 4– 2

2 Albero della
pompa 00 19 48 59 SWING M, rinforzato

3 Tubi 
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

6 Compressore

00 19 62 21 COMP P-200
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaco calce-cemento < 3 mm SWING M FC-230 V
Intonaco leggero

BLU
2-16

2

6

1

3

5 7



Art. 00 15 19 92 SWING M C-230V, 230 V, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 19 48 07 Vite C 4– 2

00 03 71 86 Polmone C 4– 2

2 Albero della
pompa 00 19 48 59 SWING M, rinforzato

3 Tubi
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Art. 00 15 19 92 SWING M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 19 48 07 Vite C 4– 2

00 03 71 86 Polmone C 4– 2

2 Albero della
pompa 00 19 48 59 SWING M, rinforzato

3 Tubi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro e 
JETSET pro

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

 00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta di rinforzo SWING M FC-230 V
Ripristino calcestruzzo per piccoli lavori di riparazione
Mastice fine minerale / pastoso
Intonaci di rivestimento minerali / pastosi

Malta antincendio per riempimenti
Malta collante
Malta da iniezione

H 4

BLU
2-16

H 4

H 4

H 4
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 15 19 92 SWING M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 19 48 07 Vite C 4– 2

00 03 71 86 Polmone C 4– 2

2 Albero della
pompa 00 19 48 59 SWING M, rinforzato

3 Tubi 
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine

00 17 39 39 Lancia con valvola a manicotto 25mm S14 200-
30° Geka con funzione di controllo apertura e
chiusura dell'aria

6 Compressore

00 19 62 21 COMP P-200
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Pompe per malta

Intonaco isolante SWING M FC-230V

BLU
2-16
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Art. 00 15 19 92 SWING M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 19 48 07 Vite C 4– 2

00 03 71 86 Polmone C 4– 2

2 Albero della
pompa 00 19 48 59 SWING M, rinforzato

3 Tubi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore –
25 m

Art. 00 15 19 92 SWING M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa 00 15 90 64 Gruppo pompa B 4-2 (no foto)

2 Albero della
pompa

00 19 48 59 SWING M, rinforzato

00 01 07 43 Manometro di contatto Geka

5 Lancia 
spruzzatrice

00 05 13 06

Set di rulli, contiene:
• Rullo per pittura 
• Asta 25 cm
• DN15 Geka/Geka – 15 m
• Pallina in spugna DN15
• Raccordo DN25 femmina | Geka
(no foto)  

00 05 13 05

Set di rulli, contiene:
• Rullo per pittura
• Asta telescopica estraibile 90 – 180 cm
• DN15 Geka/Geka – 15 m
• Pallina in spugna DN15
• Raccordo DN25 femmina | Geka

PFT praktive – Consiglio 
Il materiale di rivestimento viene trasportato 
automaticamente dal contenitore nel rullo.

Per lavori sulle facciate, sull’impalcatura (00 05 13 06)
o con l’asta telescopica (00 05 13 05). 

Sistema fino al 30% più economico che a mano 
con distribuzione omogenea della tinta sulla 
superficie.

Più rapido, migliore, più razionale 

Senza dover trasportare i secchi 

Senza dover immergere il rullo

Miglior qualità della superficie 

Meno sporco 

Rullo con 
barra telescopica 180 cm

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Livellante per pavimenti SWING M FC-230 V
Rasiera sottile

Idropittura

H 4
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 15 19 92 SWING M FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 1,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa 00 15 90 64 Gruppo pompa B 4-2 (no foto)

2 Albero della
pompa 00 19 48 59 SWING M, rinforzato

5 Lancia 
spruzzatrice

00 06 70 62 Set per spruzzatrici con aggrappante, contiene:
• Spruzzatrice aggrappante Geka
• DN9 Ewo/Ewo – 16 m
• DN15 Geka/Geka – 15 m
• Pallina in spugna DN15
• Raccordo DN25 femmina | Geka
(no foto)

6 Compressore
00 23 31 74 COMP P-400

230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 88 69 Kit di retrofit regolatore di flusso 

PFT praktive – Consiglio 
Differenza tra regolatore di flusso e co-
mando a pressione

Regolatore di flusso: sorveglia la minima
differenza di pressione nel tubo dell’aria. In
questo modo viene comandata la macchina ad
esso collegata. 
Il compressore si disattiva con il proprio con-
trollo della pressione. 

Comando a pressione: si disattiva a una 
pressione definita. Ad es. con una PFT G 4, la
macchina si disattiva con 1,2 bar e si riattiva
con 0,9 bar. Il comando a pressione è standard
in tutte le intonacatrici.

Utilità:

Funziona con quantità
d’aria diverse

Può essere installato 
senza montaggio

Aggrappante SWING M FC-230 V

BLU
2-16

2

6

1

3

5
7



20 42 34 00 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², BLU 2-16 A – 25 m (230 V/1 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

ulteriori informazioni: pagina 281

00 15 93 23 Coperchio per SWING M

00 20 15 65 Spremisacchi per SWING M

ulteriori informazioni: pagina 274

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 

00 17 87 47 Portacompressore SWING M

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

Macchina 

00 15 90 64 Gruppo pompa B 4–2 

00 15 17 54 Tramoggia 

00 15 89 95 Guarnizione tramoggia

00 00 82 54 Ruote posteriori 

00 03 71 95 Ruota frontale - senza freno 

00 03 71 94 Ruota frontale - con freno 

20 17 67 00 Attacco motore

00 15 98 55 Grata di protezione

20 14 40 31 Tenuta ad anello scorrevole 

Componenti per il trasporto del materiale – umido 

00 19 48 59 Albero della pompa SWING M rinforzato

00 02 36 58 Flangia di mandata 

00 10 22 27 Manometro provamateriale  

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

H 4
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00 19 78 29 SWING L
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

00 17 84 15 SWING L FC-400 V
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 5,5 kW, 280 rpm
• Potenza di pompaggio tramite potenziometro a variazione continua
Nota: solo con versione “SWING L FC-400 V”

• Motore 5,5 kW, 135 – 448 rpm
Nota: solo con versione “SWING L FC-400V”

• Tramoggia in plastica – pulizia semplice 
• Uscita malta DN25 femmina, con manometro a pressostato
• Capacità tramoggia: 76 litri ~ 2,5 sacchi**
• Bocchettone per la pulizia nella tramoggia
• Maggior capacità di trasporto
• Capacità di trasporto variabile tramite cambio pompa (pompa D o R)
• Maneggevole e compatta 

• RONDO DN25 – 10 m, collegamento idraulico, con raccordi
Nota: solo con versione “SWING L FC-400V”

• Vite D 6–3 / Polmone TWISTER D 6–3 
• Potenza di pompaggio*: 15,4 l/min., 30 bar, 30 m portata di pompaggio con DN35

Art. Descrizione

Portata – Gruppo pompa 

SWING L

SWING L

www.youtube.com/
knaufpftEN

Dotazione aggiuntiva 

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

RED
5-32

RED
5-32



Art. 00 19 78 29 SWING L 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 17 84 15 SWING L FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 78 99 Polmone TWISTER D 6–3 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

6 Compressore

20 13 00 17
COMP M-250 Handy
400 V, 3 Ph, 50 Hz 

00 41 48 66
COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato della pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Art. 00 19 78 29 SWING L 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 17 84 15 SWING L FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 78 99 Polmone TWISTER D 6–3 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro e 
JETSET pro

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Malta antincendio per riempimenti
Malta collante
Malta da iniezione

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaco calce-cemento < 3 mm SWING L
Intonaco d’argilla SWING L FC-400 V
Intonaco leggero

RED
4-16

H 4

H 4

H 4

RED
4-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 19 78 29 SWING L 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 17 84 15 SWING L FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 78 99 Polmone TWISTER D 6–3 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo 
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Malta di rinforzo SWING L
Intonaci di rivestimento minerali / pastosi SWING L FC-400V

BLU
2-16

RED
5-16
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Art. 00 19 78 29 SWING L 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 17 84 15 SWING L FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 00 Vite D 8-1,5

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 

Art. 00 19 78 29 SWING L 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 17 84 15 SWING L FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 00 Vite D 8-1,5

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi 
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine

00 17 39 39 Lancia con valvola a manicotto 25mm S14 200-
30° Geka con funzione di controllo apertura e 
chiusura dell'aria

6 Compressore

20 13 00 17
COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 41 48 66
COMP M-250 
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaco isolante SWING L 
SWING L FC-400 V

Livellante per pavimenti 
Rasiera sottile 

RED
4-16

H 4

RED
4-16



 197 _196

Pompe per malta

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 19 78 29 SWING L 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 17 84 15 SWING L FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 43 10 Vite D 4–3

00 01 05 43 Polmone TWISTER D 4–3 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 00 85 91 Duse VA8

00 00 85 92 Duse VA6

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Mastice fine minerale / pastoso SWING L
SWING L FC-400 V

H 4

BLU
2-16

RED
5-16
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Art. 00 19 78 29 SWING L 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 17 84 15 SWING L FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 51 Vite R 7–2,5

20 11 63 50 Polmone R 7-2,5

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

00 20 59 61 Flangia pressione pompa R per SWING L 

20 10 42 17 Flangia di aspirazione SWING L per pompe R

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi 

00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore –
25 m

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 52 00 Duse da malta per armatura 180 mm

20 20 07 95
Riduzione attacco DN35 maschio | 1 1/4" 
FI 

Art. 00 19 78 29 SWING L 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 17 84 15 SWING L FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 48 40 Vite R 8-1,5

20 11 62 20 Polmone R 8–1,5 

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi
00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

Lisciatura autolivellante 60 l/min.

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malte per muratura SWING L
SWING L FC-400 V

H 4

H 4
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 19 78 29 SWING L 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 17 84 15 SWING L FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 23 79 08 Vite D 6–3

00 00 78 99 Polmone TWISTER D 6–3 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 63 00 Riprofilatura DN25 R12 Geka

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

6 Compressore

00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Ripristino calcestruzzo SWING L
SWING L FC-400 V

H 4

RED
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00 20 19 52 SWING L FC-230 V
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 4 kW, 70 – 236 rpm
• Potenza di pompaggio tramite potenziometro a variazione continua
• Tramoggia in plastica – pulizia semplice
• Uscita malta DN25 femmina, con manometro a pressostato 
• Capacità tramoggia: 76 litri ~ 2,5 sacchi**
• Bocchettone per la pulizia nella tramoggia
• Maggior capacità di trasporto
• Capacità di trasporto variabile tramite convertitore di frequenza 
Nota: possibile solo con “gruppo pompa D 8–1,5”

• Maneggevole e compatta 
• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica

• Raccordo per pulizia per tubo materiale DN35 femmina|Geka
• Cavo elettrico 3 x 2,5 mm², BLU 3-16 A – 25 m

• Vite D 8-1,5 / Polmone TWISTER D 8-1,5
• Potenza di pompaggio*: 21 l/min., 15 bar, 15 m portata di pompaggio con DN35

Art. Descrizione

Portata – Gruppo pompa 

Dotazione aggiuntiva

SWING L FC-230V

SWING L FC-230 V

www.youtube.com/
knaufpftEN

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
3-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 20 19 52 SWING L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 00 Vite D 8-1,5

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi 
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

6 Compressore

00 19 62 21 COMP P-200
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Intonaco calce-cemento < 3 mm SWING L FC-230 V
Intonaco leggero
Intonaco d’argilla

BLU
2-16
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Art. 00 20 19 52 SWING L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 00 Vite D 8-1,5

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Art. 00 20 19 52 SWING L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 00 Vite D 8-1,5

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro e 
JETSET pro

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

 00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malta di rinforzo SWING L FC-230 V
Intonaci di rivestimento minerali / pastosi

Malta antincendio per riempimenti
Malta collante
Malta da iniezione

H 4

BLU
2-16

H 4

H 4

H 4
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 20 19 52 SWING L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 00 Vite D 8-1,5

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi 
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine

00 17 39 39 Lancia con valvola a manicotto 25mm S14 200-
30° Geka con funzione di controllo apertura e 
chiusura dell'aria

6 Compressore

00 19 62 21 COMP P-200
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Intonaco isolante SWING L FC-230 V

BLU
2-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 20 19 52 SWING L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 00 Vite D 8-1,5

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore –
25 m 

Art. 00 20 19 52 SWING L FC-230 V, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 4 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
20 11 47 00 Vite D 8-1,5

00 01 09 05 Polmone TWISTER D 8-1,5 con perno

2 Albero della
pompa 00 20 65 47 SWING L

3 Tubi
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 00 85 91 Duse VA8

00 00 85 92 Duse VA6

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite controllo 
separato a pressione max 3 bar
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Livellante per pavimenti SWING L FC-230 V
Rasiera sottile

Mastice fine minerale / pastoso

H 4

BLU
2-16

H 4
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Pompe per malta

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

20 42 34 00 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², BLU 2-16 A – 25 m (230 V/1 Ph)

20 42 39 20 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V/3 Ph)

20 42 39 00 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 50 m (400 V/3 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

00 20 15 64 Spremisacchi per SWING L

00 25 30 76 Grata di protezione “profonda” – necessaria per miscelatrici continue 

00 20 88 24 Gruppo pompa D 8–1,5 per SWING L 

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 

00 17 84 47 Portacompressore SWING L 

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

Macchina

00 17 31 27 Tramoggia

00 17 51 89 Ruota posteriore 

00 02 37 35 Ruota anteriore orientabile – con fermo 

00 02 37 36 Ruota anteriore orientabile – senza fermo

20 17 67 00 Attacco motore

00 23 56 58 Grata di protezione

20 14 40 31 Tenuta ad anello scorrevole per ingranaggio 

Componenti per il trasporto del materiale – umido

00 20 65 47 Albero della pompa SWING L

00 17 83 45 Flangia di mandata per pompe D – uscita malta 1 1/4"

00 08 94 32 Flangia di aspirazione per pompe D

00 10 22 28 Manometro provamateriale  DN35 maschio

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT. 

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

H 4



PFT SWING airless
Più silenziosa. Più robusta. Più economica.
*Tecnologia Airless con pompe elicoidali

Scoprite la nostra novità!

*

NO-
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*

Più silenziosa. Più robusta. Più economica.
*Tecnologia Airless con pompe elicoidali

00 45 13 36 SWING L FC-230 V airless
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW

00 45 13 35 SWING L FC-230 V airless 
con spremisacchi
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 3 kW, 0 – 280 rpm
• Potenza di pompaggio tramite potenziometro a variazione continua fino a max 6,5 litri
• Tramoggia in plastica monoblocco – pulizia semplice
• Flangia pressione con manometro provamateriale con contatti elettrici e display
• Flangia pressione con manometro elettronico con display 
• Capacità tramoggia: 70 litri ~ 2,3 sacchi**
• Lavorare con vite/polmone airless – senza compressore aggiuntivo 
• Le parti soggette a usura possono essere sostituite direttamente nel cantiere senza installatore –
senza lunghi tempi di attesa | “Cambia e riparti”

• Protezione contro le piegature all’uscita della macchina
• Macchina robusta utilizzabile per una grande varietà di materiali 
– Tinta
– Mastice a spruzzo
– Materiale granuloso
Nota: non con “Polmone 306 airless” 

• Maneggevole e compatta 
• Funziona in modo efficiente e affidabile con corrente domestica
• Basse emissioni acustiche 
• Nessuna usura della flangia di mandata 
• Filtro del materiale nella flangia di mandata, sostituibile tramite bypass senza smontaggio 
• Cassetta degli attrezzi inclusa, accessorio base

• RONDO airless DN12 – 20 m, collegamento idraulico, 1/2" FE|1/2" FI
• Pistola spruzzatrice In Line Texspray 
• Duse 541
Nota: l’Duse corrisponde alla versione “RAC X”

• Cavo di connessione 3 x 1,5 mm², BLU 2-16 A  – 5 m
• Spremisacchi SWING airless
Nota: solo per la versione con spremisacchi in dotazione

• Vite 306 airless / Polmone 306 airless
• Potenza di pompaggio*: 6,5 l/min., 135 bar, 30 m portata di pompaggio con DN12

Art. Descrizione

Portata – Gruppo pompa 

Dotazione aggiuntiva

SWING L FC-230 V airless

SWING L FC-230 V airless

** Contenuto del sacco 30 kg* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
2-16

BLU
2-16



Art. 00 45 13 36 SWING L FC-230V airless, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 51 85 42 Il kit di conversione per applicazione intonaco
contiene:
• Vite C 4–2 a baionetta
• Polmone C 4–2
• Adattatore pompa C (2x)
• O-ring (2x)
• Tirante pompa C (3x)
• Riduzione attacco 1" FI | DN19 maschio

2 Albero della
pompa 00 45 11 47 SWING pompa C

3 Tubi 
00 20 04 04 RONDO DN19 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25-360° S14 200 Geka

00 49 49 04 Riduzione attacco DN19  femmina|DN25 maschio

6 Compressore

00 19 62 21 COMP P-200
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Art. 00 45 13 36 SWING L FC-230V airless, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 44 99 67 Vite 306 airless 

00449947 Polmone 306 airless 

00 50 37 59 Il kit di conversione per idropittura contiene:
• Unità filtro per tinta
• Pistola spruzzatrice Contractor DN8 517
• Duse 521
• Tubo per alta pressione DN6 (1/4") – 15 m
• Connessione idraulica DN9 (3/8")

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Intonaco calce-cemento < 3 mm SWING L FC-230 V airless 
Intonaco leggero
Intonaco d’argilla

Idropittura

PFT praktive – Consiglio 
Kit di conversione per spruzzatura con
supporto ad aria con la PFT SWING airless
(Art. 00 50 43 44). Superfici esteticamente piacevoli
grazie alla nebulizzazione della massa pastosa del
mastice.

PFT SWING airless con kit di conversione per la spruzzatura ad aria
garantisce una conformazione fine della superficie. La massa nebu-
lizzata e pastosa del mastice può essere utilizzata come finitura in bi-
anco puro oppure può essere verniciata con tinte. 

BLU
2-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 45 13 36 SWING L FC-230V airless, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 51 85 42 Il kit di conversione per applicazione intonaco
contiene:
• Vite C 4–2 a baionetta
• Polmone C 4–2
• Adattatore pompa C (2x)
• O-ring (2x)
• Tirante pompa C (3x)
• Riduzione attacco 1" FI | DN19 maschio

2 Albero della
pompa 00 45 11 47 SWING pompa C

3 Tubi
00 20 04 04 RONDO DN19 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 59 00 Intonaci decorativi DN25 VA10 100 Geka

00 49 49 04 Riduzione attacco DN19 femmina|DN25 maschio

00 02 12 19 Alesatore per la pulizia degli sfiati 
Consigliato con spruzzatrice per intonaci decorativi

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

6 Compressore

00 23 31 74 COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar 
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Malta di rinforzo SWING L FC-230 V airless 
Intonaci di rivestimento minerali / pastosi 
Ripristino calcestruzzo per piccoli lavori di riparazione

2

6

1

3

5
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Art. 00 45 13 36 SWING L FC-230V airless, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 51 85 42 Il kit di conversione per applicazione intonaco
contiene:
• Vite C 4–2 a baionetta
• Polmone C 4–2
• Adattatore pompa C (2x)
• O-ring (2x)
• Tirante pompa C (3x)
• Riduzione attacco 1" FI | DN19 maschio

2 Albero della
pompa 00 45 11 47 SWING pompa C

3 Tubi 
00 20 04 04 RONDO DN19 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 17 39 39
Lancia con valvola a manicotto 25mm S14
200-30° Geka con funzione di controllo 
apertura e chiusura dell'aria

00 49 49 04
Riduzione attacco DN19  femmina|DN25
maschio

6 Compressore

00 19 62 21 COMP P-200
230 V, 1 Ph, 50 Hz

00 06 71 03 Comando della macchina tramite comando 
separato a pressione max 3 bar
Necessita per raccordo Ewo, maschio sul tubo
Consigliato con controllo dell’aria compressa

Art. 00 45 13 36 SWING L FC-230V airless, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 51 85 42 Il kit di conversione per applicazione intonaco
contiene:
• Vite C 4–2 a baionetta
• Polmone C 4–2
• Adattatore pompa C (2x)
• O-ring (2x)
• Tirante pompa C (3x)
• Riduzione attacco 1" FI | DN19 maschio

2 Albero della
pompa 00 45 11 47 SWING pompa C

3 Tubi 

00 20 04 04 RONDO DN19 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Intonaco isolante SWING L FC-230 V airless 

Livellante per pavimenti 
Rasiera sottile

BLU
2-16

H 4
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 45 13 36 SWING L FC-230V airless, 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 3 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 51 85 42 Il kit di conversione per applicazione intonaco
contiene:
• Vite C 4–2 a baionetta
• Polmone C 4–2
• Adattatore pompa C (2x)
• O-ring (2x)
• Tirante pompa C (3x)
• Riduzione attacco 1" FI | DN19 maschio

2 Albero della
pompa 00 45 11 47 SWING pompa C

3 Tubi

00 20 04 04 RONDO DN19 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro e 
JETSET pro

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

 00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

00 49 49 04
Riduzione attacco DN19  femmina|DN25
maschio

Malta da iniezione SWING L FC-230 V airless 
Malta collante
Malta antincendio per riempimenti

H 4

H 4

H 4
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Pezzi di ricambio

20 42 34 00 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², BLU 2-16 A – 25 m (230 V/1 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

00 46 00 22 RONDO airless DN12 – 20 m

ulteriori informazioni: pagina 277

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

00 45 98 11 Spremisacchi per SWING airless

00 23 31 74 COMP P-400 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW
390 l/h – max 10 bar con interruttore di disattivazione della pressione

00 20 64 04 COMP P-600 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 3 kW
560 l/h – max 10 bar con interruttore di disattivazione della pressione

ulteriori informazioni: da pagina 259:

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

Macchina 

00 45 01 33 Ruota posteriore 

00 45 98 05 Ruota anteriore orientabile – con fermo 

00 45 98 04 Ruota anteriore orientabile – senza fermo

00 45 06 58 Mozzo di trascinamento

00 45 09 97 Tirante airless 565 mm

Componenti per il trasporto del materiale – umido 

00 45 11 47 Albero della pompa

00 49 47 62 Albero per pompa C

00 49 47 62 Albero per pompa B

00 45 05 46 Flangia di aspirazione 

00 45 07 65 Flangia di mandata 

00 45 07 66 Pompa completa SWING 306 airless 

00 47 29 53 Filtro – Utilizzo nella flangia di mandata

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Descrizione

RED
5-16

BLU
2-16

H 4
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00 45 13 31 ZP 3 L vario
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

00 28 08 02 ZP 3 L MULTIMIX vario
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 5,5 kW, 70 – 260 rpm
• Impastatrice planetaria integrata
Nota: vale solo per “ZP 3 L MULTIMIX vario”

• Impastatrice con bordo rialzato
Nota: vale solo per “ZP 3 L MULTIMIX vario” 

• Motore impastatrice 2,2 kW, 56 rpm
Nota: vale solo per “ZP 3 L MULTIMIX vario”

• Allacciamento acqua DN19 (3/4")
Nota: vale solo per “ZP 3 L MULTIMIX vario”

• Controllo remoto della pressione integrato – consente l’accensione/lo spegnimento
della macchina tramite l’alimentazione dell’aria sulla spruzzatrice 

• Potenza di pompaggio tramite trasmissione Vario a variazione continua
• Capacità di trasporto variabile tramite cambio pompa (pompa L o R)
• Bocchettone per la pulizia nella tramoggia
• Ruote completamente in gomma con cerchio in acciaio
• Doppio isolamento dell’ingranaggio con apertura di controllo
• Manometro a pressostato DN50 femmina
• Capacità tramoggia: 130 litri ~ 4,3 sacchi**
• L’albero della pompa impasta nuovamente il materiale – nessuna separazione nella pompa
• Altezza di carico: 1.110 mm
• Robusta lamiera metallica che separa motore e ingranaggio
• Tramoggia per uno svuotamento ottimale – minime quantità residue

• RONDO DN35 (50 maschio | 35 femmina), collegamento idraulico, 
con raccordi – 10 m

• RONDO DN35, collegamento idraulico, con raccordi – 10 m
• Tubo dell’acqua/aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m
• Tubo dell’acqua/aria DN12 (1/2") Geka/Geka – 11 m
• Spruzzatrice fine DN35 M20 Geka
• COMP M-250 Handy 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,9 kW 
250 l/min. - max 4 bar con interruttore di disattivazione della pressione

• Vite 2 L 6/Polmone 2 L 6 (con aiuto per il montaggio) 
• Potenza di pompaggio*: 40 l/min., 30 bar, 60 m portata di pompaggio con DN50

Art. Descrizione

Portata – Gruppo pompa 

Dotazione aggiuntiva

ZP 3 L vario

ZP 3 L MULTIMIX vario 

SWINGserie 
ZP 3 L

www.youtube.com/
knaufpftEN

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

RED
5-32

RED
5-32

RED
4-16



Art. 00 45 13 31 ZP 3 L vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 28 08 02 ZP 3 L MULTIMIX vario 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 45 91 82 Vite 2 L 6

00 45 91 86 Polmone 2 L 6

00 28 11 62 Fascetta 2 L 6

2 Albero della
pompa 00 28 40 47 ZP 3, 2 L 6

3 Tubi 
00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 14 83 84 DN35 M20 Geka

6 Compressore 20 13 00 17 COMP M-250 Handy
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaco calce-cemento, boiacca, intonaco interno ZP 3 L vario
Intonaco calce-cemento, boiacca, intonaco esterno ZP 3 L MULTIMIX vario
Intonaco calce-cemento < 3 mm
Intonaco calce-cemento > 3 mm
Intonaco d’argilla

RED
4-16
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Art. 00 45 13 31 ZP 3 L vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 28 08 02 ZP 3 L MULTIMIX vario 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 45 91 82 Vite 2 L 6

00 45 91 86 Polmone 2 L 6

00 28 11 62 Fascetta 2 L 6

2 Albero della
pompa 00 28 40 47 ZP 3, 2 L 6

3 Tubi 
00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 63 00 Riprofilatura DN25 R12 Geka

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

6 Compressore 00 20 64 04 COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Standard

Opzionale

A scelta

Ripristino calcestruzzo ZP 3 L vario
ZP 3 L MULTIMIX vario

RED
5-16
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Art. 00 45 13 31 ZP 3 L vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 28 08 02 ZP 3 L MULTIMIX vario 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 45 91 82 Vite 2 L 6

00 45 91 86 Polmone 2 L 6

00 28 11 62 Fascetta 2 L 6

2 Albero della
pompa 00 28 40 47 ZP 3, 2 L 6

3 Tubi 

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 20 07 95 Riduzione attacco DN35 maschio | 1 1/4" FI

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 52 00 Duse per malta per armatura 180 mm

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 

Art. 00 45 13 31 ZP 3 L vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 28 08 02 ZP 3 L MULTIMIX vario 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 45 91 82 Vite 2 L 6

00 45 91 86 Polmone 2 L 6

00 28 11 62 Fascetta 2 L 6

2 Albero della
pompa 00 28 40 47 ZP 3, 2 L 6

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

3 Tubi 20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 20 03 30 Riduzione attacco DN35 maschio | DN25
femmina

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro e 
ETSET pro

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

00 41 89 75 JETSET pro DN25 Ewo

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malte per muratura ZP 3 L vario
ZP 3 L MULTIMIX vario

Malta antincendio per riempimenti
Malta collante
Malta da iniezione

H 4

H 4

H 4

H 4



 217 _216

Pompe per malta

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

Art. 00 45 13 31 ZP 3 L vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW
Art. 00 28 08 02 ZP 3 L MULTIMIX vario 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 5,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 45 91 82 Vite 2 L 6

00 45 91 86 Polmone 2 L 6

00 28 11 62 Fascetta 2 L 6

2 Albero della
pompa 00 28 40 47 ZP 3, 2 L 6

3 Tubi 
00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

Standard

Opzionale

A scelta

Livellante per pavimenti ZP 3 L vario
Rasiera sottile ZP 3 L MULTIMIX vario
Lisciatura autolivellante 35 l/min.

H 4
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20 42 39 20 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V/3 Ph)

20 42 39 00 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 50 m (400 V/3 Ph)

00 10 56 33 Cavo di prolungamento 5 x 6 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V/3 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

00 25 53 76 Vibrovaglio come retrofit 

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

00 47 82 12 Aiuto per il montaggio di pompa R 

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

Macchina 

00 14 66 94 Ruota con cerchio in acciaio

00 00 26 32 Fissaggio rapido per ruota 

00 28 05 13 Attacco motore

00 28 44 05 Grata di protezione

00 40 49 54 Anello di tenuta con foro per inserire unità di isolamento – 
gruppo propulsore

00 10 35 21 Anello di tenuta per albero cavo 

00 40 49 55 Anello di tenuta per unità di isolamento – gruppo propulsore

Componenti per il trasporto del materiale – umido gruppo pompa

00 28 40 47 Albero della pompa 2 L 6

00 40 66 03 Flangia di mandata 

00 16 00 03 Manometro provamateriale   

20 10 42 30 Guarnizione per flangia di aspirazione 

Componenti per il trasporto del materiale – umido impastatrice planetaria 

00 28 47 22 Braccio di miscelazione interno/inferiore

00 28 47 16 Braccio di miscelazione interno

00 28 47 35 Braccio di miscelazione esterno/superiore

00 28 48 31 Braccio di miscelazione raschiatore 

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT. 

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

H 4
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Art. Descrizione

00 10 29 64 ZP 3 XL
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Equipaggiamento di base
• Motore 7,5 kW, 175 rpm
• Capacità di trasporto variabile tramite cambio pompa (pompa D o R)
• Maneggevole, compatta 
• Ruote completamente in gomma con cerchio in acciaio
• Doppio isolamento dell’ingranaggio con apertura di controllo
• Uscita malta DN50 femmina, con manometro a pressostato 
• Capacità tramoggia: 130 litri ~ 4,3 sacchi**
• Bocchettone per la pulizia nella tramoggia

• Riduzione attacco DN50 maschio | DN35 femmina
• Albero della pompa ZP 3 XL Igel

• Vite R 7–3 S/Polmone R 7–3 S 
• Potenza di pompaggio*: 27 l/min., 30 bar, 100 m portata di pompaggio con DN50

00 09 81 25 ZP 3 XL vario
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Equipaggiamento di base
• Motore 7,5 kW, 70 – 260 rpm
• Potenza di pompaggio tramite trasmissione Vario a variazione continua
Nota: solo per “ZP 3XL vario”

• Potenza di pompaggio tramite potenziometro a variazione continua
Nota: solo per “ZP 3XL FC-400 V”

• Capacità di trasporto variabile tramite cambio pompa (pompa D o R)
• Ruote completamente in gomma con cerchio in acciaio
• Doppio isolamento dell’ingranaggio con apertura di controllo
• Uscita malta DN50 femmina, con manometro a pressostato 
• Capacità tramoggia: 130 litri ~ 4,3 sacchi**
• Bocchettone per la pulizia nella tramoggia

• Riduzione attacco DN50 maschio | DN35 femmina
• Albero della pompa ZP 3 XL Igel

• Vite R 7–3 S/Polmone R 7–3 S 
• Potenza di pompaggio*: 40 l/min., 30 bar, 100 m portata di pompaggio con DN50

Portata – Gruppo pompa 

Dotazione aggiuntiva

Portata – Gruppo pompa 

Dotazione aggiuntiva

ZP 3 XL

ZP 3 XL FC-400 V

SWINGserie  
ZP 3 XL
ZP 3 XL vario, ZP 3 XL FC-400 V 

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. 00 10 29 64 ZP 3 XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 09 81 25 ZP 3 XL vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 21 Vite R 7–3 S

20 11 63 01 Polmone R 7–3 S

20 11 79 00 Fascetta pompe R 545 mm

20 11 89 10 Tirante pompe R/T 630 mm

2 Albero della
pompa 00 14 75 80 ZP 3 XL Igel

3 Tubi 

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 20 03 30 Riduzione attacco 
DN35 maschio | DN25 maschio

00 41 92 24 Raccordo adattatore Geka/Ewo femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

00 13 66 24 DN25 – 360° S14 200 Geka

20 19 60 00 DN35 – 360° S14 Geka 
con funzione di pulizia a getto d’aria

6 Compressore

00 15 11 79
00 14 85 10

Kit compressore aria 
ZP 3 XL FC-400 V/vario  
per Art. 00 10 29 57 
per Art. 00 09 81 25 e 00 10 29 64 
contiene: 
– COMP M-250 Handy 400 V, 3 Ph, 50 Hz 
– Interruttore di disattivazione della pressione    
per compressore

– Comando a pressione per macchina 
– Supporto per compressore

Art. 00 10 29 64 ZP 3 XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 09 81 25 ZP 3 XL vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 49 70 Vite T 10–1,5

20 11 66 00 Polmone T 10–1,5

20 11 89 10 Tirante pompe R/T 630 mm

00 10 21 15 Flangia pressione pompa T 2" FE con manometro

00 16 23 66 Flangia di aspirazione per pompe T

00 15 17 73 Gruppo pompa T10 – 1,5

2 Albero della
pompa 00 14 75 80 ZP 3 XL Igel

3 Tubi 

00 17 24 05 RONDO DN50 – 13,3 m

00 02 11 23 RONDO DN35 tubo per gettate – 13,3 m

20 20 07 91 Riduzione attacco DN35  femmina|DN50 maschio

20 45 69 16 Cavo comando a distanza con interruttore – 50 m 

Lisciatura autolivellante, 35 l, 60 l, 120 l

Accessori consigliati/Attrezzatura per

Intonaco graffiato ZP 3 XL 
ZP 3 XL vario 

ZP 3 XL FC-400 V

RED
4-16
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 10 29 64 ZP 3 XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 09 81 25 ZP 3 XL vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 21 Vite R 7–3 S

20 11 63 01 Polmone R 7–3 S

20 11 79 00 Fascetta pompe R 545 mm

20 11 89 10 Tirante pompe R/T 630 mm

2 Albero della
pompa 00 14 75 80 ZP 3 XL Igel

3 Tubi 

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 20 03 30 Riduzione attacco 
DN35 maschio | DN35 maschio

00 41 92 24 Raccordo adattatore Geka/Ewo femmina

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 13 66 24 DN25 – 360° S14 200 Geka

6 Compressore

00 15 11 79
00 14 85 10

Kit compressore aria ZP 3 XL FC-400 V
per Art. 00 10 29 57 
per Art. 00 09 81 25 e 00 10 29 64
contiene: 
– COMP M-250 Handy  400 V, 3 Ph, 50 Hz 
– Interruttore di disattivazione della pressione per compressore
– Comando a pressione per macchina
– Supporto per compressore 

Intonaco calce-cemento < 3 mm ZP 3 XL 
ZP 3 XL vario 

ZP 3 XL FC-400 V

RED
4-16
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Art. 00 10 29 64 ZP 3 XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 09 81 25 ZP 3 XL vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 30 Vite R 8-3

20 11 63 10 Polmone R 8-3

20 11 79 00 Fascetta pompe R 545 mm

20 11 89 10 Tirante pompe R/T 630 mm

2 Albero della
pompa 00 14 75 80 ZP 3 XL Igel

3 Tubi 

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 20 07 95 Riduzione attacco DN35 maschio | 1 1/4" FI

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 20 19 52 00 Duse per malta per armatura 180 mm

Art. 00 10 29 64 ZP 3 XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 09 81 25 ZP 3 XL vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 21 Vite R 7–3 S

20 11 63 01 Polmone R 7–3 S

20 11 79 00 Fascetta pompe R 545 mm

20 11 89 10 Tirante pompe R/T 630 mm

2 Albero della
pompa 00 14 75 80 ZP 3 XL Igel

3 Tubi 

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 20 03 30 Riduzione attacco 
DN35 maschio | DN25 maschio

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

Livellante per pavimenti
Rasiera sottile

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Malte per muratura ZP 3 XL
ZP 3 XL vario 

ZP 3 XL FC-400 V

H 4

H 4
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Pompe per malta
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Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 10 29 64 ZP 3 XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 09 81 25 ZP 3 XL vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 21 Vite R 7–3 S

20 11 63 01 Polmone R 7–3 S

20 11 79 00 Fascetta pompe R 545 mm

20 11 89 10 Tirante pompe R/T 630 mm

2 Albero della
pompa 00 14 75 80 ZP 3 XL Igel

3 Tubi 
00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 20 19 60 00 DN35 S14 Geka con funzione di pulizia a

getto d’aria

6 Compressore

00 15 11 79
00 14 85 10

Kit compressore aria ZP 3 XL FC-400 V 
per Art. 00 10 29 57 
per Art. 00 09 81 25 e 00 10 29 64
contiene: 
– COMP M-250 Handy 
400 V, 3 Ph, 50 Hz 

– Interruttore di disattivazione della pressione per compressore
– Comando a pressione per macchina
– Supporto per compressore

Intonaco calce-cemento > 3 mm ZP 3 XL 
Intonaco d’argilla ZP 3 XL vario 

ZP 3 XL FC-400 V

RED
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Art. 00 10 29 64 ZP 3 XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 09 81 25 ZP 3 XL vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

00 14 78 40 Gruppo pompa 2 L 6, 
contiene:
– Vite 2 L 6
– Polmone 2 L 6
– Flangia di mandata
– Flangia di aspirazione
– Albero della pompa 2 L 6

3 Tubi 
00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 14 83 84 DN35 M20 Geka

6 Compressore

00 15 11 79
00 14 85 10

Kit compressore aria  
ZP 3 XL FC-400 V/vario 
per Art. 00 10 29 57 
per Art. 00 09 81 25 e 00 10 29 64
contiene:
– COMP M-250 Handy 400 V, 3 Ph, 50 Hz 
– Interruttore di disattivazione della pressione per compressore
– Comando a pressione per macchina
– Supporto per compressore 

Art. 00 10 29 64 ZP 3 XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 09 81 25 ZP 3 XL vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 51 Vite R 7-2,5

20 11 63 50 Polmone R 7-2,5

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

20 11 87 20 Tirante pompe R 350 mm

2 Albero della
pompa 00 14 75 80 ZP 3 XL Igel

3 Tubi 

00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 (1/2") Ewo/Geka – 11 m 

20 45 69 15 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice
fine

20 19 63 00 Riprofilatura DN35 R12 Geka

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Intonaco calce-cemento, boiacca, intonaco interno ZP 3 XL 
Intonaco calce-cemento, boiacca, intonaco esterno ZP 3 XL vario 

ZP 3 XL FC-400 V

Malta di ripristino calcestruzzo

H 4

RED
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01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

01/16

Standard

Opzionale

A scelta

Art. 00 10 29 64 ZP 3 XL, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 09 81 25 ZP 3 XL vario, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW
Art. 00 10 29 57 ZP 3 XL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 7,5 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa

20 11 48 51 Vite R 7-2,5

20 11 63 50 Polmone R 7-2,5

20 11 78 00 Fascetta pompe R 270 mm

20 11 87 20 Tirante pompe R 350 mm

2 Albero della
pompa 00 14 75 80 ZP 3 XL Igel

3 Tubi 

00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

20 20 03 30 Riduzione attacco 
DN35 maschio | DN25 maschio

00 08 80 49 Prolunga per cavo comando a distanza – 16 m 
Consigliata per ZARGOMAT pro e 
JETSET pro

5 Spruzzatrice/
spruzzatrice fine 00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

Malta antincendio ZP 3 XL 
ZP 3 XL vario 

ZP 3 XL FC-400 V

H 4

H 4
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20 42 39 20 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V/3 Ph)

20 42 39 00 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 50 m (400 V/3 Ph)

00 10 56 33 Cavo di prolungamento 5 x 6 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V/3 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

00 09 80 04 Rialzo 300 mm con inserto vaglio e box di lavaggio

00 14 81 46 Vibrovaglio come retrofit 

00 15 11 79 Kit compressore aria  per Art. 00102957
0014 85 10 Kit compressore aria  per Art. 00098125 e 00102964

contiene: 
– COMP M-250 Handy, 400 V, 3 Ph, 50 Hz
– Interruttore di disattivazione della pressione per compressore
– Comando a pressione per macchina
– Supporto per compressore

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

00 47 82 12 Aiuto per il montaggio di pompe R

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili
Art. Descrizione

Macchina 

00 14 66 94 Ruota con cerchio in acciaio

00 00 26 32 Fissaggio rapido per ruota 

00 10 24 92 Copertura in plastica

00 09 87 17 Mozzo di trascinamento

00 09 87 18 Albero cavo 

00 10 21 27 Grata di protezione

00 09 88 21 Anello di tenuta con foro per inserire unità di isolamento – 
gruppo propulsore

00 09 88 23 Anello di tenuta per albero cavo 

00 09 88 22 Anello di tenuta per unità di isolamento – gruppo propulsore

00 00 20 64 Disco di frizione per albero della pompa – smorzatore di torsione 

Componenti per il trasporto del materiale – umido 

00 14 75 80 Albero della pompa Igel

00 04 58 30 Flangia pressione pompa R 2" FE - dritta 

00 09 90 89 Manometro provamateriale  

20 17 21 05 Guarnizione da tramoggia a flangia di aspirazione 

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio 

H 4
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00 15 11 74 ZP 3 XXL FC-400 V
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 13 kW

00 41 74 79 ZP 3 XXL FC-400 V
400 V, 3 Ph, 50 Hz, 13 kW

Equipaggiamento di base
• Motore 13 kW, 14 – 162 rpm
• Potenza di pompaggio tramite potenziometro a variazione continua
• Ruote completamente in gomma con cerchio in acciaio
• Doppio isolamento dell’ingranaggio con apertura di controllo
• Uscita malta DN65 maschio, con manometro a pressostato
• Capacità tramoggia 130 litri ~ 4,3 sacchi**
• Bocchettone per la pulizia nella tramoggia
• Robusta, maneggevole e compatta 

• Flangia lunga di pressione per granulosità materiale fino a 14 mm
Nota: vale solo per “00 15 11 74 – ZP 3 XXL FC-400 V”

• Flangia corta di pressione per granulosità materiale sotto 10 mm
Nota: vale solo per “00 41 74 79 – ZP 3 XXL FC-400 V”

• Vite 2 L 8/Polmone 2 L 8 
• Potenza di pompaggio*: 180 l/min., 20 bar, 150 m portata di pompaggio con DN35

Art. Descrizione

Portata – Gruppo pompa 

Dotazione aggiuntiva

ZP 3 XXL FC-400 V

SWINGserie 
ZP 3 XXL FC-400 V

* Valori indicativi in base alla qualità, la composizione e la consistenza della malta, il tipo e lo stato della pompa, 
il diametro del tubo materiale e l’altezza di pompaggio. Sono comunque determinanti le relative direttive del produttore dei materiali utilizzati. 

** Contenuto del sacco 30 kg

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Art. 00 15 11 74 ZP 3 XXL FC-400 V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 13 kW
Art. 00 41 74 79 ZP 3 XXL FC-400V, 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 13 kW

Settori S O A Art. Descrizione Immagini

1 Pompa
00 47 88 01 Vite 2 L 8

00 47 87 98 Polmone 2 L 8

2 Albero della
pompa 00 12 90 57 2 L 8

3 Tubi 

00 08 31 88 RONDO DN65 – 10 m

00 17 24 05 RONDO DN50 – 13,3 m 

00 02 11 23 RONDO DN35 tubo per gettate – 13,3 m

00 09 92 06
Riduzione attacco 
DN50 maschio | DN65 femmina

20 20 07 91
Riduzione attacco 
DN35 femmina|DN50 maschio

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore –
25 m

20 45 69 34 Prolunga per cavo comando a distanza – 
50 m

00 04 74 89 Cavo comando a distanza con interruttore e
potenziometro per la variazione di velocità –
25 m
Solo per Art. 00 41 74 79
(no foto)

Standard

Opzionale

A scelta

Accessori consigliati/Attrezzatura per 

Lisciatura autolivellante fino a 14 mm, grano arrotondato ZP 3 XXL FC-400 V

2

1

3

H 4

H 4
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00 10 56 33 Cavo di prolungamento 5 x 6 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V/3 Ph)

20 42 39 20 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 25 m (400 V/3 Ph)

20 42 39 00 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², RED 5-32 A – 50 m (400 V/3 Ph)

ulteriori informazioni: pagina 281

20 45 69 29 Cavo comando a distanza con interruttore – 25 m

00 09 80 04 Rialzo 300 mm con inserto vaglio e box di lavaggio

20 21 11 00 Tubo dell’acqua DN12 (1/2") Geka/Geka – 5 m 

20 21 57 00 Duse Geka DN19 (3/4") 

00 11 38 56 Tubo di pulizia DN10 Geka – 11 m

Art. Descrizione

Cavi di prolungamento e tubi flessibili

Articoli supplementari utili

Art. Descrizione

Macchina 

00 14 66 94 Ruota con cerchio in acciaio

00 00 26 32 Fissaggio rapido per ruota 

00 10 36 29 Mozzo di trascinamento

00 10 36 58 Albero cavo 

00 10 21 27 Grata di protezione

00 10 41 22 Anello di tenuta con foro per inserire unità di isolamento – 
gruppo propulsore

00 10 41 24 Anello di tenuta per albero cavo 

00 10 41 23 Anello di tenuta per unità di isolamento – gruppo propulsore

00 09 61 78 Disco di frizione per albero della pompa – smorzatore di torsione 

Componenti per il trasporto del materiale – umido 

00 10 36 56 Albero della pompa Igel 

00 10 36 69 Flangia di mandata – lunga fino a 14 mm di granulosità

00 28 43 20 Flangia di mandata – corta fino a 10 mm di granulosità

00 09 85 25 Manometro provamateriale  

20 17 21 05 Guarnizione da tramoggia a flangia di aspirazione 

Informazioni complete sono reperibili nelle vostre istruzioni d’uso o nella lista dei pezzi di ricambio del prodotto PFT.

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Verniciatura più veloce e pulita – nessun problema per le 
spruzzatrici Airless della famiglia PFT SAMBA. Materiali pas-
tosi, come pitture, vernici e anche le livelline possono così
essere spruzzati con precisione su pareti e soffitti. Ciò consente
di lavorare in modo razionale, con comodità e risparmio di
tempo. Con il kit di retrofit per la spruzzatura ad aria si ottiene
inoltre una conformazione della superficie esteticamente pia-
cevole. 
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Spruzzatrici airless06

Spruzzatrici airless

Panoramica

n n SAMBA S FC-230V
n n SAMBA L FC-230V
n n SAMBA XL FC-230V



Denominazione SAMBA S FC-230V
230 V, 1 Ph, 50/60 Hz

SAMBA L FC-230V
230 V, 1 Ph, 50/60 Hz

Art. 00 12 47 04 00 12 47 09

Applicazione Pompa a pistoni / Pompa airless Pompa a pistoni / Pompa airless

Punti forti e utilità • Per oggetti di piccole e medie dimensioni 
• Dispersioni 
• Vernici
• Vernici a base acqua

• Per oggetti di piccole dimensioni
• Idoneo particolarmente per oggetti di medie 

dimensioni
• Dispersioni
• Rivestimento dei tetti
• Protezione antiruggine
• Vernici acriliche
• Fondi
• Pitture ai silicati

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz, 0,9 kW 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz, 1,3 kW

Propulsione Motore della pompa 0,95 kW 1,3 kW

Uscita pompa DN6 (1/4") DN6 (1/4") 

Ruote 2 ruote 2 ruote

Dimensione duse max 0,019" max 0,027"

Utilizzo e comando Potenza di pompaggio a regolazione continua Potenza di pompaggio a regolazione continua

Dimensioni

Lunghezza/larghezza/altezza 550/520/720-970 mm 650/560/730-990 mm

Peso totale 38 kg 42 kg

Dotazione aggiuntiva

Tubo materiale Tubo per alta pressione DN6 (1/4") – 15 m Tubo per alta pressione DN6 (1/4") – 15 m 

Spruzzatrice/Spruzzatrice fine Contractor Contractor

Duse con supporto 517 517 e 623

Prestazioni

Capacità di trasporto* 1,8 l/min. 3,3 l/min.

Pressione di pompaggio, massima 227 bar 227 bar

Dati tecnici / Equipaggiamento

* Valore indicativo determinato in condizioni ideali

BLU
2-16

BLU
2-16
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SAMBA XL FC-230V
230 V, 1 Ph, 50/60 Hz

00 09 52 21

Pompa a pistoni / Pompa airless

• Funzione di pulizia Fast Flush
• Display per l’indicazione della pressione
• Spruzzatrice In Line Texspray
• Particolarmente adatta per materiali 

abrasivi e viscosi
• Dispersioni
• Livelline spruzzabili
• Protezione anticorrosione e antiruggine
• Rivestimento di ampie superfici di tetti
• Collanti e pitture per facciate
• Pitture ai silicati

230 V, 1 Ph, 50/60 Hz, 1,65 kW

1,65 kW

DN9 (3/8") 

2 ruote

max 0,037"

Potenza di pompaggio a regolazione continua

670/780/730-1.020 mm

58 kg

 

Tubo per alta pressione DN9 (3/8") – 15 m 
Tubo per alta pressione DN6 (1/4") – 0,9 m

In Line

531 e 535

5,5 l/min.

227 bar

Art. Larghezza maglie Macchina

00 09 61 35 Filtro pompa 30 SAMBA L/XL

00 16 11 61 Filtro pompa 60 SAMBA S

00 12 95 96 Filtro pompa 60 SAMBA L/XL

00 16 11 62 Filtro pompa 100 SAMBA S

00 16 11 73 Filtro pompa 100 SAMBA L/XL

00 16 11 64 Filtro pompa 200 SAMBA S

00 16 11 74 Filtro pompa 200 SAMBA L/XL

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti sotto www.pft.eu

Spruzzatrici airless

PFT praktive – Consiglio 
Il filtro è la vostra miglior protezione contro
un’usura precoce di pompe e pistole, difetti
sulle superfici e intasamenti dell’ugello.

I filtri vi garantiscono il miglior 
flusso di materiale e proteggono da 
fastidiosi tappi.

Decisivo per il vostro materiale è la 
larghezza delle maglie.
Ad esempio:

larghezza maglie 200 per materiali fini

larghezza maglie 30 per materiali grossi

BLU
2-16

SWING airless
 

La NUOVA 
di PFT

altre informazioni a pagina 206

Filtro pompa 30

Filtro pompa 100



Il cuore di una intonacatrice e di una pompa per malta è il
gruppo pompa, detto anche vite/polmone. Qui viene creata
la giusta pressione per trasportare il materiale nel luogo di
applicazione. A seconda della dimensione si ottengono capa-
cità di trasporto diverse. L’ultima cifra della descrizione della
pompa identifica il numero dei livelli di pressione, per ogni
livello si produce una pressione di lavoro di 10 bar. Se non
si raggiungono più questi valori, significa che il gruppo si è
deteriorato e deve essere sostituito.



 235 _234

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

06/15

Sistemi vite/polmone07

Sistemi vite/polmone

Panoramica 

TWISTER
slimline
wf
registrabile
airless

Attrezzatura pompe per:
G 4 | RITMO | BOLERO 
SWING | ZP 3
• Flangia di aspirazione 
• Flangia di mandata 
• Rimescolatore



Colore distintivo verde argento blu arancione viola

Descrizione D 4-3 con
perno TWISTER

D 5-2,5 con
perno TWISTER

D 6-2 
TWISTER

D 6-3 con
perno TWISTER

D 7-2,5 
con perno TWISTER

Polmone, Art. 00010543 00010904 00063438 00007899 00262237

Vite senza perno, Art. 20114310 00021399 00067015 00237908 20113500

Vite con perno, Art. 20114320 00002070 – 20113010 20113510

Tipo di macchina G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

Dati tecnici

Pressione di esercizio, bar 30 25 20 30 25
Polmone – Lunghezza / Ø, mm 273 / 90 273 / 90 200 / 90 273 / 90 273 / 90
Granulometria max., mm 3 3 3 3 3
Portata a 400/200 rpm., l/min. 14 / 7 22 / 11 20 / 10 20 / 10 25 / 13
Fascetta

Fascetta, Art. – – – – –
Tirante, Art. 20 11 87 80 20 11 87 80 20 11 87 09 20 11 87 80 20 11 87 80
Campi di applicazione
Intonaco gesso/gesso-calce    
Intonaco leggero    
Intonaco calce-cemento < 3 mm   1) 
Intonaco isolante

Intonaco calce-cemento > 3 mm

Intonaco graffiato

Malta collante 1) 
Malta per armature 1) 2)

Malta da iniezione 1) 
Aggrappante

Idropittura

Intonaci di rivestimento minerali 1) 2)

Intonaci di rivestimento pastosi  2)

Mastice fine minerale 2)

Mastice fine pastoso 2)

Intonaco d’argilla asciutto  
Intonaco d’argilla umido 
Malte per muratura

Malta antincendio 
Malta di ripristino calcestruzzo 2)

Lisciatura autolivellante 35 l

Lisciatura autolivellante 60 l

Lisciatura autolivellante 85 l

Lisciatura autolivellante 120 l

Rasiera sottile

Masse livellanti fluide

Boiacca

Programma Vite/Polmone PFT

Trovate l’equipaggiamento nel
relativo capitolo

Avete domande sull’equipaggiamento?
La nostra hotline tecnica è lieta di aiu-
tarvi.

Osservare che possono essere necessari altri
accessori.
Trovate ulteriori dettagli nei set di equipaggiamen-
to di ogni macchina.
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giallo arancione verde argento bianco ocra rosso
  

  
D 8–1,5 con
perno TWISTER SD 6–3 slimline A 2–2,5 L wf A 3-2 L wf B 4–1,5 L wf B 4-2 L wf B 4–2 wf

00010905 00406289 00071616 00137629 00048566 00280182 00008462

20114700 00406288 00071643 00047892 00069186 00280181

20114720 – – – 00147413 00292302
    

 
G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 (230 V)1)
RITMO XL (230 V)1)
SWING L (230 V)2)

RITMO M / L RITMO M / L RITMO M / L RITMO L SWING M

 

15 25 25 20 15 20 20
  273 / 90 273 / 90 160 / 39 160 / 39 160 / 51 210 / 51 210 / 51

3 2 2 2 3 3 3
  35 / 18 20 / 10 2,2 / 1,1 4,5 / 2,2 10 / 5 10 / 5 10 / 5

– – – – – – –
20 11 87 80 20 11 87 80 00 09 41 44 00 09 41 44 00 13 07 79 00 28 44 79 00 28 44 79

  

1)  
2) 1)   
2) 1)   
 1)   

1)

2) 1)   
2) 1)   
2) 1)   




2) 1)    
2) 1)    
2)   
2)     
2) 1)  

2)

2) 1)   

1)

 1)   
 1)   

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu



Colore distintivo rosso bianco argento arancione rosa

Descrizione C 4–2 wf D 3–5 wf D 5-2,5 wf D 6-3 wf D 6–3 con perno wf

Polmone, Art. 00 03 71 86 00010758 00 00 20 71 20 11 55 10 20 11 55 12

Vite senza perno, Art. 00 19 48 07 20 11 49 40 00 02 13 99 00 23 79 08 00 23 79 08

Vite con perno, Art. – – 00 00 20 70 20 11 30 10 20 11 30 10

Tipo di macchina SWING M3)

SWING L airless4)
G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

Dati tecnici

Pressione di esercizio, bar 20 30 25 30 30
Polmone – Lunghezza / Ø, mm 295 /59 273 / 90 273 / 90 273 / 90 273 / 90
Granulometria max., mm 3 3 3 3 3
Portata a 400/200 rpm., l/min. 20/10 6/3 22/11 20 / 10 20/10
Fascetta

Fascetta, Art. – – – – –
Tirante, Art. 00 04 51 15 20 11 87 80 20 11 87 80 20 11 87 80 20 11 87 80
Campi di applicazione
Intonaco gesso/gesso-calce  1) 1)

Intonaco leggero   1) 1)

Intonaco calce-cemento < 3 mm   1) 1)

Intonaco isolante 
Intonaco calce-cemento > 3 mm
Intonaco graffiato
Malta collante   
Malta per armature   
Malta da iniezione   
Aggrappante 
Idropittura  
Intonaci di rivestimento minerali 
Intonaci di rivestimento pastosi 
Mastice fine minerale 3) 
Mastice fine pastoso 3) 
Intonaco d’argilla asciutto 1) 1)

Intonaco d’argilla umido
Intonaco d’argilla premiscelato 4)  
Malte per muratura
Malta antincendio  1) 1)

Malta di ripristino calcestruzzo 
Lisciatura autolivellante 35 l
Lisciatura autolivellante 60 l
Lisciatura autolivellante 85 l
Lisciatura autolivellante 120 l
Rasiera sottile 
Masse livellanti fluide 
Boiacca

Programma Vite/Polmone PFT

4) Utilizzare con vite Art. 00 51 51 88 Trovate l’equipaggiamento nel
relativo capitolo

Avete domande sull’equipaggiamento?
La nostra hotline tecnica è lieta di aiu-
tarvi.

Osservare che possono essere necessari altri
accessori.
Trovate ulteriori dettagli nei set di equipaggiamen-
to di ogni macchina.
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viola giallo ocra arancione grigio/bianco ocra rosso

    D 7-2,5 wf D 8-1,5 wf R 7–3 S wf T 10–1,5 wf B 4–1,5 L 
registrabile

B 4-2 L 
registrabile

B 4–2 con 
camicia

   20 11 55 51 20 11 64 10 00 04 28 45 20 11 66 00 00 45 16 51 00 28 01 83 00 25 12 84

20 11 35 00 20 11 47 00 20 11 48 21 20 11 49 70 00 06 91 86 00 28 01 81

20 11 35 10 20 11 47 20 – – 00 14 74 13 00 29 23 02

    
 

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

ZP 3 ZP 3 RITMO M RITMO L SWING M

 

25 15 30 15 15* 20* 20*
  273 / 90 273 / 90 540/114 540/125 160 / 51 210 / 51 210 / 51

4 4 7 9 4 4 4
25/13 35/18 60/30 270/135 10 / 5 10 / 5 10 / 5

– – – – 00 44 65 38 00 44 28 88 –
20 11 87 80 20 11 87 80 20 11 89 10 20 11 89 10 00 13 07 79 00 04 51 15 00 04 51 15

  

  
   
   

  

 
 
 
 

 
 

   
  



 

 



   
  

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

* pressione di esercizio in base alla precompressione



Colore distintivo rosso nero blu verde bianco/blu

Descrizione C 4–2 con 
camicia D 3-4 registrabile D 4-2 registrabile D 4-3 registrabile D 6-3 

registrabile

Polmone, Art. 00 20 79 86 20 11 61 00 20 11 52 00 20 11 53 10 20 11 55 00

Vite senza perno, Art. 00 19 48 07 20 11 49 30 20 11 40 00 20 11 43 10 00 23 79 08

Vite con perno, Art. – 20 11 49 20 20 11 42 10 20 11 43 20 20 11 30 10

Tipo di macchina SWING M3) G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

Dati tecnici

Pressione di esercizio, bar 20* 30* 20* 30* 30*
Polmone – Lunghezza / Ø, mm 300 /59 273 / 90 273 / 90 273 / 90 273 / 90
Granulometria max., mm 4 3 4 4 4
Portata a 400/200 rpm., l/min. 20/10 8/4 20/10 14/7 20/10
Fascetta

Fascetta, Art. – 00 52 60 14 00 52 60 14 00 52 60 14 00 52 60 14
Tirante, Art. 00 04 51 15 20 11 87 80 20 11 87 80 20 11 87 80 20 11 87 80
Campi di applicazione
Intonaco gesso/gesso-calce  
Intonaco leggero   
Intonaco calce-cemento < 3 mm  
Intonaco isolante

Intonaco calce-cemento > 3 mm   
Intonaco graffiato 
Malta collante  
Malta di rinforzo   
Malta da iniezione 
Aggrappante 
Idropittura

Intonaci di rivestimento minerali  1) 
Intonaci di rivestimento pastosi   
Mastice fine minerale 
Mastice fine pastoso

Intonaco d’argilla asciutto 
Intonaco d’argilla umido

Malte per muratura 
Malta antincendio

Malta di ripristino calcestruzzo  
Lisciatura autolivellante 35 l 
Lisciatura autolivellante 60 l

Lisciatura autolivellante 85 l

Lisciatura autolivellante 120 l

Rasiera sottile

Masse livellanti fluide

Boiacca

Programma Vite/Polmone PFT

Trovate l’equipaggiamento nel
relativo capitolo

Avete domande sull’equipaggiamento?
La nostra hotline tecnica è lieta di aiu-
tarvi.

Osservare che possono essere necessari altri
accessori.
Trovate ulteriori dettagli nei set di equipaggiamen-
to di ogni macchina.
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viola giallo ocra marrone ocra nero nero
  D 7-2,5 

registrabile
D 8-1,5 
registrabile

R 7-1,5 
registrabile

R 7-2,5 
registrabile

R 7–3 S 
registrabile

R 8-1,5 
registrabile R 8–2 registrabile

   20 11 55 50 20 11 64 00 20 11 62 00 20 11 63 50 20 11 63 01 20 11 62 20 20 11 63 80

20 11 35 00 20 11 47 00 20 11 48 00 20 11 48 51 20 11 48 21 20 11 48 40 20 11 48 90

20 11 35 10 20 11 47 20 20 11 48 10 20 11 48 50 – 20 11 48 60 –
    

 
G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)
ZP 3

G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)
ZP 3

ZP 3 G 4 / RITMO XL1)
SWING L2)
ZP 3

ZP 3

 

25* 15* 15* 25* 30* 15* 20*
  273 / 90 273 / 90 273 / 114 273 / 114 546/114 273 / 114 360/114

5 6 7 7 7 8 8
25/13 35/18 60/30 40/20 60/30 80/40 80/40

00 52 60 14 00 52 60 14 20 11 78 00 20 11 78 00 20 11 79 00 20 11 78 00 20 11 78 10
20 11 87 80 20 11 87 80 20 11 87 80 20 11 87 80 20 11 89 10 20 11 87 80 10 11 87 31

  


 

 1)  

1)  




  




1)

1)




Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

* pressione di esercizio in base alla precompressione



Colore distintivo nero verde verde giallo bianco giallo

Descrizione R 8-3 
registrabile

R 9-1,5 
registrabile

R 9–2 
registrabile 2 L 6 registrabile 2 L 8 

con camicia 306 airless

Polmone, Art. 20 11 63 10 20 11 63 60 20 11 63 70 00 45 91 86 00 47 87 98 00 44 99 47

Vite senza perno, Art. 20 11 48 30 20 11 48 70 20 11 48 80 00 45 91 82 00 47 88 01 00 44 99 67

Vite con perno, Art. – – – – – –

Tipo di macchina ZP 3 ZP 3 ZP 3 ZP 3 ZP 3 XXL SWING L airless

Dati tecnici

Pressione di esercizio, bar 30* 15* 20* 20* 20* max 135 bar
Polmone – Lunghezza / Ø, mm 546 /114 360 /114 546 /114 534 / 102 650 / 195 530/70
Granulometria max., mm 8 8 8 6 16 –
Portata a 400/200 rpm., l/min. 80/40 145/70 145/70 60/30 400/200 10/25
Fascetta

Fascetta, Art. 20 11 79 00 20 11 78 10 20 11 79 00 00 28 11 62 – –
Tirante, Art. 20 11 89 10 20 11 87 31 20 11 89 10 20 11 89 10 00 10 37 81 –
Campi di applicazione
Intonaco gesso/gesso-calce

Intonaco leggero

Intonaco calce-cemento < 3 mm 
Intonaco isolante

Intonaco calce-cemento > 3 mm 
Intonaco graffiato

Malta collante 
Malta di rinforzo

Malta da iniezione 
Aggrappante

Idropittura 
Intonaci di rivestimento minerali

Intonaci di rivestimento pastosi

Mastice fine minerale 
Mastice fine pastoso 
Intonaco d’argilla asciutto 
Intonaco d’argilla umido 
Malte per muratura     
Malta antincendio  
Malta di ripristino calcestruzzo  
Lisciatura autolivellante 35 l 
Lisciatura autolivellante 60 l

Lisciatura autolivellante 85 l

Lisciatura autolivellante 120 l   
Rasiera sottile    
Masse livellanti fluide    
Boiacca  

Programma Vite/Polmone PFT

* pressione di esercizio in base alla
precompressione

Trovate l’equipaggiamento nel
relativo capitolo

Avete domande sull’equipaggiamento?
La nostra hotline tecnica è lieta di aiu-
tarvi.

Osservare che possono essere necessari altri
accessori.
Trovate ulteriori dettagli nei set di equipaggiamen-
to di ogni macchina.
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400

350

300

250

200

150

100

50

0
10 12,5

rpm.

l/min.
20

PFT praktive – Consiglio 

Con questo procedimento potete 
facilmente convertire la portata della pompa 
per la vostra macchina regolabile. 

Esempio: quanti litri al minuto 
per 250 rpm. per vite/polmone D 6 –3

Esempio di calcolo:

20 l/min. =ˆ 400 U/min.

20 : 400 = 0,05

0,05 x 250 = 12,5 l/min.

non richiede manutenzione

Geometria 
TWISTER

Geometria 
cilindrica

Speciale per 
macchine a 230 V

Fascetta inte-
grata

Con fessura e 
fascetta

registrabile
Modelli
Esistono vari tipi di Polmone. Da una parte ci sono gli Polmone che
non richiedono manutenzione, i quali sono pronti all’uso subito
dopo essere stati montati nella macchina. Dall’altra gli Polmone 
registrabile, i quali vengono messi in tensione in base al materiale
e alla granulosità; questi a loro volta si suddividono in due gruppi.

Gli Polmone con fascetta già integrata e gli Polmone con fessura, i
quali sono provvisti di una barra di regolazione esterna. Quando
la pressione di pompaggio viene ridotta, gli Polmone devono 
essere riserrati. La vita del componente aumenta così enormemente.
La struttura robusta e l’alta funzionalità sono per noi caratteristiche
scontate.

1 2

1 2

Stabilità della pressione

PFT TWISTER curve perfette
che creano la giusta pressione

Modello TWISTER (1)
Le fasce in acciaio supportano la gomma e impedis-
cono che si deformi per la pressione.

Modello cilindrico (2)
La deformazione della gomma causa una più rapida
usura e diminuisce più rapidamente la stabilità della
pressione = pressione di tenuta nelle camere, ciò causa
un riflusso nello polmone.

Temperatura di lavoro
L’attrito causa calore e questo
influenza negativamente la
gomma dello polmone. È quindi
importante ridurre il calore nello

polmone con un impasto in gomma adeguato e
una rapida dispersione del calore. 

Modello TWISTER (1)
La parete più sottile e la superficie maggiore 
disperdono meglio il calore nello polmone.

Modello cilindrico (2)
Le irregolarità dello spessore della gomma im-
pediscono una rapida dispersione del calore.

Sotto pressione 
si lavora meglio!
Precompressione e 
zona di lavoro della pompa

 Polmone che non richiede manutenzione (1)
Polmone “Ready-to-go” che non richiede manutenzione
– la compressione preimpostata consente l’impiego im-
mediato.

 Polmone registrabile (2)
“Selbst ist der Mann” (rivista specializzata tedesca) –
l’impostazione della compressione può essere modifi-
cata a piacere per mezzo delle viti. Così questo pol-
mone può essere adattato dall’addetto, all’impiego
previsto o al materiale utilizzato.

1 2

Zona di lavoro

registrabile

non richiede
manutenzione

PFT praktive – Consiglio

Dopo una pulizia a fondo
pompare PFT easyRUN
attraverso il sistema 
vite-polmone. 

Art. 00 50 77 91

Lo spray per il
montaggio PFT
semplifica il montag-
gio di vite e 
polmone. 

Art. 00 04 05 52

Il cuore di ogni macchina PFT
Descrizione polmone nel dettaglio
PFT offre Polmone di varie dimensioni per quasi 
tutte le applicazioni. Solo pochi sanno come si 
compone la descrizione degli Polmone. 
Spieghiamo qui l’esempio di D 6-3.

La lettera D sta per il diametro dello polmone.

Il numero 6 determina l’eccentricità e la cifra 3 dopo il
trattino è il numero dei livelli di pressione.

Ø 90 mm

Maggiore è l’eccentricità (mm), più grande è la quantità di mate-
riale trasportata

D 6 3

6 mm

1 2 3 Si raggiungono circa 10 bar
per ogni 
livello. Più livelli ci sono, mag-
giore è la pressione.

Diametro dello polmone: A ~ 40 mm, B ~ 51 mm, C ~ 59 mm, D ~ 90 mm, R ~ 114 mm, T ~ 125 mm
Abbreviazioni polmone: wf ~ non richiede manutenzione, con perno ~ garanzia contro la distorsione, L ~ rotazione antioraria

Alcune nozioni



Rimescolatori

Art. Tipo di
pompa Rimescolatore Capa-

cità Descrizione uscita

20 11 84 00 Pompe D ROTOQUIRL 4,2 l DN35 | femmina

20 11 80 00 Pompe D ROTOMIX 1,2 l DN35 | femmina

00 20 93 75 Pompe D ROTOMIX disc 1,2 l DN35 | femmina

Manometro provamateriale  per l’utilizzo con rimescolatore PFT

Art. Tipo di
pompa Descrizione uscita

00 10 22 28 tutti Manometro provamateriale DN35 femmina | DN35 maschio – 
circolare

Attrezzatura pompe per

G 4 smart

Rimescolatore statico PFT
Montato tra l’uscita della pompa e 
il flessibile per malta, con il rimescolatore 
statico PFT è possibile eliminare gran parte dei
grumi di materiale. Viene utilizzato essenzial-
mente per la lisciatura autolivellante.

Art.               Descrizione
00 10 21 21   Mescolatore statico DN25 raccordo materiale
00 05 83 81   Mescolatore statico DN35 raccordo materiale

Sistemi PFT con rimescolatore

PFT ROTOQUIRL
La grande capacità da 4,2 litri consente una
buona miscelazione e aumenta la percen-
tuale di aria occlusa nel materiale. 

Per il materiale con molti additivi si preferisce
utilizzare ROTOQUIRL.

PFT ROTOMIX
Per maggiori quantità di mate-
riale viene utilizzato ROTOMIX. 

Ad es. nel caso dei livellanti per
pavimento o per la lisciatura au-
tolivellante. 

PFT ROTOMIX disc
I due dischi rotanti triturano anche gli
elementi più fini del materiale. 

Ciò consente di miscelare materiale
molto fine senza grumi. Ad es. 
Alphadur di Knauf
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Flangia di aspirazione

Art. Tipo di pompa Descrizione bocchettone

00 19 52 41 Pompe D Zona di miscelazione in gomma – 200 mm distanza fori

00 08 94 32 Pompe D Zona di miscelazione in acciaio – 200 mm distanza fori

00 19 52 43 Pompe R Zona di miscelazione in gomma – 200 mm distanza fori

20 10 42 17 Pompe R Zona di miscelazione in acciaio – 200 mm distanza fori

Flangia di mandata

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

00 46 76 69 Pompe D 1 1/4" FI – dritta con perno (rotante)

00 47 35 99 Pompa R 1 1/4" FI – dritta con perno (rotante)

Uscita pompa / Manometro provamateriale  

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

00 10 24 90 Pompe D DN25 maschio | 1 1/4" FE

00 16 00 03 Pompe D 
e R DN35 femmina | 1 1/4" FE

Rimescolatore

Art. Tipo di pompa Rimescolatore Capacità Descrizione uscita

20 11 84 00 Pompe D ROTOQUIRL 4,2 l DN35 femmina

20 11 84 07 Pompe R Calotta ROTOQUIRL 
20 11 84 00 ROTOQUIRL è necessario per l’allacciamento a pompe R

20 11 80 00 Pompe D ROTOMIX 1,2 l DN35 femmina

20 11 81 43 Pompe R Calotta ROTOMIX
20 11 80 00 ROTOQUIRL è necessario per l’allacciamento a pompe R

00 20 93 75 Pompe D ROTOMIX disc 1,2 l DN35 femmina

20 11 80 50 Pompe R ROTOMIX 1,2 l DN35 femmina

Manometro provamateriale  per l’utilizzo con rimescolatore PFT

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

00 10 22 28 tutti Manometro provamateriale DN35 femmina | DN35 maschio – 
circolare

G 4, G 4 super, G 4 XL 



Flangia di aspirazione

Art. Tipo di pompa Descrizione bocchettone

00 08 7 591 Pompe A Zona di miscelazione in gomma

00 10 34 08 Pompe B Zona di miscelazione in gomma

Flangia d’uscita

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

00 05 65 76 Pompe A 1/2" FI 

00 12 81 80 Pompe B DN25 femmina | 1" FI

Uscita pompa / Manometro provamateriale 

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

00 09 90 88 Pompe A Manometro provamateriale DN25 maschio

00 15 61 06 Pompe B DN25 maschio – 1" FE

Rimescolatore

Art. Tipo di pompa Rimescolatore Capacità Descrizione uscita

00 25 11 39 Pompe B ROTOMIX 0,25 l DN25 maschio

Manometro provamateriale  per l’utilizzo con rimescolatore PFT

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

00 10 22 32 tutti Manometro provamateriale DN25 maschio | DN25 femmina

Attrezzatura pompe per

RITMO M, RITMO L
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Flangia di aspirazione

Art. Tipo di pompa Descrizione bocchettone

00 19 52 41 Pompe D Zona di miscelazione in gomma – 200 mm distanza fori

00 19 52 43 Pompe R Zona di miscelazione in gomma – 200 mm distanza fori

Flangia d’uscita

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

00 43 25 55 Pompe D 1 1/4" FI – obliqua

00 19 60 45 Pompe R 1 1/4" FI – obliqua

Uscita pompa / Manometro provamateriale  

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

00 10 24 90 Pompe D DN25 maschio | 1 1/4" FE

00 16 00 03 Pompe D 
Pompe R DN35 femmina |  1 1/4" FE

Rimescolatore

Art. Tipo di pompa Rimescolatore Capacità Descrizione uscita

20 11 84 00 Pompe D ROTOQUIRL 4,2 l DN35 femmina

20 11 84 07 Pompe R Calotta ROTOQUIRL 
20 11 84 00 ROTOQUIRL è necessario per l’allacciamento a pompe R

20 11 80 00 Pompe D ROTOMIX 1,2 l DN35 femmina

20 11 81 43 Pompe R Calotta ROTOMIX
20 11 80 00 ROTOQUIRL è necessario per l’allacciamento a pompe R

00 20 93 75 Pompe D ROTOMIX disc 1,2 l DN35 femmina

20 11 80 50 Pompe R ROTOMIX 1,2 l DN35 femmina

Manometro provamateriale  per l’utilizzo con rimescolatore PFT

Art. Tipo di pompa Rimescolatore Descrizione uscita

00 47 53 21 tutti tutti DN35 femmina | DN35 maschio – circolare no foto

Flangia d’uscita

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

Pompe D 1 1/4" FI – dritta con perno (rotante)

Uscita pompa con manometro a pressostato per malta 

Art. Tipo di pompa Descrizione uscita

00 10 22 28 Pompe D Manometro provamateriale DN35 femmina | DN35 maschio – circolare

RITMO XL

BOLERO



Flangia di aspirazione

Art. Tipo di pompa

1
00 15 89 89 Pompe B

00 15 89 92 Pompe C

Supporto base – flangia di mandata

Art. Tipo di pompa Descrizione 

2 00 02 36 58 Pompe B e C 1 1/4" uscita

Inlay – flangia di mandata

Art. Tipo di pompa Descrizione

3
00 04 24 20 Pompe C Incavo per flangia pressione pompa C

00 04 22 45 Pompe B Incavo per flangia pressione pompa B

Uscita pompa / raccordo, manometro provamateriale  

Art. Tipo di pompa Descrizione

4
20 19 93 01 Pompe B e C Raccordo 1 1/4" FI | DN25 maschio

00 10 22 27 Pompe B e C Manometro provamateriale 
DN25 femmina | DN25 maschio

Flangia di aspirazione

Art. Tipo di pompa Descrizione 

1
00 08 94 32 Pompe D 200 mm distanza fori

20 10 42 17 Pompe R 200 mm distanza fori

Flangia d’uscita

Art. Tipo di pompa Descrizione

2
00 17 83 45 Pompe D 1 1/4" FE

00 20 59 61 Pompe R 1 1/4" FE

Uscita pompa / raccordo, manometro a pressostato per malta 

Art. Tipo di pompa Descrizione

4
20 20 07 90 Pompe D e R Raccordo 1 1/4" FI |DN35 femmina

00 10 22 28 Pompe D e R Manometro provamateriale 
DN35 maschio | DN35 femmina

Attrezzatura pompe per

SWING L

SWING M

4 2 3 1
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Flangia di aspirazione

Art. Tipo di pompa Descrizione 

1 00 28 05 18 Pompe L Flangia di adattamento da R a L no foto

Flangia d’uscita

Art. Tipo di pompa Descrizione

2
00 40 66 03 Pompe L 2" FI – dritta

00 04 58 30 Pompe R 2" FE – dritta

Uscita pompa / raccordo, manometro a pressostato per malta 

Art. Tipo di pompa Descrizione

4

20 20 07 80 Pompe L e R Raccordo 1 1/4” FI | DN35 femmina

00 09 90 89 Pompe L e R Manometro provamateriale per il montaggio
nella flangia di mandata

00 10 22 29 Pompe L e R Manometro provamateriale DN50 femmina
| 2" FI

Flangia di aspirazione

Art. Tipo di pompa Descrizione 

1
20 12 09 12 Pompe R

00 16 23 66 Pompe T

Flangia d’uscita

Art. Tipo di pompa Descrizione

2
00 04 58 30 Pompe R 2" FI – dritta

00 10 21 15 Pompe T 2" FE

Uscita pompa / raccordo, manometro a pressostato per malta 

Art. Tipo di pompa Descrizione

4

20 20 07 80 Pompe L e R Raccordo 1 1/4” FI | DN35 femmina

00 09 90 89 Pompe L e R Manometro provamateriale per il montaggio
sulla flangia di mandata

00 10 22 29 Pompe L e R Manometro provamateriale DN50 femmina
| 2" FI

Flangia di aspirazione

Art. Tipo di pompa Descrizione 

1 00 10 36 67 Pompa 2 L 8

Flangia di mandata – versione lunga e corta

Art. Tipo di pompa Descrizione

2
00 15 21 85 Pompa 2 L 8 DN65 maschio – dritta (max 14 mm granulosità)

00 28 43 20 Pompa 2 L 8 DN65 maschio – dritta (max 10 mm granulosità)

Uscita pompa con manometro a pressostato per malta 

Art. Tipo di pompa Descrizione

4
00 09 85 25 Pompa 2 L 8 Manometro provamateriale per il montaggio

sulla flangia di mandata

00 09 62 55 Pompa 2 L 8 DN65 maschio | 2 1/2" FI

ZP 3 XXL

ZP 3 XL

Attrezzatura pompe per

ZP 3 L



Una speciale gamma di strumenti, ampiamente testati sui can-
tieri, completano l’assortimento di prodotti PFT. Accessori per-
fettamente studiati per le vostre macchine che vi consentono
di lavorare in modo ancora più conveniente. Così siete pre-
parati al meglio e in ogni minimo dettaglio.
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Accessori08

Accessori

Panoramica

MINICUT
Vibratore esterno
Pompe dell’acqua 
Compressori d’aria
Duse / Duse per spruzzatrici
Doccetta multifunzione 
Tubi di controllo consistenza
Pistola per spruzzatura fini / 
Pistola per spruzzatura / 
Pistole per collanti
Unità antipolvere 
Rialzo tramoggia
Spremisacchi 
Cuffie di insufflamento
Cuffie di trasferimento
Tubi materiale
Tubo di pulizia
Tubi per alta pressione

Tubi dell’acqua/aria/
Tubi dell’aria
Tubi con struttura in tela (PVC) e 
in gomma per il trasporto materiale 
Pallina in spugna 
Controlli remoti
Cavi di prolungamento 
Deviatori gemelli 
Interruttore di disattivazione della pressione
Manometri
Manometro provamateriale
Flussimetri
Miscelatore
Attacco motore



CUTMASTER serie
MINICUT 140

00 02 02 90 MINICUT 140
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,1 kW

00 02 06 57 MINICUT 140
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,1 kW
inclusa valigetta per il trasporto

Il pratico attrezzo da taglio manuale è il completamento ideale
del grande PFT CUTMASTER.

Equipaggiamento di base 
• Alimentazione elettrica: 230 V, 50 Hz 
• Potenza assorbita: 110 W 
• Funzionamento intermittente: 12 s On/48 s Off 
• Temperatura di taglio: max 500 °C 
• Attrezzo da taglio con cavo elettrico da circa 3 m
• Profondità di taglio: 140 mm

Campi d’impiego: 
Potente attrezzo da taglio professionale per piccoli cantieri, per l’industria
e gli allestimenti. Per spessori fino a 140 mm.

• Valigetta per il trasporto
Nota: inclusa solo per articolo n. 00 02 06 57 

00 02 04 10 Lama sostitutiva 140 mm

Art. Descrizione

MINICUT 140

MINICUT 140
con valigetta per il trasporto

Dotazione aggiuntiva 

Articoli supplementari utili

BLU
2-16

BLU
2-16
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CUTMASTER serie
MINICUT 230

00 23 12 84 MINICUT 230
230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,1 kW
inclusa valigetta per il trasporto

Il pratico attrezzo da taglio manuale è il completamento ideale
del grande PFT CUTMASTER.

Equipaggiamento di base 
• Alimentazione elettrica: 230 V, 50 Hz 
• Potenza assorbita: 230 W 
• Funzionamento intermittente: 12 s On/48 s Off 
• Regolazione continua della temperatura 
• Temperatura di taglio: max 500 °C 
• Attrezzo da taglio con cavo elettrico da circa 3 m
• Profondità di taglio: 230 mm

Campi d’impiego: 
Potente attrezzo da taglio professionale per piccoli cantieri, per l’industria
e gli allestimenti. Per spessori fino a 230 mm.

• Valigetta per il trasporto

00 28 55 29 Adattatore taglio profili
Con l’adattatore taglio profili PFT per l’attrezzo da taglio manuale 
PFT MINICUT 230 mm, diventa facilissimo eseguire ritagli personalizzati
di un intero pannello d’isolamento termico esterno.
La profondità e la larghezza del taglio, ad esempio per le canaline,
possono essere scelte liberamente grazie al pratico nastro da taglio.
Anche forme personalizzate, come archi a tutto sesto, tagli di travi inclina-
te, ecc.
sono possibili con il robusto nastro da taglio.

00 28 55 27 Nastro da taglio sostitutivo, 1 m per adattatore taglio profili
00 28 45 20 Tranciatrice sostitutiva piatta per MINICUT 230
00 23 80 46 Tranciatrice sostitutiva rotonda per MINICUT 230

Art. Descrizione

MINICUT 230

Dotazione aggiuntiva 

Articoli supplementari utili

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
2-16



Adatto per
silos per materiale nell’impiego di
• impianti SILOMAT
• miscelatrici continue e 
• intonacatrici

Adatto per
• tramoggia 
RITMO L

Adatto per
PFT MINITAINER e silos per materiale 
nell’impiego di 
• impianti SILOMAT
• miscelatrici continue e 
• intonacatrici

Adatto per
• Rialzo tramoggia ZP 3 XL 
• Rialzo tramoggia ZP 3 XXL
• Vibrovaglio ZP 3 L

Vibratore esterno AM3-0,44 

Vibratore esterno A10-2,67 

Vibratore esterno AM3-0,44
(400 V) 

Vibratore esterno A12-1,9

Art. Descrizione

Art. Descrizione

00 12 86 06 A10-2,67 – 8 m
• 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,14 kW
• Cavo di connessione incluso RED 4-16 A – 8 m 
• Forza vibrante 2,67 KN
• Peso complessivo 8,5 kg
Nota: vibratore per il montaggio su silos, viene collegato e
comandato con macchine PFT. Distanza 
tra macchina e silos max 3 m

00 22 67 38 AM3-0,44 – 1,2 m
• 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,13 kW
• Incluso cavo di connessione BLU 2-16 A – 1,2 m 
• Forza vibrante 0,44 KN 
• Peso complessivo 0,92 kg

00 40 21 53 AM3-0,44 – 2 m
• 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,5 kW
• Incluso cavo elettrico RED 4-16 A – 2 m 
• Forza vibrante 0,44 KN 
• Peso complessivo 2 kg

00 12 85 98 A12-1,9 – 3 m
• 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,14 kW
• Incluso cavo di connessione BLU 2-16 A – 3 m 
• Forza vibrante 1,9 KN 
• Peso complessivo 6,8 kg
Nota: vibratore per il montaggio su silos, viene collegato e
comandato con macchine PFT. Distanza 
tra macchina e silos max 3 m  

Adatto per
AV 3000

00 13 66 19 Tubo dell’acqua Geka | Geka – 2 m
con gabbia di aspirazione con filtro

Vibratore esterno 
di sistema

Accessorio per pompe dell’acqua

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

BLU
2-16

RED
4-16

RED
4-16

BLU
2-16
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Alcune nozioni

Fondamenti sulle pompe dell’acqua

Altezza di aspirazione = disli-
vello di aspirazione
Definisce la differenza massima dell’al-
tezza da superare tra la superficie
dell’acqua o la sorgente di acqua e la
pompa. Per motivi fisici, sul livello del
mare è limitata a 8 m.

Altezza complessiva di pompaggio
Indica l’altezza possibile dalla sor-
gente di acqua fino al punto più alto
della conduttura e si calcola som-
mando l’altezza di pompaggio e l’al-
tezza di aspirazione.

Quantità trasportata = capacità
Definisce quale quantità massima di
acqua può essere trasportata, se la
pompa è posizionata a livello dell’ac-
qua. La quantità trasportata e l’altezza
complessiva di pompaggio sono in di-
retta relazione e sono i criteri più im-

portanti nella scelta della giusta
pompa dell’acqua. Inoltre le perdite
per attrito nel sistema delle condutture
hanno un’ulteriore influenza sulla
quantità trasportata.

Pressione di esercizio = pres-
sione d’ingresso
Descrive la pressione dell’acqua nel 
sistema delle condutture. Questo pre-
senta valori molto diversi in tutto il
mondo e oscilla molto. In Germania la
pressione di esercizio è di circa 3 bar.

Formula empirica: 
1 colonna d’acqua da 1 metro ~ � 0,1
bar. Ciò significa che a 3 bar si raggi-
unge l’altezza complessiva di pompag-
gio di 30 m. Le perdite per attrito
riducono tuttavia ancora questo valore.

Differenze tra pompe di aspira-
zione e pompe di aumento aspi-
razione 
Le pompe acqua vengono impiegate
per superare grandi distanze sui can-
tieri o per mantenere la pressione di
esercizio nella macchina sopra i 2,5
bar.

Con la pompa di aspirazione è possi-
bile lavorare direttamente dalla ci-
sterna. Viene impiegata soprattutto in
regioni con un cattivo rifornimento
idrico.

In linea generale vale che più
vicina è la pompa alla sorgente
di acqua, maggiore è la possi-
bile distanza di trasporto.

A
lte
zz
a 
co
m
pl
es
siv
a 
di
 p
om

pa
gg

io

Al
te
zz
a 
di
 a
sp
i-

ra
zi
on
e

A
lte
zz
a 
di
 p
om

pa
gg

io

Pompa dell’acqua



Descrizione AV 3000
230 V, 1 Ph, 50 Hz

AV 1000
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 49 36 86 00 49 26 79

Applicazione Pompa di aspirazione Pompa di aspirazione

Punti forti e utilità • Struttura in acciaio
• Interruttore di disattivazione della pressione
• Regolatore di flusso
• Protezione contro il funzionamento a materiale
esaurito

• Struttura in acciaio

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,6 kW

Motore 0,6 kW 0,6 kW

Cavalletto di sostegno compreso/a compreso/a

Allacciamento acqua Geka DN25 (1") Geka DN25 (1")

Utilizzo e comando Avvio/Arresto automatico tramite 
comando a pressione integrato regolabile

Avvio/Arresto automatico tramite 
Comando macchina regolabile

Adatta per

Kit di retrofit B

Utilizzabile singolarmente B

Prestazioni

Pressione di pompaggio max 5,5 bar 5,5 bar

Quantità trasportata max 3.000 l/h 3.000 l/h

Altezza max di aspirazione 9 m 7 m

Altezza complessiva massima di pompaggio 49 m 49 m

Dati tecnici / Equipaggiamento Pompe dell’acqua

Quantità trasportata l/h
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AV 1000
230 V, 1 Ph, 50 Hz

AVP 500
400 V, 3 Ph, 50 Hz

AVP 500
400 V, 3 Ph, 50 Hz

00 49 73 68 00 12 82 97 00 25 73 78

Pompa di aspirazione Pompa per aumento pressione Pompa per aumento pressione

• Struttura in acciaio • Ridotta in peso • Ridotta in peso

  

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,6 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,37 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

0,6 kW 0,37 kW 0,37 kW

compreso/a non in dotazione compreso/a

Geka DN25 (1") Geka DN25 (1") Geka DN25 (1")

Avvio/Arresto automatico tramite 
comando macchina regolabile

Avvio/Arresto automatico tramite 
comando macchina regolabile

Avvio/Arresto automatico tramite 
comando macchina regolabile

 

B B

B

5,5 bar 4,0 bar 3,5 bar

3.000 l/h 2.100 l/h 2.100 l/h

7 m 5 m 5 m

49 m 42 m 33 m

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu
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Descrizione AVP 500
230 V, 1 Ph, 50 Hz

AVO 500
400 V, 3 Ph, 50 Hz

Art. 00 11 13 20 00 11 13 19

Applicazione Pompa per aumento pressione Pompa per aumento pressione

Punti forti e utilità • Ridotta in peso
• Ad alta efficienza con corrente domestica

• Ridotta in peso
• Ad alta efficienza con corrente 
domestica

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,37 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,37 kW

Motore 0,37 kW 0,37 kW

Cavalletto di sostegno non in dotazione non in dotazione

Allacciamento acqua Geka DN25 (1") Geka DN25 (1")

Utilizzo e comando Avvio/Arresto automatico tramite
comando macchina regolabile

Avvio/Arresto automatico tramite
comando macchina regolabile

Adatta per

Kit di retrofit

Utilizzabile singolarmente B B

Solo pompa senza accessori come pezzo di ricambio

Prestazioni

Pressione di pompaggio max

Portata max 2.100 l/h 2.100 l/h

Altezza max di aspirazione 5 m 5 m

Altezza complessiva massima di pompaggio 38 m 33 m

Dati tecnici / Equipaggiamento Pompe dell’acqua

Quantità trasportata l/h
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Descrizione COMP P-600
400 V, 3 Ph, 50 Hz

COMP P-400
230 V, 1 Ph, 50 Hz

Art. 00 20 64 04 00 23 31 74

Tipo Compressore alternativo Compressore alternativo

Punti forti e utilità • Alta portata di aria
• Due prese d’aria senza olio
• Protezione del motore sicura
• Rubinetto di scarico dell’acqua di condensa
• Ruote robuste per massima maneggevolezza
• Gruppo rubinetti completo con 
riduttore della pressione sul filtro

• Alta portata di aria
• Due prese d’aria senza olio
• Protezione del motore sicura
• Rubinetto di scarico dell’acqua di condensa
• Ruote robuste per massima maneggevolezza
• Gruppo rubinetti completo con 
riduttore della pressione sul filtro

Equipaggiamento di base

Potenza allacciata 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 4 kW 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 2,2 kW

Motore 4 kW, 1.420 rpm 2,2 kW, 2.850 rpm

Cavalletto di sostegno compreso/a compreso/a

Cavo di connessione 2 m 2 m

Capacità serbatoio 20 litri 18 litri

Utilizzo e comando Interruttore On/Off con 
interruttore elettrico di disattivazione della pressione

Interruttore On/Off con 
interruttore elettrico di disattivazione della pressione

Dimensioni

Lunghezza/larghezza/altezza 800/650/760 mm 610/610/560 mm

Peso totale 77 kg 45 kg

Adatto per

G 4

Utilizzabile singolarmente B B

RITMO XL

RITMO L / RITMO M

ZP 3 XL

SWING L

Prestazioni

Portata di aspirazione 590 m3/h 400 m3/h

Pressione di esercizio max 10 bar 10 bar

Dati tecnici / Equipaggiamento Compressori d’aria

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

BLU
2-16

RED
5-16



Descrizione COMP M-250 Handy
400 V, 3 Ph, 50 Hz 

COMP M-250
400 V, 3 Ph, 50 Hz 

COMP M-250 Handy
400 V, 3 Ph, 50/60 Hz

Art. 20 13 00 17 00 41 48 66 00 41 43 37

Tipo Compressore a membrana Compressore a membrana Compressore a membrana

Punti forti e utilità • Aria compressa senza olio
• Installazione in macchine e 
utilizzo autonomo

• Struttura estremamente robusta
• Facile manutenzione
• Compatto e maneggevole

• Aria compressa senza olio
• Installazione in macchine e 
utilizzo autonomo

• Struttura estremamente robusta
• Facile manutenzione
• Compatto e maneggevole

• Aria compressa senza olio
• Installazione in macchine e 
utilizzo autonomo

• Struttura estremamente robusta
• Facile manutenzione
• Compatto e maneggevole

Equipaggiamento di

Potenza allacciata 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,9 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,9 kW 400 V, 3 Ph, 50 Hz, 0,9 kW

Motore 0,9 kW, 1.430 rpm 0,9 kW, 1.430 rpm 0,9 kW, 1.430 rpm

Cavalletto di sostegno non in dotazione non in dotazione non in dotazione

Cavo di connessione 1,3 m 1 m 1 m

Capacità serbatoio  –  –  –

Utilizzo e comando Interruttore On/Off con 
Interruttore di disattivazione della pressione

Interruttore On/Off con 
Interruttore di disattivazione della pressione

Interruttore On/Off con 
Interruttore di disattivazione della pressione

Dimensioni

Lunghezza/larghezza/altezza 490/220/355 mm 490/220/355 mm 490/220/355 mm

Peso totale 23 kg 23 kg 23 kg

Adatto per

G 4 B B

G 4 (con telaio 3/4") B

Utilizzabile singolarmente B B

RITMO XL

RITMO L / RITMO M

ZP 3 XL B B

SWING L B B

Prestazioni

Portata di aspirazione 250 l/min. 250 l/min. 250 l/min.

Pressione di esercizio max 4 bar 4 bar 4 bar

Dati tecnici / Equipaggiamento Compressori d’aria

RED
4-16

RED
4-16

RED
4-16
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COMP R-160
230 V, 1 Ph, 50 Hz 

COMP R-80
230 V, 1 Ph, 50 Hz 

COMP P-200
230 V, 1 Ph, 50 Hz 

00 04 77 22 00 07 88 17 00 19 62 21

Compressore rotativo Compressore rotativo Compressore alternativo

• Funzionamento a secco
• Raffreddamento ad aria
• Struttura compatta

• Funzionamento a secco
• Raffreddamento ad aria
• Struttura compatta
• Senza olio

• Funzionamento a secco
• Motore con condensatore di avviamento
senza olio, con protezione termica

• Corpo in alluminio anodizzato
• Interruttore On/Off illuminato

230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,9 kW 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,35 kW 230 V, 1 Ph, 50 Hz, 0,35 kW

0,9 kW, 1.430 rpm 0,35 kW, 2.700 rpm 0,52 kW, 1.400 rpm

non in dotazione non in dotazione non in dotazione

1 m 0,5 m 1,8 m

 –  –  –

Interruttore On/Off con 
interruttore elettrico di disattivazione della pressione

Interruttore On/Off con 
interruttore elettrico di disattivazione della pressione

Interruttore On/Off con 
interruttore elettrico di disattivazione della pressione

410/235/340 mm 251/111/143 mm 415/194/344 mm

27 kg 11 kg 14 kg

 

Modelli con 230 V, 1 Ph

B

B

160 l/min. 80 l/min. 200 l/min.

1,5 bar 1,8 bar 4 bar

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti.
Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla pagina www.pft.eu

GRE
2-16

BLA
2-16

BLU
2-16



Duse

Duse per spruzzatrici fini PFT
La scelta dell’duse dipende da due fattori:
la granulosità del materiale e la portata necessaria della pompa

Formula empirica per la granulosità:
granulosità indicata x 3 = inferiore all’duse
ad. es 3 mm x 3 = 9 => serve almeno l’duse 10

Calcolo della 
dimensione dell’duse

Esempio di lettura:
20 l/min. di portata della pompa e 
3 mm di granulosità
‡ è necessario almeno una dusa da  
14

Codici degli ugelli
Dusa per lancia KONISCH – Ø16mm Dusa S16
Dusa per lancia  FLACH – Ø16mm Dusa F16
Dusa per lancia  MÖRTEL – Ø20mm Dusa M20

Duse per spruzzatrici PFT
Costruiti in acciaio inossidabile di alta qualità, i nostri
ugelli sono adatti per tutte le spruzzatrici del 
modello powercoat e per finitura.

• Ø 38 mm
• Durevoli
• Facili da pulire
• Di alta qualità

Costruiti ugualmente in acciaio inossidabiledi alta qualità,
i nostri ugelli sono adatti per tutte le spruzzatrici dei
modelli per Betokontakt e intonaci decorativi.

• Ø 55 mm
• Durevoli
• Facili da pulire
• Di alta qualità

Duse per spruzzatrici PFT airless

Dusa S

nuova usura

1,25 l/min.

Dusa F

VA4 (Ø 38 mm) VA4 (Ø 55 mm)

Dusa M

possibile
valore limite

non possibile

duse distanza parete

50°517

10

9

8

7

6

5

4

3

2

1

5

8

8

10

10

14

14

16

16

18

18

20

20

Tubo per
gettate
RONDO
DN35

RONDO
DN50

12

12

10 14 22 25 35 40 80 400

Granulosità

Portata in
l/min.

25
 cm
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Duse per lanciaF
20 19 07 01 Duse per lancia F8 10
20 19 07 00 Duse per lancia F10 10
20 19 08 00 Duse per lancia F12 10
20 19 09 00 Duse per lancia F14 10
20 19 11 00 Duse per lancia F18 10

Duse per lanciaS
Semplice regolazione del getto
Stabile – vibrazioni minime 

00 20 67 97 Duse per lancia S8 10
00 06 32 90 Duse per lancia S10 10
00 06 23 82 Duse per lancia S12 10
00 06 23 83 Duse per lancia S14 10
00 20 19 50 Duse per lancia S16 10
00 20 19 51 Duse per lancia S18 10

Duse per lanciaM20
20 19 66 00 Duse per lancia M20 10

Art. Descrizione Imballaggio

Modello powercoat e finitura
00 00 85 97 Duse spruzzatrice VA4 (Ø 38 mm)
00 00 85 96 Duse spruzzatrice VA6 (Ø 38 mm) 
00 00 85 95 Duse spruzzatrice VA8 (Ø 38 mm)
00 00 85 94 Duse spruzzatrice VA10 (Ø 38 mm)

Modello per Betokontakt e intonaci decorativi
00 00 85 93 Duse spruzzatrice VA4 (Ø 55 mm)
00 00 85 92 Duse spruzzatrice VA6 (Ø 55 mm)
00 00 85 91 Duse spruzzatrice VA8 (Ø 55 mm)
00 00 85 90 Duse spruzzatrice VA10 (Ø 55 mm)
00 00 85 89 Duse spruzzatrice VA12 (Ø 55 mm)

Modello spruzzatrice riprofilatura
20 19 63 10 Duse spruzzatrice R12
20 19 64 10 Duse spruzzatrice R15

Modello duse da malta per armatura
20 19 52 00 Duse spruzzatrice 180 mm

Nota: raccordo necessario per attacco a RONDO DN35. Art.
20200795 Raccordo DN35 | 1 1/4"

Art. Descrizione

Duse per spruzzatrici fini

Duse per spruzzatrici

Duse per lancia F

Duse per lancia S

Duse per lancia M20

VA4 (Ø 55 mm)

VA4 (Ø 38 mm)

Duse da malta per armatura

Lancia per riprofilatura

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Larghezza del getto a 30 cm Apertura duse Portata
di distanza dalla parete

00 16 11 56 Duse 310 3 x 5 = 15 cm 0,010" = 0,254 mm 0,5 l/min.
00 16 11 58 Duse 312 3 x 5 = 15 cm 0,012" = 0,3048 mm 0,7 l/min.
00 12 96 99 Duse 317 3 x 5 = 15 cm 0,017" = 0,43 mm 1,2 l/min.
00 16 11 55 Duse 410 4 x 5 = 20 cm 0,010" = 0,254 mm 0,5 l/min.
00 16 11 59 Duse 517 5 x 5 = 25 cm 0,017“ = 0,43 mm 1,2 l/min.
00 16 11 60 Duse 521 5 x 5 = 25 cm 0,021"= 0,533 mm 1,8 l/min.
00 09 61 34 Duse 531 5 x 5 = 25 cm 0,031" = 0,787 mm 3,9 l/min.
00 09 61 33 Duse 535 5 x 5 = 25 cm 0,035" = 0,889 mm 5,0 l/min.
00 49 56 89 Duse 539 5 x 5 = 25 cm 0,039" = 0,9906 mm 6,2 l/min.
00 49 56 90 Duse 541 5 x 5 = 25 cm 0,041" = 1,0414 mm 6,8 l/min.
00 49 56 91 Duse 545 5 x 5 = 25 cm 0,045" = 1,143 mm 8,2 l/min.
00 49 56 92 Duse 645 6 x 5 = 30 cm 0,045" = 1,143 mm 8,2 l/min.
00 12 96 87 Duse 1229 12 x 5 = 60 cm 0,029" = 0,74 mm 3,4 l/min.

Art. Descrizione

20 21 56 00 Duse 1/2" con portagomma
20 21 56 10 Duse 3/4" con portagomma 
20 21 57 00 Duse 3/4" Geka 

20 10 43 01 Tubo di controllo consistenza 25 femmina 
20 10 43 10 Tubo di controllo consistenza 35 maschio 
00 09 90 57 Tubo di controllo consistenza 13 maschio 

Vantaggio: stessa qualità con piccole quantità

Art. Descrizione

Art. Descrizione

Duse per spruzzatrici airless
Versione RAC X

Duse per la pulizia

00 51 72 34 Doccetta multifunzione 

Art. Descrizione

Doccetta multifunzione

Tubi di controllo consistenza

Duse Geka

Doccetta multifunzione

Tubo provaconsistenza 

Tubo di controllo consistenza
13 maschio

Duse 317

Duse 1229

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

PFT praktive-Consiglio
Doccetta multifunzione Art. 00 51 72 34
con molteplici possibilità d’impiego
• Strumento di pulizia
• Umidificazione di pareti e intonaci
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Pistola per spruzzatura fini

La soluzione giusta per tutte le applicazioni di intonaci

Le spruzzatrici fini PFT consentono di
applicare in modo efficiente e uni-
forme la malta preparata nella mac-
china. Aprendo e chiudendo il
rubinetto dell’aria sulla spruzzatrice
fine è possibile attivare e disattivare
la macchina.

Per la preparazione di pareti consi-
gliamo una spruzzatrice corta con la
testa dritta. Per i soffitti è preferibile
una spruzzatrice lunga con la testa a
gomito. Se si devono superare grandi
lunghezze del tubo, offre enormi van-

taggi utilizzare il raccordo girevole
nella spruzzatrice, per non dover più
lottare con i tubi girati.

Per il materiale in addensamento,
come ad es. l’intonaco isolante, ven-
gono impiegate spruzzatrici con rubi-
netto a sfera o valvola a manicotto
automatica.

Per materiale fine e per un 
getto più pulito, la scelta giusta,
anche per gli angoli, sono gli ugelli
spruzzatrice fine conici.

Attacco tubo
Modello duse
Angolo° 
Lunghezza
Raccordo girevole
Attacco aria
Ø Ugello aria

Trovate informazioni più 
dettagliate nelle 
tabelle delle pagine 
seguenti

Pistola per spruzzatura fini 
1 smartline
2 30° a gomito
3 girevole
4 senza raccordo girevole
5 con collegamento aria fissato
6 con attacco malta Geka
7 DN35 maschio con funzione di pulizia a getto d’aria
8 DN35 maschio
9 powercoat
10 per l’applicazione di Betokontakt
11 per intonaci decorativi
12 per finitura
13 con rubinetto a sfera e funzione di pulizia a getto d’aria
14 con rubinetto a sfera e comando di 

alimentazione dell’aria
15 con valvola a manicotto e funzione di 

pulizia a getto d’aria
16 con valvola a manicotto, funzione di pulizia

a getto d’aria e regolazione fine di alimen-
tazione dell’aria

17 Riprofilatura per ripristino calcestruzzo

1 2

9 10

3 4 5 6 7

1211 13 14 15 16 17

8

2

3

7

4

5

6

1

1

2

3

4

5

6

7



Lancia spruzzatrice smartline
• Duse piatto con Ø 14 mm
• Attacco aria Geka
• Duse aria Ø 6 mm

1 2 3 4 5 6
00 21 10 91 Lancia spruzzatrice smartline DN25 F14 – 200 mm – Geka

DN25 F14 200 Geka
00 21 10 92 Lancia spruzzatrice smartline DN25 F14 30° 200 mm – Geka

DN25 F14 200-30° Geka
00 24 70 14 Lancia spruzzatrice smartline DN25 F14 30° 600 mm – Geka

DN25 F14 600-30° Geka

Lancia spruzzatrice 30° a gomito e girevole
• Testa in colata di alluminio
• Raccordo materiale girevole – facile da usare
• Attacco aria Geka ed Ewo
• Testa inclinata di 30°

1 2 3 4 5 6
00 09 72 83 Lancia spruzzatrice DN25-360° DN25 S10 30° 600 mm 360° Ewo

S10 600-30° Ewo
00 24 70 04 Lancia spruzzatrice DN25-360° DN25 S10 30° 900 mm 360° Ewo

S10 900-30° Ewo
00 24 70 10 Lancia spruzzatrice DN25-360° DN25 S10 30° 1.200 mm 360° Ewo

S10 1200-30° Ewo
00 20 64 40 Lancia spruzzatrice DN25-360° DN25 S14 30° 600 mm 360° Geka

S14 600-30° Geka
00 24 70 18 Lancia spruzzatrice DN25-360° DN25 S14 30° 900 mm 360° Geka

S14 900-30° Geka
00 24 70 22 Lancia spruzzatrice DN25-360° DN25 S14 30° 1.200 mm 360° Geka

S14 1200-30° Geka

Lancia spruzzatrice girevole
• Testa in colata di alluminio
• Attacco aria Geka ed Ewo
• Testa inclinata di 30°
• Duse aria Ø 4 mm

1 2 3 4 5 6
00 11 18 04 Lancia spruzzatrice DN25-360° DN25 S10 – 200 mm 360° Ewo

S10 200 Ewo
00 13 66 24 Lancia spruzzatrice DN25-360° DN25 S14 – 200 mm 360° Geka

S14 200 Geka

Lancia spruzzatrice senza raccordo girevole
• Rubinetto a sfera per il comando 
dell’alimentazione dell’aria

1 2 3 4 5 6
20 19 00 02 Lancia spruzzatrice DN25 DN25 S14 – 200 mm – Geka

S14 200 Geka
20 19 00 05 Lancia spruzzatrice DN25 DN25 S14 30° 200 mm – Geka

S14 200-30° Geka

Art. Descrizione

Pistola per spruzzatura fini per intonaci e malte

1 Attacco tubo / 2 Modello di duse / 3 Angolo° / 4 Lunghezza / 5 Raccordo girevole / 6 Attacco aria
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Lancia spruzzatrice con attacco aria fissato
• Rubinetto a sfera per il comando 
dell’alimentazione dell’aria

1 2 3 4 5 6
20 19 00 13 Lancia spruzzatrice DN25 DN25 S14 – 600 mm – Geka

S14 600 Geka
20 19 00 11 Lancia spruzzatrice DN25 DN25 S14 30° 600 mm – Geka

S14 600-30° Geka
00 24 70 15 Lancia spruzzatrice DN25 DN25 S14 30° 900 mm – Geka

S14 900-30° Geka
00 24 70 20 Lancia spruzzatrice DN25 DN25 S14 30° 1.200 mm – Geka

S14 1200-30° Geka
00 24 70 07 Lancia spruzzatrice DN25 DN25 S10 30° 1.200 mm – Geka

S10 1200-30° Geka
00 24 70 12 Lancia spruzzatrice DN25 DN25 S10 30° 1.200 mm – Ewo

S10 1200-30° Ewo

Lancia spruzzatrice con attacco malta Geka
• Rubinetto a sfera per il comando dell’alimentazione dell’aria 
Nota: impiegabile fino a max 15 bar di pressione

1 2 3 4 5 6 7
00 05 79 01 Lancia spruzzatrice Geka Geka S10 – 200 mm – Ewo

S10 200 Ewo
00 07 36 68 Lancia spruzzatrice Geka Geka S10 – 200 mm – Ewo 4 mm

S10 200 Ewo

Lancia spruzzatrice DN35 maschio – con funzione di pulizia a getto d’aria
• Chiusura alimentazione dell’aria – 
la macchina si ferma, il compressore continua 
a funzionare

• Il materiale residuo continua a essere spruzzato
sulla parete fino a che il secondo rubinetto a 
sfera dell’aria non chiude completamente il sistema e il compressore 
non si disattiva.

1 2 3 4 5 6
20 19 60 00 Lancia spruzzatrice DN35 DN35 S14 – – – Geka

S14 Geka

Lancia spruzzatrice DN35 maschio

1 2 3 4 5 6
00 00 69 28 Lancia spruzzatrice DN35 DN35 S14 – – – Geka

S14 Geka
00 14 83 84 Lancia spruzzatrice DN35 DN35 M20 – – – Geka

M20 Geka

Art. Descrizione

Pistola per spruzzatura fini per intonaci e malte

1 Attacco tubo / 2 Modello di duse / 3 Angolo° / 4 Lunghezza/ 5 Raccordo girevole / 6 Attacco aria / 7 Diametro interno tubo dell’duse dell’aria

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Lancia per riprofilatura per ripristino calcestruzzo

1 2 3 4 5 6
20 19 63 00 Lancia per riprofilatura DN35 R12 – – – Geka

DN35 R12 Geka
20 19 64 00 Lancia per riprofilatura DN35 R15 – – – Geka

DN35 R15 Geka

Lancia per l’applicazione 
di Betokontakt
• Duse in acciaio inossidabile

1 2 3 4 5 6
00 05 66 74 Lancia Betokontakt Geka VA6 (Ø 55) 40° 600 mm – Ewo

Geka VA6 600-40° Ewo

Lancia intonaci di decorazione 
• Duse in acciaio inossidabile

1 2 3 4 5 6
20 19 59 00 Lancia intonaci di decorazione DN25 VA10 (Ø 55) – 100 mm – Geka

DN25 VA10 100 Geka
00 25 27 75 Lancia intonaci di decorazione DN25 VA10 (Ø 55) 45° 600 mm – Geka

DN25 VA10 600 45° Geka
00 25 27 76 Lancia intonaci di decorazione DN25 VA10 (Ø 55) 45° 1.200 mm – Geka

DN25 VA10 1200 45° Geka

Lancia per finitura 
• Duse in acciaio inossidabile

1 2 3 4 5 6
00 21 23 74 Lancia finitura DN19 VA10 (Ø 28) – 100 mm – Ewo

DN19 VA6 100 Ewo

Art. Descrizione

Pistola per spruzzatura per ripristino calcestruzzo

Art. Descrizione

Pistola per spruzzatura per Betokontakt

Art. Descrizione

Pistola per spruzzatura per intonaci di decorazione

Art. Descrizione

Lancia per finitura

1 Attacco tubo / 2 Modello di duse / 3 Angolo° / 4 Lunghezza / 5 Raccordo girevole / 6 Attacco aria
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Lancia spruzzatrice con rubinetto a sfera 
e funzione di pulizia a getto d’aria
• Chiusura alimentazione dell’aria – 
la macchina si ferma, il compressore continua a funzionare

• Il rubinetto a sfera chiude il flusso di materiale
• Il materiale residuo continua a essere spruzzato sulla parete 
fino a che il secondo rubinetto a sfera dell’aria non chiude 
completamente il sistema e il compressore non si disattiva 

1 2 3 4 5 6
00 04 63 96 Lancia spruzzatrice con rubinetto a sfera DN25 S12 – 100 mm – Geka

DN25 S12 100 Geka
00 00 13 99 Lancia spruzzatrice con rubinetto a sfera DN25 S14 30° 100 mm – Geka

DN25 S14 100-30° Geka

Lancia spruzzatrice con rubinetto a sfera 
e comando alimentazione dell’aria
per l’attivazione da remoto delle macchine
con comando a pressione

1 2 3 4 5 6
00 00 22 52 Lancia spruzzatrice con rubinetto a sfera DN35 S14 – 100 mm – Geka

DN35 S14 100 Geka

Lancia spruzzatrice con valvola a manicotto 
e funzione di pulizia a getto d’aria
• La valvola a manicotto impedisce la formazione di 
pressione nel tubo materiale

• Ridotto pericolo d’incidente
1 2 3 4 5 6

00 04 62 26 Lancia spruzzatrice con valvola a manicottoDN25S14 30° 200 mm – Geka
DN25 S14 200-30° Geka

Lancia spruzzatrice con valvola a manicotto, 
funzione di pulizia a getto d’aria e regolazione fine 
dell’alimentazione dell’aria
• La valvola a manicotto impedisce la formazione di 
pressione nel tubo materiale

• Ridotto pericolo d’incidente
• La regolazione fine consente un getto 
regolabile in modo ideale

1 2 3 4 5 6
00 17 39 39 Lancia spruzzatrice con valvola a manicottoDN25S14 30° 200 mm – Geka

DN25 S14 200-30° Geka

Art. Descrizione

Pistola per spruzzatura fini per intonaci isolanti

1 Attacco tubo / 2 Modello di duse / 3 Angolo° / 4 Lunghezza / 5 Raccordo girevole / 6 Attacco aria

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Lancia powercoat 
con cavo telecomando 

1 2 3 4 5 6
00 09 48 98 Lancia powercoat DN13 VA4 (Ø38) -- 1500 mm – Ewo

DN13 VA4 1500 Ewo, impugnatura
00 13 78 68 Lancia powercoat DN13 VA4 (Ø38) – 1500 mm – Ewo

DN13 VA4 1500 Ewo, telecomando

Lancia powercoat 
con cavo telecomando 

1 2 3 4 5 6
00 09 80 71 Lancia powercoat DN13 VA4 (Ø38) 45° 750 mm – Ewo

DN13 VA4 750-45° Ewo, impugnatura
00 13 78 60 Lancia powercoat DN13 VA4 (Ø38) 45° 750 mm – Ewo

DN13 VA4 750-45° Ewo, telecomando

Lancia powercoat 
senza cavo telecomando 

1 2 3 4 5 6
00 12 95 79 Lancia powercoat DN13 VA4 (Ø38) -- 1500 mm – Ewo

DN13 VA4 1500 Ewo
00 12 95 85 Lancia powercoat DN13 VA4 (Ø38) 45° 750 mm – Ewo

DN13 VA4 750-45° Ewo

Art. Descrizione

Pistola per spruzzatura per rasante

1 Attacco tubo / 2 Modello di duse / 3 Angolo° / 4 Lunghezza/ 5 Raccordo girevole / 6 Attacco aria
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00 23 21 06 Set spruzzatore finitura in valigetta, 
contiene:

00 21 23 74 Lancia finitura DN19 VA6 100 Ewo
00 00 85 97 Duse VA4 (Ø 38)
00 00 85 95 Duse VA8 (Ø 38)
00 00 85 94 Duse VA10 (Ø 38)
00 22 20 11 Riduzione attacco DN19 maschio | Geka
00 20 04 00 Riduzione attacco DN25 femmina | DN19 maschio
00 04 39 86 Spazzola manicotto per pulizia kit di spruzzatura
00 20 04 03 Pallina in spugna per RONDO DN19

Art. Descrizione Imballaggio

Set spruzzatore finitura

00 41 89 75 Set spruzzatore JETSET pro DN25 Ewo,
contiene:

00 26 35 74 JETSET pro DN25 Ewo
00 00 85 90 Inserto spruzzatrice per intonaco decorativo (VA10)
00 41 65 06 Inserto spruzzatrice per collante (tubo)
00 06 23 82 Duse per lancia S12 10
00 06 23 83 Duse per lancia S14 10
00 07 36 70 Pulitore ugello 4 mm
20 22 31 00 Pulitore ugello 5 mm
00 02 12 19 Alesatore
20 45 69 31 Prolunga per cavo telecomando – 25 m
00 02 12 18 Spazzola manicotto
20 21 05 00 Pallina in spugna per RONDO DN25

Art. Descrizione

Set spruzzatore per intonaci e malte

Tre insieme in una pratica 
valigetta-set
Provate la versatilità della spruzzatrice 
JETSET pro DN25 Ewo. Passate in modo rapido e
semplice dalla spruzzatrice alla pistola per collanti
• Malta per armature
• Malta collante
• Intonaco

00 42 00 58 ZARGOMAT pro DN25-360°

Art. Descrizione

Lancia per malta collante

Semplice, rapida, razionale: 
PFT ZARGOMAT pro DN25-360°
La spruzzatrice utilizzabile con una sola mano per
una facile applicazione di malte collanti.
• Struttura robusta idonea per il cantiere
• Applicazione del materiale più rapida e pulita
• Pulizia semplice e rapida
• La snodatura sul raccordo materiale consente di
lavorare senza stancarsi

• Interruttore per il comando remoto integrato
• Gancio per appendere la spruzzatrice

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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Rulli per pittura
Una pompa fa sì che il materiale venga trasportato 
automaticamente e direttamente dal contenitore al cilindro
• Non più necessario trasportare i secchi, né immergere il cilindro
• Migliore, più veloce, ottimizzato – il rullo PFT è 
fino al 30% più economico di qualsiasi rullo e 
con un distribuzione della tinta migliore e più omogenea.

1 2 3 4
00 05 13 03 Rullo verniciatura con pistola DN6 (1/4") – – 250 mm

DN6 250
00 05 13 01 Rullo verniciatura con pistola DN6 (1/4") – – 1.800 mm

DN6 1.800 (telescopico)

Pistola per spruzzatura airless – Pistola a spruzzo con asta
Campo di applicazione per idropitture

1 2 3 4
00 12 96 86 Pistola a spruzzo con asta DN6 900DN6 (1/4") -- – 900 mm

Filtri pistola ad asta
00 25 23 68 Filtro pistola a spruzzo 50 mesh
00 25 23 70 Filtro pistola a spruzzo 100 mesh

Art. Descrizione

Pistola per spruzzatura per pitture

Pistola per spruzzatura airless – Contractor
Campo di applicazione per idropitture
• Con supporto duse
• Con filtro tinta integrato

1 2 3 4
00 16 12 25 Contractor DN6 517 DN6 (1/4") 517 – –

Filtri pistola
00 25 23 60 Larghezza maglie 60
00 25 23 67 Larghezza maglie 100

Pistola per spruzzatura airless – Textur
Campo di applicazione per rasante 
• Con supporto duse

1 2 3 4
00 09 61 28 Textur DN6 531 DN6 (1/4") 531 – –

Pistola per spruzzatura airless – In Line Texspray
Campo di applicazione per livelline

1 2 3 4
00 46 00 27 In Line Texspray DN9 30° DN9 (3/8") – 30° –

Art. Descrizione

Pistola per spruzzatura per livelline

1 Attacco tubo / 2 Modello di duse / 3 Angolo° / 4 Lunghezza / 5 Raccordo girevole / 6 Attacco aria 
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Art. Descrizione Adatta per

• G 4 (con telaio 3/4")
• G 4
• G 4 XL

• G 4 (con telaio 3/4")

Unità antipolvere

Rialzo tramoggia
G 5

Rialzo tramoggia G 4

Rialzo tramoggia
HM 2002

Rialzo tramoggia
G 4
HM 24/ HM 2

Tramoggia di
riempimento

Rialzo tramoggia
ZP 3 XL

Rialzo tramoggia
RITMO XL

Rialzo tramoggia
RITMO L/M

Art. Descrizione Adatta per

00 24 93 05 Unità antipolvere
00 43 24 13 Unità antipolvere
00 43 24 18 Unità antipolvere

contiene:
• grata antipolvere
• lamiera di deviazione del vento
• aspiratore industriale

00 20 18 48 Grata antipolvere

• RITMO L/M

• ZP 3 XL
• ZP 3 XXL

Contenitori di trasporto: 
• SILOMAT trans plus
• SILOMAT trans plus light
• HM 5

• G 4 smart
• G 4
• G 4 super
• G 4 XL

• G 4 (con telaio 3/4")

• G 5

• HM 24
• HM 2

• HM 2002

• RITMO XL

20 54 78 00 Rialzo tramoggia – 38 litri

00 43 60 20 Rialzo tramoggia – 70 litri
Nota: particolarmente adatto 
per intonaco isolante

00 20 62 31 Rialzo tramoggia – 70 litri
Nota: particolarmente adatto 
per intonaco isolante

00 08 97 93 Rialzo tramoggia – 75 litri

00 04 59 20 Rialzo tramoggia – 97 litri
Nota: particolarmente adatto 
per intonaco isolante

00 09 80 04 Rialzo tramoggia – 115 litri
• Con filtro integrato 
per max 14 mm di granulosità

• Vibratore AM3-0,44 – 2 m
• Box di lavaggio 300 mm

00 20 18 70 Rialzo tramoggia – 140 litri

00 45 34 69 Rialzo tramoggia – 142 litri

20 71 60 00 Tramoggia di riempimento
• Con rompisacco integrato

Sistema – 
Unità antipolvere

Rialzo tramoggia

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

• G 4
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Spremisacchi
RITMO L/M

Spremisacchi
SAMBA XL

Spremisacchi
SWING L

Spremisacchi
SWING M

Spremisacchi
SWING airless

Cuffia 

Cuffia G 5

Art. Descrizione Adatta per

00 09 86 56 Spremisacchi • RITMO L/M
per il montaggio sulla tramoggia

00 09 86 27 Spremisacchi • SAMBA XL
su cavalletto di sostegno

00 20 15 64 Spremisacchi • SWING L
per il montaggio sulla tramoggia

00 20 15 65 Spremisacchi • SWING M
per il montaggio sulla tramoggia

00 45 9811 Spremisacchi • SWING airless
per il montaggio sulla tramoggia

Art. Descrizione Adatta per

00 42 06 64 Cuffia – richiudibile, contiene:
• Cavo di comando – 50 m
• Sensore di livello
per comando del trasportatore
Nota: L'articolo 20423800 cavo sonda - 
25m è aggiunto su richiesta 

Se utilizzata con RITMO XL 
è necessario anche il Rialzo tramoggia  00 20 18 70.

20 60 02 13 Cuffia contiene:
• Monofiltro
• Cavo di comando – 50 m 
• Cavo di comando – 25 m
• Sensore di livello per il comando del 
trasportatore 
Nota: Se utilizzata con RITMO XL 
è necessario anche il 00 20 18 70.

00 04 43 34 Cuffia contiene: • G 5
• Monofiltro
• Cavo di comando – 5 m
• Cavo di comando – 50 m
• Cavo di comando – 25 m
• Sensore di livello per il comando del 
trasportatore 

Spremisacchi

Cuffie per trasportatori pneumatici

• G 4 smart
• G 4
• G 4 super
• G 4 XL 
• RITMO XL

• G 4 smart
• G 4
• G 4 super
• G 4 XL 
• RITMO XL
• HM 24

WHI
3-16

WHI
3-16

WHI
3-16
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Cuffia di trasferi-
mento 400 V

Art. Descrizione Adatta per

Cuffie di trasferimento – funzionamento
• Il sensore di livello regola il flusso di materiale tramite il vibratore del silos 
e impedisce il funzionamento a materiale esaurito nella tramoggia

• Il vibratore del silos e il compressore della macchina vengono alimentati 
dal quadro elettrico integrato

20600500 Cuffia di trasferimento  – 400V, 3Ph, 50Hz • HM 24
• Flangia di collegamento al silos: 250 mm • G 4 
• Soffietto di trasferimento: 300 mm (con telaio 3/4") 
• Sensore di livello • G 54
• Sacca del filtro: 500 mm
Nota: il vibratore e il compressore 
non sono in dotazione 

00201620 Cuffia di trasferimento  – 230V, 1Ph, 50Hz • RITMO XL
• Flangia di collegamento al silos: 350 mm Solo per 230 V

• Soffietto di trasferimento: 300 mm Modelli adatti

• Sensore di livello
• Sacca del filtro: 210 mm
• Vibratore esterno A12-1,9 –3 m, 230 V, 1 Ph, 50 Hz
Nota: compressore non in dotazione 

00 47 18 74 Cuffia di trasferimento – 400 V, 3 Ph, 50 Hz • G 54
• Flangia di collegamento al silos: 250 mm
•Soffietto di trasferimento: 420 mm
• Sensore di livello
• Sacca del filtro: 500 mm
Nota: vibratore e il compressore
non sono in dotazione
Necessaria in caso di utilizzo di PFT MINITAINER

00236003 Cuffia di trasferimento  – 230V, 1Ph, 50Hz • RITMO XL
•Flangia di collegamento al silos: 350 mm Solo per 230 V

• Soffietto di trasferimento: 250 mm Modelli adatti

• Sensore di livello
• Sacca del filtro: 210 mm
• Außenrüttler A12-1,9 –3 m, 230V, 1Ph, 50Hz
Nota: compressore non in dotazione

00050828 Cuffia di trasferimento  – 230V, 1Ph, 50Hz • HM 2006
• Flangia di collegamento al silos: 250 mm
• Soffietto di trasferimento: 300 mm
• Sacca del filtro: 210 mm

Sistema – 
Cuffie di trasferimento per silos materiale

Cuffia di trasferi-
mento RITMO XL

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

Vi aiutiamo nella ricerca della giusta cuffia di trasferimento. 
Che modello di macchina possedete e a quale silos/container deve essere flangiata la macchina? 
Al numero +49 9323/31-1818 riceverete una consulenza rapida e competente da parte dei nostri tecnici.
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RONDO DN50
00 17 24 05 RONDO DN50 – 13,3 m

Collegamento idraulico maschio | femmina

RONDO DN35
00 02 11 04 RONDO DN35 – 10 m

Collegamento idraulico maschio | femmina
00 02 11 19 RONDO DN35 – 13,3 m

Collegamento idraulico maschio | femmina
00 02 11 05 RONDO DN35 – 20 m

Collegamento idraulico maschio | femmina

00 02 11 23 RONDO tubo per gettate DN35  – 13,3 m
Collegamento idraulico maschio

00 02 12 73 RONDO tubo per gettate DN35  – 20 m
Collegamento idraulico maschio

00 02 12 75 RONDO DN35 Tubo – 40 m
senza raccordi

RONDO DN25
00 02 11 03 RONDO DN25 – 5 m

Collegamento idraulico maschio | femmina
00 11 17 99 RONDO DN25 – 7,5 m

Collegamento idraulico maschio | femmina
00 02 11 00 RONDO DN25 – 10 m

Collegamento idraulico maschio | femmina
00 02 11 01 RONDO DN25 – 15 m

Collegamento idraulico maschio | femmina
00 02 11 02 RONDO DN25 – 20 m

Collegamento idraulico maschio | femmina

Art. Descrizione

La vostra sicurezza è la nostra priorità!

Perché non vi succeda niente 
tutti i tubi materiale PFT RONDO
sono omologati in base alla nor-
ma tedesca di prevenzione degli

infortuni (UVV) dell’associazione
professionale tedesca dei
costruttori edili (BBG).

Tubo materiale RONDO
Il tubo RONDO è adatto per il
trasporto umido di materiali alta-
mente abrasivi come malta, sot-
tofondo, intonaco e gesso.
Un’anima estremamente liscia e
resistente all’abrasione lo rende
molto durevole. Il materiale del 

tubo è resistenza all’ozono. La
struttura a più strati e lo stresso
avvolgimento risultano in un’ec-
cezionale resistenza conto le
piegature. Il tubo è studiato per
una pressione di esercizio di 40
bar (pressione di scoppio 120
bar) e una fascia di temperature

tra i -30°C 
fino ai +80 °C. I raccordi 
sono collegati idraulicamente a
boccole di pressione, questo 
aumenta la sicurezza di funzio-
namento. Due leve a camme
bloccano i raccordi in acciaio
zincato.

Tubi materiale – RONDO

RONDO DN35

RONDO DN50

RONDO DN25

RONDO DN35 
Tubo per gettate

RONDO DN35
Tubo senza raccordi

Caratteristiche del prodotto:
• trasporto umido di materiali
altamente abrasivi

• altissima durabilità
• anima resistente all’abrasione
• resistente all’ozono

• eccezionale resistenza conto
le piegature grazie all’enorme 
stabilità della sezione

• raccordi collegati idraulica-
mente

• due leve a camme 
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RONDO DN19
00 20 04 05 RONDO DN19 – 5 m

Collegamento idraulico maschio | femmina
00 20 04 04 RONDO DN19 – 10 m

Collegamento idraulico maschio | femmina
00 21 20 09 RONDO DN19 – 15 m

Collegamento idraulico maschio | femmina

Art. Descrizione

RONDO DN13
00 08 73 54 RONDO DN13 – 15 m

Collegamento idraulico maschio | femmina

Tubi di pulizia DN10
00 11 38 56 Tubo DN10 – 11 m

per il lavaggio semplice dei 
tubi materiale

Art. Descrizione

Tubi materiale – RONDO

Art. Descrizione

Tubo di pulizia

Tubo per alta pressione DN12
00 46 00 22 RONDO airless DN12 – 20 m

Collegamento idraulico 1/2" | 1/2" FE
00 50 44 64 RONDO airless DN12 – 30 m

Collegamento idraulico 1/2" | 1/2" FE

Tubo per alta pressione DN9
00 09 61 29 Tubo per alta pressione DN9 – 15 m

Nota: solo per SAMBA XL

00 12 95 97 Tubo per alta pressione DN9 – 30 m
Nota: solo per SAMBA XL

Tubo per alta pressione DN6
00 09 61 30 Tubo per alta pressione DN6 – 0,9 m
00 12 97 00 Tubo per alta pressione DN6 – 15 m
00 12 95 98 Tubo per alta pressione DN6 – 30 m

Art. Descrizione

Tubi per alta pressione

RONDO DN13

Tubi di pulizia DN10

Tubo per alta pressione DN6 Tubo per alta pressione
DN6

Tubo per alta pressione DN9

RONDO airless DN12

RONDO DN19

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Tubi dell’acqua/aria DN19 (3/4")
00 26 52 58 Tubo dell’acqua/aria DN19 – 10 m

Geka | Geka
00 08 91 58 Tubo dell’acqua/aria DN19 – 20 m

Geka | Geka
20 21 21 00 Tubo dell’acqua/aria DN19 – 40 m

Geka | Geka

Art. Descrizione

Tubi dell’acqua/aria DN12 (1/2")
20 21 11 00 Tubo dell’acqua/aria DN12 – 5 m

Geka | Geka
20 21 10 00 Tubo dell’acqua/aria DN12 – 11 m

Geka | Geka
20 21 12 00 Tubo dell’acqua/aria DN12 – 13,3 m

Geka | Geka
20 21 10 03 Tubo dell’acqua/aria DN12 – 16 m

Geka | Geka
20 21 20 10 Tubo dell’acqua/aria DN12 – 20 m

Geka | Geka
20 21 30 00 Tubo dell’acqua/aria DN12 – 20 m

Geka | duse
20 21 20 00 Tubo dell’acqua/aria DN12 – 40 m

Geka | Geka

PFT praktive-Consiglio
Molte spruzzatrici sono dotate di un attacco Geka.
Con i giusti raccordi potete lavorare in modo più ergonomico e
con i nostri tubi dell’aria DN9 più leggeri.
00 41 92 24 Raccordo Geka|Ewo femmina
00419213 Kupplung Geka|Ewo maschio

Art. Descrizione

Tubi dell’acqua/aria

Tubo dell’acqua/aria
DN19

Tubo dell’acqua/aria
DN12
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Tubi dell’aria DN12 (1/2")
20 21 16 00 Tubo dell’aria DN12 – 11 m 

Geka | Ewo maschio
20 21 16 01 Tubo dell’aria DN12 – 15 m 

Geka | Ewo maschio

Tubi dell’aria DN9 (3/8")
00 07 72 40 Tubo dell’aria DN9 – 5 m 

Ewo maschio | Ewo femmina
00 06 89 35 Tubo dell’aria DN9 – 8,5 m 

Ewo maschio | Ewo femmina
00 00 85 21 Tubo dell’aria DN9 – 16 m 

Ewo maschio | Ewo femmina

Tubo dell’aria DN25 (1")
20 21 22 00 Tubo dell’aria DN25 – 40 m 

Geka | Geka

Art. Descrizione Imballaggio

Art. Descrizione Imballaggio

Art. Descrizione Imballaggio

00 01 04 11 Pallina in spugna per DN10
20 21 05 00 Pallina in spugna per DN25             20
20 21 06 00 Pallina in spugna per DN35             20
20 21 07 00 Pallina in spugna per DN50/DN65  20

Art. Descrizione Imballaggio

Tubi dell’aria

Pallina in spugna

Pallina in spugna per
DN25

Pallina in spugna per
DN10

Pallina in spugna per
DN35

Pallina in spugna per
DN50/65

Tubo dell’aria DN12

Tubo dell’aria DN9

Tubo dell’aria DN25

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Tubi in gomma per il trasporto materiale
20 65 05 01 Attrezzatura iniziale conduttura di trasporto – 75 m 

composta di
• 3 x tubo flessibile 3 strati in gomma DN45 – 25 m
• Velcro per fissaggio del tubo flessibile

00 47 34 24 Attrezzatura iniziale conduttura di trasporto – 73,3 m 
composta di
• 3 x tubo flessibile 3 strati in gomma DN45 – 20 m
• 1 x tubo flessibile 3 strati in gomma DN45 – 13,3 m
• Velcro per fissaggio del tubo flessibile

00 46 42 32 Tubo flessibile 3 strati in gomma DN45 – 13,3 m 
raccordo C50

00 46 42 33 Tubo flessibile 3 strati in gomma DN45 – 20 m 
raccordo C50

20 65 09 00 Conduttura dell’aria alla cipolla tubo in gomma DN32
– 7,5 m Alimentazione dell’aria dal compressore rotati-
vo SILOMAT al alla cipolla raccordo C50

Tubo in gomma per il trasporto materiale
Sicurezza grazie a una qualità dei prodotti senza compromessi.
Utilizziamo i massimi standard per i nostri tubi in gomma 
a tre strati, estremamente resistenti contro le piegature. Un prodotto PFT 
studiato per il duro impiego in cantiere senza scendere a compromessi.  

Art. Descrizione

Tubi materiale con struttura in tela (PVC) 
20 65 28 00 Conduttura di trasporto tubo con struttura in tela

DN46 – 12,5 m raccordi a C
20 65 29 00 Conduttura di trasporto tubo con struttura in tela

DN46 – 25 m raccordi a C
20 65 05 00 Attrezzatura iniziale conduttura di trasporto – 75m 

composta di
• 3 x tubo con struttura in tela DN46 – 25 m
• Velcro per fissaggio del tubo flessibile

PFT praktive-Consiglio
Tubo materiale in PVC PFT – l’alternativa economica
Avete a volte un cantiere più grande in cui impiegate trasportatori
PFT? Utilizzate il tubo materiale in PVC – l’alternativa 
economica al robusto tubo materiale in gomma.

Art. Descrizione

Tubi materiale

Conduttura di trasporto
tubo in gomma DN45

Attrezzatura iniziale con-
duttura di trasporto 

Attrezzatura iniziale condut-
tura di trasporto – 75 m 

Conduttura di trasporto tubo
con struttura in tela DN45

Conduttura di trasporto tubo in
gomma DN45 DN32 – 7,5 m

Caratteristiche del 
prodotto:
• Trasporto a secco di malta,
sottofondo, intonaco e gesso

• Pressione di esercizio 10 bar
Pressione di scoppio 30 bar

• Altissima durabilità

• Anima resistente all’abrasione
• Resistente all’ozono
• Eccezionale resistenza conto
le piegature grazie all’enorme 
stabilità della sezione

• Senza riduzione della sezione
grazie al raccordo C con col-
legamento speciale

Novità con collegamento a raccordo con
RONDO air
Passaggio:
0,00148 m2

= 37% in più 
Passaggio
con PFT RONDO air 
Raccordo

Connessione comune
Passaggio:
0,00093 m2

Velcro per fissaggio del
tubo flessibile

4534,8 – 40

43,5 45
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00 04 74 89 Cavo telecomando con interruttore e 
potenziometro – 25 m 
Nota: solo per ZP 3 XXL FC-400V,
ZP 3 XL FC-400 V (no foto)

20 45 69 29 Cavo telecomando con interruttore – 25 m
2045 69 24 Cavo telecomando con interruttore e 

spia di controllo – 50 m
20 45 69 16 Cavo telecomando su avvolgicavo con interruttore – 

50 m
00 08 80 49 Prolungamento per cavo telecomando – 16 m
20 45 69 31 Prolungamento per cavo telecomando – 25 m
20 45 69 34 Prolungamento per cavo telecomando – 50 m
20 42 38 00 Cavo di comando – 25 m 

Nota: serve per 
il comando di cuffie di insufflamento 
e trasportatori pneumatici

20 42 37 00 Cavo di comando – 50 m
(no foto)

Art. Descrizione

00 07 34 75 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm²,
YEL 3-16 A – 10 m (110 V, 1 Ph)

00 23 74 27 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm²,
YEL 3-16 A – 25 m (110 V, 1 Ph) (no foto)

20 42 34 20 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², 
BLU 3-16 A | BLU 2-16 A – 25 m

20 42 34 00 Cavo di prolungamento 3 x 2,5 mm², 
BLU 2-16 A – 25 m (230 V, 1 Ph)

00 10 94 40 Cavo di prolungamento 3 x 4 mm², 
BLU 3-32 A – 25 m (230 V, 1 Ph)

00 11 14 30 Cavo di prolungamento 4 x 2,5 mm², 
RED 5-16 A – 40 m (no foto)

00 49 13 55 Cavo di prolungamento 4 x 4 mm², 
RED 4-32 A – 40 m (no foto)

00 49 13 60 Cavo di prolungamento 4 x 4 mm², 
RED 5-32 A – 40 m (no foto)

00 11 14 27 Cavo di prolungamento 4 x 4 mm², 
RED 5-32 A – 40 m (no foto)

00 11 14 27 Cavo di prolungamento 4 x 4 mm², 
RED 5-32 A| RED 4-32 A – 40 m (no foto)

20 42 33 60 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², 
RED 5-16 A – 25 m (400 V, 3 Ph) (no foto)

20 42 33 50 Cavo di prolungamento 5 x 2,5 mm², 
RED 5-16 A – 50 m (400 V, 3 Ph) (no foto)

20 42 39 00 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², 
RED 5-32 A – 50 m (400 V, 3 Ph)

00 06 33 40 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², 
BLU 5-32 A – 25 m (230 V, 3 Ph)

00 06 33 41 Cavo di prolungamento 5 x 4 mm², 
BLU 5-32 A – 50 m (230 V, 3 Ph) (no foto)

00 10 56 33 Cavo di prolungamento 5 x 6 mm², 
RED 5-32 A – 25 m (400 V, 3 Ph)

Art. Descrizione

Cavo per controllo remoto

Cavi di prolungamento

BLU 5-32 A, 230 V

BLU 3-32 A, 230 V

Cavo di comando 

YEL 3-16 A, 110 V BLU 3-16 A | BLU 2-16 A

RED 5-16 A, 400 V

RED 5-32 A

BLU 2-16 A, 230 V

Cavo per controllo remoto
con interruttore

Cavo telecomando su avvolgi-
cavo con interruttore

Prolungamento per 
cavo telecomando

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu
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20 70 66 00 Deviatore gemello 330/330 per il collegamento 
delle cipolle di 2 SILOMAT
Nota: distanziatore obbligatorio

00 42 97 43 Manometro per il controllo della pressione con 
display digitale - DN25 femmina 

00 42 10 87 Manometro per il controllo della pressione con 
display digitale Avvio/Arresto

Art. Descrizione

Art. Descrizione

Deviatori gemelli

Manometro per il controllo della pressione con display digitale

Distanziatore obbligatorio

Manometro per il controllo
della pressione con 
display digitale

20 21 68 02 Manometro 0 – 100 bar con DN25 femmina 
20 21 68 10 Manometro 0 – 100 bar con DN35 maschio, 

NW24 

Art. Descrizione

00 10 22 27 Manometro provamateriale  
DN25 femmina | DN25 maschio, zincato 

00 00 87 26 Manometro provamateriale  DN19 (3/4")
00 10 22 28 Manometro provamateriale  

DN35 maschio | DN35 femmina, zincato, completo
00 10 22 29 Manometro provamateriale  DN50 

femmina| 2" FI
zincato, completo

00 01 07 43 Manometro di contatto Geka 
Nota: applicazione pittura

00 23 39 71 Manometro di contatto DN25 femmina | maschio
completo 
Nota: applicazione pittura

Manometri

Manometro

00 07 32 01 Flussimetro 75 – 750 l/h completo
20 18 30 00 Flussimetro 100 – 1.000 l/h completo 
20 18 50 04 Flussimetro 150 – 1.500 l/h completo 
20 18 50 01 Flussimetro 250 – 2.500 l/h completo 
00 01 17 97 Kit di retrofit Flussimetro 250 – 2.500 l/h 
00425171 Allacciamento acqua G 4 con flussimetro 

250 - 2.500 l/h                               (no foto)
00001091 Parti aggiuntive per flussimetro acqua 

per HM 2002 (no foto)

00500593 Parti aggiuntive per flussimetro acqua 
per HM 2006 (no foto)

00514763 Parti aggiuntive per flussimetro acqua 
per LOTUS XS (no foto)

Art. Descrizione

Flussimetri

Manometro DN35

Manometro provamateriale
DN19

Manometro provamateriale
DN50 

Flussimetro 
100 – 1.000 l/h 

Flussimetro 
75 – 750 l/h 

Flussimetro 
150 – 1.500 l/h 

Manometro DN25

Manometro provamateriale 
DN25 

Manometro provamateriale
DN35 

Manometro di contatto

Kit di retrofit flussimetro 

Flussimetro 250 – 2.500 l/h 

Art. Descrizione

H 4
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Miscelatori

G 4 dritta

G 4 Intonaco a spatola

RITMO intonaco leggero

RITMO XL intonaco isolante

LOTUS XL

RITMO XL dritta

G 4 Intonaco leggero

G 4 Intonaco isolante

RITMO dritta

RITMO XL intonaco leggero

G 4/RITMO

HM 5

RITMO powercoat

G 4 – blindata 

BOLERO centro

Art. Descrizione

20 10 36 00 Miscelatori G 4 intonaco isolante
00 06 46 56 Miscelatori G 4 intonaco fine

Nota: fino al 20 % impastatura migliore

00 08 93 26 Miscelatori G 4 dritta
20 10 35 10 Miscelatori G 4 dritta – blindata
00 13 12 44 Miscelatori G 4 intonaco isolante
20 10 36 10 Miscelatori G 4 intonaco leggero
20 10 36 05 Miscelatori G 4 intonaco a spatola

00 45 79 03 Miscelatori RITMO dritta
00 46 36 18 Miscelatori RITMO intonaco leggero
00 09 63 52 Miscelatori RITMO powercoat
00 21 24 85 Miscelatori RITMO XL intonaco isolante
00 17 33 53 Miscelatori RITMO XL dritta
00 41 32 73 Miscelatori RITMO XL intonaco isolante, dritta
00 28 73 13 Miscelatori RITMO XL intonaco leggero
00 22 21 96 Miscelatori RITMO XL intonaco a spatola

00 47 37 16 Agitatore BOLERO centro

20 10 29 10 Attacco motore G 4/RITMO
20 16 55 10 Attacco motore G 4 XL
00 23 27 38 Attacco motore BOLERO
00 09 43 42 Attacco motore LOTUS XL
20 54 57 01 Attacco motore HM 5
20 14 67 00 Attacco motore SWING M/L
00 28 05 13 Attacco motore ZP 3 L
00 17 48 72 Attacco motore CMP 100

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

Tipi di Miscelatori
Versione: dritta stabilitura Versione: intonaco isolante,

intonacoleggero,
intonaco a spatola

Intensità di miscelazione 
molto elevata

Produzione di pressione
verso la pompa molto elevata

Attacco motore



Migliore è lo strumento, più facile è il lavoro. 
Gli strumenti di PFT ampiamente testati sui cantieri.
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Utensili09

Utensili

Panoramica

Strumenti per applicazione: intonaco
Strumento per applicazione: sottofondo
Miscelatori manuali



Frattazzo per coperture
20 22 33 00 Frattazzo per coperture in alluminio

Pettine per intonaco
20 22 34 00 Pettine per intonaco, inossidabile, 0,30 m 

Raschietto
20 22 34 10 Raschietto con manico                    5 
20 22 34 20 Lamina di ricambio per raschietto per intonaco

Livelle a staggia
20 22 09 50 Livella a staggia in alluminio, 2,00 m
20 22 09 60 Livella a staggia in alluminio, 2,50 m
20 22 09 70 Livella a staggia in alluminio, 3,00 m 

Frattazzo
20 22 19 50 Frattazzo in plastica 14 x 28 cm 

Frattazzi di spugna
20 22 15 00 Frattazzo di spugna 13 x 25 cm          5 

completo, rosso, grezzo, duro 
20 22 15 10 Frattazzo di spugna 15 x 29 cm          5 

completo, rosso, grezzo, duro 
20 22 15 20 Frattazzo di spugna 13 x 25 cm          5 

completo, bianco, fine 
20 22 15 30 Frattazzo di spugna 15 x 29 cm          5 

completo, bianco, fine 
20 22 15 40 Frattazzo di spugna 13 x 25 cm          5 

completo, rosso, fine, duro 
20 22 15 50 Frattazzo di spugna 15 x 29 cm          5 

completo, rosso, fine, duro 
20 22 16 00 Gomma sostitutiva frattazzo di spugna

rossa, grezza, dura, 13 x 25 cm
20 22 16 10 Gomma sostitutiva frattazzo di spugna

rossa, grezza, duro, 15 x 29 cm
20 22 16 40 Gomma sostitutiva frattazzo di spugna

rossa, fine, dura, 13 x 25 cm
20 22 16 50 Gomma sostitutiva frattazzo di spugna

rossa, fine, dura, 15 x 29 cm

Art. Descrizione Imballaggio

Frattazzo per coperture

Frattazzo in plastica 

Frattazzo di spugna –
rosso, grezzo

Frattazzo di spugna –
rosso, fine

Gomma sostitutiva – rossa,
grezza

Gomma sostitutiva –
rossa, fine

Frattazzo di spugna –
bianco, fine

Livella a staggia in
alluminio 

Raschietto con mani-
co 

Lamina di ricambio per
raschietto per intonaco

Pettine per intonaco

Strumenti per applicazione: intonaco
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Utensili

Frattone liscio
20 22 10 00 Frattone liscio 48 x 13 cm, Nirosta 5

Pulitore ugello 
per la pulizia degli ugelli spruzzatrice fine

20 22 31 00 Pulitore ugello Ø 5 mm 
00 07 36 70 Pulitore ugello Ø 4 mm

Frattazzo
20 22 33 10 Frattazzo in alluminio con spugna e manico
20 22 33 20 Manico per frattazzo e rasanti 

(con filettatura)
20 22 33 21 Spugna per frattazzo
20 22 33 22 Frattazzo in alluminio con spugna senza manico

Staggia per stuccatura
00 04 69 11 Staggia per stuccatura in metallo leggero, 1,00 m

Sega per stucco
20 22 21 00 Sega per stucco

Cricco reversibile
per alesare il vite

20 22 76 10 Cricco reversibile 3/4" con chiave

Chiave per riduttore di pressione zincata
00 11 25 41 Chiave per riduttore di pressione zincata

Mastelli
20 22 73 00 Mastello in plastica nero, capacità: 90 litri
20 22 72 00 Secchio in plastica nero, capacità: 12 litri 

Raschietto per angoli
20 22 23 00 Raschietto per angoli

Art. Descrizione Imballaggio

Pulitore ugello

Spugna per frat-
tazzo

Manico per frattazzo
e spatola

Frattazzo in allumi-
nio con spugna e
manico 

Frattazzo in allumi-
nio con spugna sen-
za manico

Staggia per stuccatura

Sega per stucco

Cricco reversibile

Chiave per riduttore di pressione
zincata

Mastello in plastica 

Secchio in
plastica

Raschietto per angoli

Frattone liscio

Utensili per applicazione: intonaco

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Frattoni ad angolo
20 22 28 00 Frattone ad angolo interno, Nirosta 2
20 22 28 20 Frattone ad angolo interno con raschiatoio Nirosta 

2
20 22 28 10 Frattone ad angolo interno, Nirosta 2
20 22 12 00 Frattone squadrato, inossidabile

Rasatore per intonaco di rifinitura
20 22 19 60 Rasatore per intonaco di rifinitura

Frattone con feltro
20 22 17 00 Frattone con feltro, completo 12 x 24 cm
20 22 18 00 Filtro sostitutivo 12 x 24 cm

Spatola
20 22 30 10 Spatola 40 cm, Nirosta                   10
20 22 30 00 Spatola 50 cm, Nirosta                 10
20 22 29 00 Spatola 60 cm, Nirosta                   10
20 22 30 50 Supporto per spatola con manico
00 05 59 44 Staffa per spatola senza manico
20 22 30 70 Spatola con supporto e manico, 60 cm 

Martello con accetta
20 22 20 00 Martello con accetta, con manico, 800 g

Cazzuola da gesso
20 22 27 00 Cazzuola da gesso

Spatole da gesso
20 22 13 10 Spatola da gesso 40 mm, inossidabile 10
20 22 13 00 Spatola da gesso 50 mm, inossidabile 10
20 22 24 00 Spatola da gesso 60 mm, inossidabile 10
20 22 25 00 Spatola da gesso 70 mm, inossidabile 10
20 22 26 00 Spatola da gesso 80 mm, inossidabile 10

Rabot a griglia
20 22 32 00 Rabot a griglia a 2 lati, raso

Art. Descrizione Imballaggio

Utensili per applicazione: intonaco

Frattone angolo interno 

Frattone ad angolo
interno con
raschiatoio 

Frattone angolo di
rifinitura 

Frattone ad
angolo 

Rabot a griglia

Rasatore per into-
naco di rifinitura

Frattone con
feltro

Feltro sostitutivo

Spatola

Staffa per spatola 
senza manico

Spatola con sup-
porto e manico

Supporto
spatola
con 
manico

Martello con accetta

Cazzuola da gesso

Spatola da gesso
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Frattone americano
20 22 11 00 Frattone americano (frattone piccolo) – 280 mm
20 22 11 10 Frattone americano (lastra frattone piccola) Nirosta – 280 mm

Nota: inossidabile 

Rabot
20 22 14 00 Rabot con 6 lame
20 22 14 10 Rabot con 8 lame

Stagge
20 22 00 00 Staggia profilata 1,00 m di lunghezza 10
20 22 01 00 Staggia profilata 1,20 m di lunghezza 10
20 22 02 00 Staggia profilata 1,50 m di lunghezza 10
20 22 03 00 Staggia profilata 1,80 m di lunghezza 10
20 22 04 00 Staggia profilata 2,00 m di lunghezza 10
20 22 04 10 Staggia profilata 2,50 m di lunghezza 10
20 22 04 20 Staggia profilata 3,00 m di lunghezza 10

20 22 05 00 Staggia trapezoidale 1,00 m di lunghezza 10
20 22 06 00 Staggia trapezoidale 1,20 m di lunghezza 10
20 22 07 00 Staggia trapezoidale 1,50 m di lunghezza 10
20 22 08 00 Staggia trapezoidale 1,80 m di lunghezza 10
20 22 09 00 Staggia trapezoidale 2,00 m di lunghezza 10
20 22 09 10 Staggia trapezoidale 2,50 m di lunghezza 10
20 22 09 20 Staggia trapezoidale 3,00 m di lunghezza 10

20 22 35 00 Staggia in alluminio con manico in legno, dentata 0,50 m di lunghezza 
20 22 36 00 Staggia in alluminio con manico in legno, dentata 1,20 m di lunghezza 
20 22 37 00 Staggia in alluminio con manico in legno, dentata 1,50 m di lunghezza 
20 22 37 10 Staggia in alluminio con manico in legno, dentata 1,80 m di lunghezza 

Nastri adesivi
20 22 42 00 Rotolo di carta per portarotolo 3

Larghezza: 22 cm, lunghezza: 350 m
20 22 45 00 Nastro adesivo 

Larghezza: 30 mm, lunghezza: 50 m

Art. Descrizione Imballaggio

Utensili per applicazione: intonaco

Frattone
americano

Frattone americano
Nirosta

Rabot Rabot
8 lame

Rotolo di carta

Staggia profilata 

Staggia trapezoidale 

Staggia in alluminio 

Nastro adesivo

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Staggia per massetti autolivellanti
20 23 15 30 Staggia per massetti autolivellanti, 0,80 m di larghezza
20 23 15 32 Staggia per massetti autolivellanti, 1,60 m di larghezza
20 23 15 31 Staggia per massetti autolivellanti, 2,20 m di larghezza

Rullo frangibolle
20 23 15 40 Rullo frangibolle,

Larghezza: 0,50 m, lunghezza degli aghi: 11 mm

Guida di pareggiamento sottofondo
20 23 35 00 Guida di pareggiamento sottofondo, 

1,20 m di lunghezza

Spazzolone per sottofondo
20 23 15 10 Spazzolone per sottofondo senza manico
20 23 15 20 Manico per spazzolone per sottofondo 

Scatola di controllo consistenza
00 19 59 23 Scatola di controllo consistenza per lisciatura 

autolivellante

Piedino per autolivellanti
20 23 00 00 Piedino per lisciatura autolivellante

Livella per autolivellanti
20 23 01 00 Livella per autolivellanti

contiene:
• Dispositivo base
• Tubo di misurazione – 20 m
• Tastatore di misurazione
• Liquido di misurazione
• Valigetta di metallo compatta e robusta

20 23 03 00 Liquido di misurazione 0,5 litri

Art. Descrizione

Strumento per applicazione: sottofondo

Manico per spazzolone
per sottofondo

Spazzolone per sottofondo
senza manico

Staggia per massetti
autolivellanti

Rullo frangibolle 

Guida di pareggiamento
sottofondo 

Scatola di controllo
consistenza

Piedino per
autolivellanti

Liquido di misurazione

Livella per 
autolivellanti
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Art. Descrizione

Art. Descrizione

Miscelatori manuali

20 48 24 10 Calotta portaspazzola miscelatore per malta 1600/1800

20 48 23 10 Portaspazzola miscelatore per malta 1600/1800

20 48 22 10 Spazzola miscelatore malta 1600/1800

20 48 10 00 Interruttore a 2 poli miscelatore per malta 1600/1800

00 02 14 89 Spazzola miscelatore per malta 2000

20 48 22 13 Calotta portaspazzola miscelatore per malta 2000

00 00 15 31 Portaspazzola miscelatore per malta 2000 

Miscelatori per malta – Perfetti per mescolare masse 
estremamente dense e grandi quantità

20 48 01 00 Miscelatore per malta 1.600 W
• 230 V, cavo di connessione – 10 m 
• Velocità di rotazione a pieno carico 410 rpm
• Potenza assorbita 1.600 W
• Innesto attrezzo M18 
• Peso 5,5 kg
Nota: consegna senza Miscelatori

20 48 01 21 Miscelatore per malta 1.800 W
• 230 V, cavo di connessione – 10 m 
• Velocità di rotazione a pieno carico 290 – 590 rpm 
• Potenza assorbita 1.800 W
• Innesto attrezzo M18 
• Peso 5,8 kg
• Dotazione aggiuntiva: Miscelatori – cestello piccolo

20 48 01 22 Miscelatore per malta 2.000 W
• 230 V, cavo di connessione – 10 m 
• Velocità di rotazione a pieno carico 300 rpm
• Potenza assorbita 2.000 W
• Innesto attrezzo M18
• Peso 6,4 kg
Nota: consegna senza Miscelatori

20 48 03 10 Miscelatori – cestello piccolo 
• Innesto attrezzo M18
• Cestello Ø 120 mm 
• Lunghezza: 650 mm

20 48 03 30 Miscelatori – cestello conico 
• Innesto attrezzo M18
• Cestello Ø 140 mm 
• Lunghezza: 650 mm

20 48 03 00 Miscelatori – cestello grande 
• Innesto attrezzo M18
• Cestello Ø 200 mm 
• Lunghezza: 650 mm

Miscelatori – cestello conico

Miscelatori – cestello piccolo

Miscelatori – cestello grande

Miscelatore per malta 
2.000 Watt

Miscelatore per malta 
1.600 Watt

Miscelatore per malta 
1.800 Watt

Pezzi di ricambio per miscelatore manuale 

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

Pala per miscelatore manuale



Pezzi di ricambio originali PFT – 
di qualità, affidabili, robusti. 
Sostituzione in cantiere e via!
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Pezzi di ricambio10

Pezzi di ricambio

Panoramica

Rubinetti di arresto 
Tappi ciechi 
Curve 
Barre filettate 
Manicotti 
Dadi 
Nippli 
Staffa tonda in acciaio 
Rondelle 
Viti 
Raccordi a T 
Raccordi a vite 
Angolo 
Giunti a tubo flessibile



Curva 1/2" 90° FE

Curva 3/4" 90° FI-FE

Art. Descrizione

Rubinetto d’intercettazione
1/2" 

Rubinetto d’intercettazione
3/4" 

Pezzi di ricambio

Rubinetto d’intercettazione
20 21 52 00 Rubinetto d’intercettazione 1/2" 
20 21 52 20 Rubinetto d’intercettazione 3/4"
20 20 34 20 Prolunga rubinetto 1/2" x 20 ottone

Tappi ciechi
20 43 12 00 Tappo cieco PG 11
00 02 20 05 Tappo cieco PG 13,5
20 43 12 05 Tappo cieco PG 21
00 00 86 37 Tappo cieco GL 55 x 3-5
20 20 58 10 Tappo cieco 1" FE zincato

Curve
20 20 35 00 Curva 3/8" 45° FI-FE, zincata
20 20 35 02 Curva 3/8" 90° FE-FE, zincata
20 20 35 11 Curva 1/2" 90° FE-FE, zincata
00 00 88 99 Curva 3/4" 90° FE-FE, zincata
20 20 35 12 Curva 3/4" 90° FI-FE, zincata
20 20 35 50 Curva 1" 30° FI-FE, zincata
20 20 38 60 Curva 1" 45° FI-FE, zincata
20 20 35 06 Curva 1" 90° FI-FE, zincata
00 02 35 69 Curva 1" 90° FI-FE, zincata
20 20 35 08 Curva 1 1/4" 90° FI-FE, zincata
00 00 84 07 Curva 2" 90° FI-FE, zincata

Tappo cieco PG 11

Curva 3/8" 45° FI-FE

Curva 1" 45° FI-FE

Curva 1" 90° FI-FE

Tappo cieco 1" FE

Tappo cieco PG 21

Curva 3/4" 90° FE

Curva 2" 90° FI-FE

Tappo cieco PG 13,5

Curva 1" 30° FI-FE

Curva 1" 90° FI-FE

Curva 1 1/4" 90° FI-FE

Tappo cieco GL 55 x 3-5

Curva 3/8" 90° FE 

Prolunga rubinetto 1/2" 
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Pezzi di ricambio

Barre filettate
20 20 99 92 Barra filettata con esagono incassato 10

M6 x 6
20 20 96 03 Barra filettata con esagono incassato 10

M8 x 20 zincata
20 20 96 06 Barra filettata con esagono incassato 

M8 x 45

Manicotti
20 20 30 02 Manicotto 3/8" zincato
20 20 30 01 Manicotto 3/4" zincato
20 20 30 04 Manicotto 1" x 40 zincato

20 20 51 00 Manicotto di riduzione 3/4" FI 
1/2" FE, zincato

20 20 52 50 Manicotto di riduzione 1/4" FE 
3/8" FI, zincato

20 20 58 04 Manicotto di riduzione 1/4" FI 
1/8" FI, zincato

00 02 35 85 Manicotto di riduzione 1" FI 
3/4" FI, zincato

20 20 55 00 Manicotto di riduzione 1 1/4" FI 
1" FE, zincato

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Barra filettata con 
esagono incassato M6 x 6

Barra filettata con 
esagono incassato M8 x 45

Manicotto 3/8"

Manicotto di riduzione
1/4" FE 3/8" FI

Manicotto di riduzione 
1" FI 3/4" FI

Manicotto 1" x 40

Barra filettata con 
esagono incassato M8 x 20

Manicotto 3/4"

Manicotto di riduzione 1/4" FI
1/8" FI

Manicotto di riduzione 
1 1/4" FI 1" FE

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Dadi
20 11 84 14 Dado a colletto M12 zincato
20 20 99 21 Dado a colletto M16 

00 05 15 18 Dado a occhiello allungato chiusura rapida 
10 x 1,5 zincato

20 20 99 71 Dado a occhiello allungato chiusura rapida 
14 x 1,5 zincato

20 20 79 50 Dado a occhiello M8 zincato
20 20 79 00 Dado a occhiello M16 zincato

20 20 62 01 Dado cieco M6 zincato 10
20 20 66 03 Dado cieco M8 zincato

20 20 66 02 Dado di sicurezza M5 zincato 10
20 20 62 00 Dado di sicurezza M6 zincato
00 03 92 33 Dado di sicurezza M8 A2 

Nota: senza inserto in plastica

20 20 72 00 Dado di sicurezza M8 zincato 10

20 20 72 10 Dado di sicurezza M10 zincato 10
20 20 89 00 Dado di sicurezza M12 zincato 10

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Dado a colletto M12 

Dado a occhiello M8

Dado cieco M6

Dado di sicurezza M5

Dado di sicurezza M8 A2
senza inserto in plastica

Dado di sicurezza M10 

Dado a occhiello allungato 
chiusura rapida 10 x 1,5 

Dado a colletto M16 

Dado a occhiello allungato 
chiusura rapida 14 x 1,5 

Dado a occhiello M16 

Dado cieco M8

Dado di sicurezza M6

Dado di sicurezza M8

Dado di sicurezza M12
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Dadi
20 20 64 00 Dado a testa esagonale M8 zincato
20 20 63 50 Dado a testa esagonale M8 12 alto, zincato 10

20 20 63 99 Dado a testa esagonale M10 zincato 10

00 09 63 49 Dado a testa esagonale M12 VA
20 20 69 00 Dado a testa esagonale M12 zincato 10

20 20 99 20 Dado a testa esagonale M16 10

20 48 33 10 Dado a testa esagonale M16 x 1
20 20 69 01 Dado a testa esagonale M20 zincato 10

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Dado a testa esagonale M8 Dado a testa esagonale M8
12 alto

Dado a testa esagonale
M12 VA

Dado a testa esagonale
M12 

Dado a testa esagonale
M16

Dado a testa esagonale
M10 

Dado a testa esagonale
M16 x 1 

Dado a testa esagonale
M20 

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Nippli
20 20 32 12 Nipplo doppio 1/4" x 40 zincato
20 20 34 00 Nipplo doppio 1/2" x 40 zincato
20 20  34 01 Nipplo doppio 1/2" x 60 zincato
20 20 34 10 Nipplo doppio 1/2" x 80 zincato
20 20 33 00 Nipplo doppio 1/2" x 100 zincato
20 20 34 11 Nipplo doppio 1/2" x 120 zincato
20 20 34 12 Nipplo doppio 1/2" x 140 zincato
20 20 34 14 Nipplo doppio 1/2" x 180 zincato
20 20 32 07 Nipplo doppio 3/4" x 40 zincato
20 20 32 56 Nipplo doppio 1" x 40 zincato
20 20 32 54 Nipplo doppio 1" x 60 zincato
20 20 32 51 Nipplo doppio 1" x 80 zincato
20 20 32 58 Nipplo doppio 1" x 80
00 02 34 90 Nipplo doppio 1" x 100 zincato
20 20 32 59 Nipplo doppio 1" x 200 zincato
20 20 32 60 Nipplo doppio 1 1/4" x 40 zincato

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

Nipplo doppio 1/2" x 60 Nipplo doppio 1/2" x 80

Nipplo doppio 1/2" x 40 

Nipplo doppio 1/2" x 120

Nipplo doppio 1/2" x 140 Nipplo doppio 1/2" x 180

Nipplo doppio 1" x 40

Nipplo doppio 1" x 60 Nipplo doppio 1" x 80

Nipplo doppio 1" x 80 Nipplo doppio 1" x 100 

Nipplo doppio 1/4" x 40

Nipplo doppio 1/2" x 100 

Nipplo doppio 3/4" x 40

Nipplo doppio 1" x 200 Nipplo doppio 1 1/4" x 40 
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Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

Nippli
00 00 17 92 Nipplo doppio 1 1/4" x 60 zincato
20 20 32 70 Nipplo doppio 1 1/4" x 80 zincato
20 20 32 55 Nipplo doppio 2" x 40 zincato
20 20 32 52 Nipplo doppio 2" x 60 zincato

20 20 32 81 Nipplo doppio ridotto 1/2" FE 3/8" FE
20 20 32 02 Nipplo doppio ridotto 1/2" FE 1/4" FE 
20 20 32 82 Nipplo doppio ridotto 3/4" FE 1/2" FE 
20 20 32 11 Nipplo doppio ridotto 1" FE 3/4" FE
20 20 32 22 Nipplo doppio ridotto 2" FE 1" FE 
00 03 60 54 Nipplo doppio ridotto 2" FE 1 1/2" FE

20 20 37 10 Nipplo doppio esagonale 3/8" zincato
20 20 32 80 Nipplo doppio esagonale 3/4" zincato
20 20 32 83 Nipplo doppio esagonale 1/4" zincato
20 20 32 84 Nipplo doppio esagonale 1" zincato
00 04 66 28 Nipplo doppio esagonale 1" FE ALU

Nipplo doppio 2" x 40

Nipplo doppio ridotto 
3/4" FE 1/2" FE 

Nipplo doppio esagonale 3/8"

Nipplo doppio esagonale 1/4"

Nipplo doppio 1 1/4" x 60 

Nipplo doppio ridotto 
1/2" FE 3/8" FE

Nipplo doppio ridotto 
2" FE 1" FE 

Nipplo doppio esagonale
1" FE

Nipplo doppio 1 1/4" x 80

Nipplo doppio 2" x 60

Nipplo doppio ridotto
1/2" FE 1/4" FE 

Nipplo doppio ridotto 
1"FE 3/4" FE

Nipplo doppio ridotto 
2" FE 1 1/2" FE

Nipplo doppio esagonale 3/4"

Nipplo doppio esagonale 1"

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Nipplo di riduzione 
3/4" FE 1/2" FI ottone

Nipplo di riduzione 
3/4" FE 1/2" FI 

Nipplo 1/2" FE, piatto
con dado per raccordo
3/4"

Nipplo di riduzione 
3/4" FE 1/2" FI V2A

Nipplo di riduzione 
1/2" FE 1/4" FI 

Nipplo di riduzione 
1/2" FE 3/8" FI 

Nipplo 1/2" FE, conico
con dado per raccordo
3/4"

Nipplo di riduzione 
3/8" FE 1/4" FI 

Nipplo di riduzione 
1" FE 3/4" FI 

Nipplo di riduzione 
1" FE 1/2" FI 

Nipplo di riduzione 
1 1/4" FE 3/4" FI

Nipplo di riduzione 
1 1/4" FE 1" FI

Nipplo di riduzione 
2" FE 1" FI

Nippli
20 20 31 05 Nipplo 1/2" FE, conico con dado per raccordo 3/4"
20 20 31 07 Nipplo 1/2" FE, piatto con dado per raccordo 3/4"

20 20 51 12 Nipplo di riduzione 3/8" FE 1/4" FI 
20 20 52 00 Nipplo di riduzione 1/2" FE 1/4" FI 
20 20 53 00 Nipplo di riduzione 1/2" FE 3/8" FI 
00 00 88 21 Nipplo di riduzione 3/4" FE 1/2" FI V2A
20 20 51 10 Nipplo di riduzione 3/4" FE 1/2" FI 
20 20 51 11 Nipplo di riduzione 3/4" FE 1/2" FI, ottone
20 20 50 00 Nipplo di riduzione 1" FE 3/4" FI 
20 20 54 00 Nipplo di riduzione 1" FE 1/2" FI 
00 02 35 81 Nipplo di riduzione 1 1/4" FE 3/4" FI, zincato
20 20 55 10 Nipplo di riduzione 1 1/4" FE 1" FI, zincato
20 20 50 10 Nipplo di riduzione 1 1/2" FE 1" FI, zincato
20 20 58 01 Nipplo di riduzione 2" FE 1" FI, zincato
00 00 17 91 Nipplo di riduzione 2" FE 1 1/4" FI

20 20 33 10 Nipplo tubolare 1/2" x 25 zincato

Nipplo di riduzione 
1 1/2" FE 1" FI 

Nipplo di riduzione 
2" FE 1 1/4" FI

Nipplo tubolare 
1/2" x 25 

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio
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Pezzi di ricambio

01

02

03

04

05

06

07

08

09
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01/16

Staffa tonda in acciaio
20 20 99 85 Staffa tonda in acciaio M8 x 3/4" x 43 zincata

10
20 20 99 86 Staffa tonda in acciaio M8 x 1" zincata

Rondelle
20 20 93 10 Rondella maggiorata 6,4 x 18 x 1,5 10

zincata
20 20 93 11 Rondella maggiorata 6,4 x 30 x 1,5 10

zincata
20 20 93 20 Rondella maggiorata 8,4 x 25 x 1,5 10

zincata

20 20 93 13 Rondella stondata B 8,4 zincata 10

20 20 90 10 Rondella stondata B 10,5 zincata
20 20 90 00 Rondella stondata B 13 zincata 10

00 03 59 67 Rondella stondata 13 (D=40/t=4) zincata
20 20 67 00 Rondella stondata B 17 zincata
20 20 93 15 Rondella stondata B 21 zincata 10

20 20 93 22 Rondella stondata B 25 zincata

Rondella maggiorata 
8,4 x 25 x 1,5

Staffa tonda in acciaio
M8 x 3/4" x 43 

Rondella maggiorata 
6,4 x 18 x 1,5

Rondella stondata B 10,5

Rondella stondata 13
(D=40/t=4) 

Rondella stondata B 21 

Staffa tonda in acciaio
M8 x 1" 

Rondella maggiorata 
6,4 x 30 x 1,5 

Rondella stondata 
B 8,4

Rondella stondata 
B 13 

Rondella stondata B 17 

Rondella stondata B 25

Art. Descrizione Imballaggio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

Pezzi di ricambio



Viti
20 20 99 02 Vite a occhiello M8 x 35 zincata
20 20 84 10 Vite a occhiello M12 x 150 zincata
20 20 85 00 Vite a occhiello M16 x 80 zincata
20 20 84 09 Vite a occhiello M16 x 90 zincata
20 20 97 00 Vite a occhiello M16 x 110 zincata
20 20 85 01 Vite a occhiello M20 x 100 zincata

20 20 63 10 Vite a testa piatta M6 x 16 zincata
20 20 78 11 Vite a testa piatta M8 x 12 zincata

20 20 63 04 Bullone a testa tonda M6 x 16 zincato 10

00 02 26 01 Bullone a testa tonda M6 x 20 zincato
20 20 63 09 Bullone a testa tonda M6 x 25 zincato 10

20 20 63 08 Bullone a testa tonda M6 x 30 zincato 10

20 20 63 14 Bullone a testa tonda M8 x 16 zincato 10

20 20 63 22 Bullone a testa tonda M8 x 20 zincato
20 20 63 23 Bullone a testa tonda M8 x 25 zincato
00 04 51 37 Bullone a testa tonda M12 x 30 zincato

Vite a occhiello M12 x 150 

Vite a occhiello M16 x 90

Vite a occhiello M20 x 100

Vite a testa piatta M6 x 16 

Bullone a testa tonda M6 x 16 

Vite a occhiello M8 x 35

Vite a occhiello M16 x 80

Vite a occhiello M16 x 110 

Bullone a testa tonda M6 x 20 

Bullone a testa tonda M6 x 25 Bullone a testa tonda M6 x 30 

Bullone a testa tonda 
M8 x 16 

Bullone a testa tonda M8 x 20 

Bullone a testa tonda 
M8 x 25 

Bullone a testa tonda 
M12 x 30 

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Vite a testa piatta M8 x 12 
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Pezzi di ricambio

01
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03

04
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Viti
20 20 59 03 Vite a punta e testa lenticolare  3,5 x 9,5 zincata
20 48 33 07 Vite a testa lenticolare M5 x 50

20 20 99 78 Vite ad anello M8 x 13 zincata
20 20 99 80 Vite ad anello M10 x 19 zincata
20 20 99 70 Vite ad anello per chiusura rapida zincata

00 03 90 46 Vite a testa esagonale M5 x 6 zincata
20 20 71 07 Vite a testa esagonale M5 x 16 zincata
00 05 51 57 Vite a testa esagonale M6 x 6 zincata
20 20 71 01 Vite a testa esagonale M6 x 16 zincata 10

20 20 87 02 Vite a testa esagonale M8 x 10 zincata
20 20 87 01 Vite a testa esagonale M8 x 16 zincata 10

20 20 61 00 Vite a testa esagonale M8 x 20 zincata 20

00 01 08 88 Vite a testa esagonale M8 x 25 A2
20 20 78 10 Vite a testa esagonale M8 x 25 zincata 10

20 20 78 00 Vite a testa esagonale M8 x 30 zincata 10

20 20 78 01 Vite a testa esagonale M8 x 35 zincata 10

20 20 78 06 Vite a testa esagonale M8 x 45 10
particolarità A2

00 02 33 82 Vite a testa esagonale per legno 8 x 50 zincata

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Vite a testa lenticolare 
M5 x 50

Vite ad anello M10 x 19 

Vite a testa esagonale 
M5 x 6 

Vite a testa esagonale 
M5 x 16 

Vite a testa esagonale 
M6 x 6 

Vite a punta e testa lenticolare
3,5 x 9,5 

Vite ad anello M8 x 13 

Vite ad anello per
chiusura rapida 

Vite a testa esagonale 
M6 x 16 

Vite a testa esagonale 
M8 x 10 

Vite a testa esagonale 
M8 x 16 

Vite a testa esagonale 
M8 x 20 

Vite a testa esagonale 
M8 x 25 A2

Vite a testa esagonale 
M8 x 25 

Vite a testa esagonale 
M8 x 30 

Vite a testa esagonale 
M8 x 35 

Vite a testa esagonale M8 x
45 particolarità A2

Vite a testa esagonale per legno 
8 x 50

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu

Pezzi di ricambio



Viti
00 00 90 52 Vite a testa esagonale M8 x 55 

particolarità A2
00 02 32 19 Vite a testa esagonale M8 x 60 zincata
20 20 77 00 Vite a testa esagonale M8 x 60 zincata 10

00 00 82 63 Vite a testa esagonale M8 x 120 zincata
00 09 41 44 Vite a testa esagonale M8 x 190 zincata
20 20 96 02 Vite a testa esagonale M10 x 20 zincata 10

20 20 99 31 Vite a testa esagonale M10 x 25 zincata
20 20 75 01 Vite a testa esagonale M10 x 30 zincata 10

20 20 96 01 Vite a testa esagonale M10 x 45 zincata 10

20 20 99 61 Vite a testa esagonale M12 x 20 zincata 10

20 20 99 63 Vite a testa esagonale M12 x 25 zincata 10

20 20 68 01 Vite a testa esagonale M12 x 30 zincata 10

20 20 99 62 Vite a testa esagonale M12 x 35 zincata 10

20 20 99 68 Vite a testa esagonale M12 x 40 zincata
20 20 59 00 Vite a testa esagonale M12 x 50 zincata
20 20 88 90 Vite a testa esagonale M12 x 85 zincata 10

00 09 63 48 Vite a testa esagonale M12 x 90 VA
20 20 99 66 Vite a testa esagonale M12 x 90 zincata
20 20 70 00 Vite a testa esagonale M12 x 100 zincata 10

00 04 27 74 Vite a testa esagonale M12 x 240 zincata 
00 04 51 15 Vite a testa esagonale M12 x 320 zincata
20 20 78 21 Vite a testa esagonale M12 x 340 zincata

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Vite a testa esagonale 
M8 x 60 

Vite a testa esagonale 
M8 x 190 

Vite a testa esagonale 
M10 x 25 

Vite a testa esagonale 
M10 x 30 

Vite a testa esagonale 
M10 x 45 

Vite a testa esagonale M8 x 55
particolarità A2

Vite a testa esagonale 
M8 x 120 

Vite a testa esagonale M10 x 20 

Vite a testa esagonale 
M12 x 320 

Vite a testa esagonale
M12 x 340 

Vite a testa esagonale 
M12 x 240 

Vite a testa esagonale 
M12 x 35 

Vite a testa esagonale 
M12 x 100 

Vite a testa esagonale M12 x 90

Vite a testa esagonale 
M12 x 85 

Vite a testa esagonale 
M12 x 90 VA

Vite a testa esagonale 
M12 x 50 

Vite a testa esagonale M12 x 40 

Vite a testa esagonale 
M12 x 25

Vite a testa esagonale 
M12 x 30 

Vite a testa esagonale 
M12 x 20 
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Pezzi di ricambio

01
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Pezzi di ricambio

Viti
00 02 32 05 Vite a testa esagonale M16 x 100 

zincata
20 20 81 00 Vite a testa esagonale M16 x 110 10

zincata
00 03 47 12 Vite a perno con testa esagonale M12 x 28 

girata
00 00 81 49 Vite a perno con testa esagonale M12 x 60 

girata
20 20 96 11 Vite a testa svasata ed esagono incavato 

M4 x 12 zincata
20 20 74 12 Vite a testa svasata M5 x 10 zincata 10

20 20 70 96 Vite a testa svasata M5 x 12 zincata
00 02 32 53 Vite a testa svasata M5 x 16 zincata
00 00 80 23 Vite a testa svasata M6 x 12
00 00 28 03 Vite a testa svasata M12 x 20 zincata

20 20 63 16 Vite a testa cilindrica M4 x 8 zincata
20 20 64 07 Vite a testa cilindrica M5 x 10 zincata
20 20 64 02 Vite a testa cilindrica M5 x 16 zincata
20 20 74 10 Vite a testa cilindrica M5 x 80 10

20 20 71 10 Vite a testa cilindrica M6 x 20 8.8 10
20 20 63 02 Vite a testa cilindrica M6 x 35 10
20 20 63 01 Vite a testa cilindrica M6 x 45 10
00 02 32 58 Vite a testa cilindrica con esagono incassato 

M6 x 16 zincata
20 20 97 11 Vite a testa cilindrica con esagono incassato 

M8 x 20 zincata
20 20 97 03 Vite a testa cilindrica con esagono incassato 10

M8 x 30 zincata

Vite a testa esagonale 
M16 x 110 

Vite a perno con testa esagonale 
M12 x 60 girata

Vite a testa svasata M5 x 10

Vite a testa svasata M5 x 12 Vite a testa svasata M5 x 16 

Vite a testa esagonale 
M16 x 100 

Vite a perno con testa esago-
nale M12 x 28 girata

Vite a testa svasata con esagono
incassato M4 x12 

Vite a testa svasata M6 x 12 Vite a testa svasata M12 x 20 

Vite a testa cilindrica M4 x 8 Vite a testa cilindrica M5 x 10 

Vite a testa cilindrica M5 x 80 

Vite a testa cilindrica 
M6 x 20 8.8 

Vite a testa cilindrica M6 x 35 

Vite a testa cilindrica M6 x 45 

Vite a testa cilindrica M5 x 16 

Vite a testa cilindrica 
con esagono incassato M6 x 16 

Vite a testa cilindrica 
con esagono incassato M8 x 20 

Vite a testa cilindrica 
con esagono incassato M8 x 30 

Art. Descrizione Imballaggio

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Raccordo a T 3/8" FI 3/8"
FI 3/8" FE

Raccordo a T 1/2" FI 1/4" FI
1/2" FE

Raccordo a T 1/2" FI 1/2" FI 
1/2" FE 

Raccordo a T 1/2" FI 

Raccordo a T 3/4" FI 

Raccordo a T 1/4" FI 1/4" FE
1/4" FI 

Raccordo a T 1/2" 1/2"
3/8" FI

Raccordo a T 1/2" FI 1/2" FE
1/2" FI 

Raccordo a T 1/2" FI 1/4"
FI 1/2" FI 

Raccordo a T 3/4" 1/4"
3/4" FI

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

Viti
00 02 32 61 Vite a testa cilindrica con esagono incassato 

M8 x 50 zincata
20 20 97 14 Vite a testa cilindrica con esagono incassato 

M12 x 25 zincata
00 05 35 92 Vite a testa cilindrica con esagono incassato 

M12 x 60 zincata

20 13 47 02 Vite di chiusura R 1/4"
20 20 58 80 Vite di chiusura 1/2" zincata

Raccordi a T
20 20 43 10 Raccordo a T 1/4" FI 1/4" FE 1/4" FI 
00 01 00 96 Raccordo a T 3/8" FI 3/8" FI 3/8" FE, zincato
20 20 45 21 Raccordo a T 1/2" 1/2" 3/8" FI, zincato
20 20 43 00 Raccordo a T 1/2" FI 1/4" FI 1/2" FE, zincato
20 20 42 00 Raccordo a T 1/2" FI 1/2" FE 1/2" FI 
20 20 40 00 Raccordo a T 1/2" FI 1/2" FI 1/2" FE 
20 20 43 01 Raccordo a T 1/2" FI 1/4" FI 1/2" FI 
20 20 45 20 Raccordo a T 1/2" FI, zincato
20 20 41 31 Raccordo a T 3/4" 1/4" 3/4" FI, zincato
20 20 41 22 Raccordo a T 3/4" FI, zincato
20 20 41 60 Raccordo a T 1" FI, zincato
20 20 41 50 Raccordo a T 1" FE, zincato
20 20 45 41 Raccordo a T 1 1/4" 1 1/4" 1/2" FI

Vite a testa cilindrica 
con esagono incassato 
M12 x 25 

Vite di chiusura R 1/4"

Vite a testa cilindrica 
con esagono incassato M8 x 50 

Vite a testa cilindrica
con esagono incassato M12 x 60

Vite di chiusura 1/2"

Raccordo a T 1" FI Raccordo a T 1" FE 

Raccordo a T 1 1/4" 1 1/4"
1/2" FI
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Pezzi di ricambio
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Raccordi a vite
20 19 59 02 Raccordo a vite per 

spruzzatrice intonaco decorativo 
20 20 37 12 Raccordo a vite 1/4" FE, ottone

per disattivazione della pressione
00 00 11 26 Raccordo a vite 1/2" ottone
00 00 11 27 Raccordo a vite 1" ottone

Angoli
20 20 36 03 Angolo 3/8" FI-FI, zincato
20 20 36 00 Angolo 3/8" FI-FE, zincato
20 20 36 02 Angolo 3/4" FI-FI, zincato
20 20 36 01 Angolo 3/4" FI-FE, zincato
20 20 36 52 Angolo 1/8" FI-FE, ottone
20 20 36 50 Angolo 1/4" FI-FE, zincato
20 20 36 10 Angolo 1/2" FI-FE, zincato
20 20 36 11 Angolo 1/2" FI, zincato
20 20 38 00 Angolo 1/2" FI-FE 45°, zincato
20 20 36 20 Angolo 1" FI-FE, zincato
00 02 26 56 Angolo 1" FI-FE 45°, zincato
20 20 35 30 Angolo 1 1/4" FI-FE, zincato
20 20 38 50 Angolo 2" FI-FE 45°, zincato
00 02 35 87 Angolo 2" FI-FE, zincato

20 20 46 20 Ripartitore ad angolo 3 x 1/2" FI
20 20 37 03 Raccordo a vite ad angolo R 1/4"

per tubo dell’aria 8/6/1

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

Raccordo a vite per spruz-
zatrice intonaco decorativo

Raccordo a vite 1/4" FE

Raccordo a vite 1/2" Raccordo a vite 1" 

Angolo 3/8" FI-FE

Angolo 3/4" FI-FE

Angolo 1/8" FI FE Angolo 1/4" FI-FE

Angolo 3/8" FI

Angolo 3/4" FI

Angolo 1/2" FI-FE Angolo 1/2" FI

Angolo 1/2" FI-FE 45° Angolo 1" FI-FE 

Angolo 1" FI-FE 45° Angolo 1 1/4" FI-FE 

Angolo 2" FI-FE 45° Angolo 2" FI-FE

Ripartitore ad angolo 
3 x 1/2" FI

Raccordo a vite ad angolo 
R 1/4"

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Giunti a tubo flessibile
00 21 20 16 Riduzione attacco 13 femmina | 19 femmina
00 49 49 04 Riduzione attacco 19 femmina | 25 maschio (no foto)

00 25 07 14 Riduzione attacco 19 femmina | Geka (no foto)

00 15 93 03 Riduzione attacco 25 femmina | 13 femmina (no foto)

00 20 04 00 Riduzione attacco 25 femmina | 19 maschio (no foto)

00 28 22 22 Riduzione attacco 35 femmina | 25 femmina (no foto)

20 20 07 91 Riduzione attacco 35 femmina| 50 maschio (no foto)

00 22 82 75 Riduzione attacco 50 femmina| 35 maschio (no foto)

00 21 20 15 Riduzione attacco 13 maschio | 19 femmina
00 22 20 11 Riduzione attacco 19 maschio | Geka (no foto)

20 20 03 30 Riduzione attacco 35 maschio | 25 maschio (no foto)
NW24

00 09 92 06 Riduzione attacco 50 maschio | 65 femmina (no foto)

00 41 92 24 Riduzione attacco Geka | Ewo  femmina (no foto)

00 41 92 13 Riduzione attacco Geka | Ewo  maschio

20 65 71 00 Coperchio cieco C DIN con catena
20 65 70 00 Coperchio cieco B DIN con catena

20 19 96 00 Guarnizione 25 femmina NW24 50
20 20 07 12 Guarnizione 35 femmina 10

20 20 07 13 Guarnizione 50 femmina 50

00 09 38 92 Guarnizione raccordo B a tenuta di pressione 
20 65 84 00 Guarnizione raccordo B DIN
00 09 38 95 Guarnizione raccordo 4" A a tenuta di aspirazione 
20 20 17 00 Guarnizione raccordo Geka 50

20 65 82 00 Guarnizione raccordo C DIN

20 20 20 00 Raccordo Ewo femmina 1/4" FE 10
00 00 26 76 Raccordo Ewo femmina 3/8" FE 

bloccante
20 20 20 02 Raccordo Ewo femmina 1/2" FE, aperto 10
20 20 20 01 Raccordo Ewo femmina 1/2" FE, bloccante 10

00 01 00 24 Raccordo Ewo femmina 9 mm con portagomma

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Coperchio cieco C DIN 
con catena

Guarnizione 25 femmina
NW24 

Guarnizione 35 
femmina 

Guarnizione 50 femmina 

Riduzione attacco 
13 femmina | 19 femmina

Riduzione attacco 
Geka | Ewo maschio

Coperchio cieco B DIN 
con catena

Guarnizione raccordo 
B a tenuta di pressione

Guarnizione raccordo B DIN Guarnizione raccordo 4" 
A, a tenuta di aspirazione 

Guarnizione raccordo Geka Guarnizione raccordo C DIN

Raccordo Ewo femmina 
3/8" FE, bloccante 

Raccordo Ewo femmina 
1/2" FE, aperto 

Raccordo Ewo femmina 
1/2" FE, bloccante

Raccordo Ewo femmina 9 mm con
portagomma

Riduzione attacco 
13 maschio | 19 femmina

Raccordo Ewo femmina 
1/4" FE
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Pezzi di ricambio
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Raccordo Ewo maschio
1/4" FI

Raccordo Ewo maschio 1/2" con
portagomma

Raccordo Ewo maschio 9 mm
con portagomma

Raccordo fisso C DIN 1" FI Raccordo fisso C DIN 1 1/4" FI

Raccordo Ewo maschio
3/8" FE

Raccordo Ewo maschio 
1/4" FE

Raccordo Ewo maschio 1/2" FE

Raccordo fisso C DIN 1 1/4" FE Raccordo fisso C DIN 1 1/2" FI

Raccordo fisso C DIN 1 1/2" FE Raccordo fisso C DIN 2" FI

Raccordo fisso C DIN 2" FE Raccordo fisso B DIN 2" FI

Raccordo fisso B DIN 2 1/2" FI Gancio per raccordo Stortz B-C

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Giunti a tubo flessibile
00 05 80 53 Raccordo Ewo maschio 1/4" FI
20 20 21 03 Raccordo Ewo maschio 1/4" FE 10

20 20 21 01 Raccordo Ewo maschio 3/8" FE 10

20 20 21 00 Raccordo Ewo maschio 1/2" con portagomma10

20 20 21 02 Raccordo Ewo maschio 1/2" FE
00 01 00 23 Raccordo Ewo maschio 9 mm con portagomma

20 65 66 00 Raccordo fisso C DIN 1" FI
20 65 65 00 Raccordo fisso C DIN 1 1/4" FI
20 65 65 10 Raccordo fisso C DIN 1 1/4" FE
20 65 63 00 Raccordo fisso C DIN 1 1/2" FI
20 65 64 00 Raccordo fisso C DIN 1 1/2" FE
20 65 61 00 Raccordo fisso C DIN 2" FI
20 65 61 01 Raccordo fisso C DIN 2" FE
20 65 58 00 Raccordo fisso B DIN 2" FI
20 65 60 00 Raccordo fisso B DIN 2 1/2" FI

20 65 85 00 Gancio per raccordo Stortz B-C

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Giunti a tubo flessibile
20 20 13 10 Raccordo Geka 3/8" FI 10
20 20 10 00 Raccordo Geka 3/8" FE 10
20 20 16 00 Raccordo Geka 3/4" con portagomma 10
20 20 12 00 Raccordo Geka 3/4" FI 10
20 20 09 10 Raccordo Geka 3/4" FE 10
00 04 36 18 Raccordo Geka 1/4" FI
20 20 13 20 Raccordo Geka 1/4" FE
20 20 13 00 Raccordo Geka 1/2" FI 10
20 20 09 00 Raccordo Geka 1/2" FE 10
20 20 15 00 Raccordo Geka 1/2" con portagomma 10
20 20 11 00 Raccordo Geka 1" FI 10
20 20 08 00 Raccordo Geka 1" FE 10
20 20 16 10 Raccordo Geka 1" con portagomma 10
20 20 16 20 Raccordo Geka 1" con portagomma girevole 10
20 20 16 30 Raccordo Geka 1 1/4" FI
20 20 16 40 Raccordo Geka 1 1/4" FE
00 02 13 42 Raccordo Geka 1 1/4" con portagomma
20 20 16 50 Raccordo Geka coperchio cieco 10
20 20 14 00 Raccordo Geka 9 mm con portagomma 10

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Raccordo Geka 3/8" FE 

Raccordo Geka 3/4" FI 

Raccordo Geka 1/4" FI

Raccordo Geka 1/4" FE Raccordo Geka 1/2" FI 

Raccordo Geka 3/8" FI 

Raccordo Geka 3/4" 
con portagomma

Raccordo Geka 3/4" FE 

Raccordo Geka 1/2" FE

Raccordo Geka 1" FI Raccordo Geka 1" FE

Raccordo Geka 1" 
con portagomma

Raccordo Geka 1" 
con portagomma girevole

Raccordo Geka 1 1/4" FI Raccordo Geka 1 1/4" FE

Raccordo Geka 1 1/4" 
con portagomma

Raccordo Geka coperchio 
cieco

Raccordo Geka 9 mm con portagomma 

Raccordo Geka 1/2" 
con portagomma 
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Art. Descrizione

Pezzi di ricambio

Giunti a tubo flessibile
00 08 60 18 Raccordo 13 femmina 1/2" FE
00 10 24 91 Raccordo 13 femmina 1/2" FI |1/2" foro
00 20 03 97 Raccordo 19 femmina 3/4" FE 

(no foto)

00 20 03 98 Raccordo 19 femmina con portagomma 
NW19 
(no foto)

20 19 92 00 Raccordo 25 femmina 1" FI 
NW24 con guarnizione

00 04 07 29 Raccordo 25 femmina 1" FI, 
alluminio, girevole

00 03 75 93 Raccordo 25 femmina 1" FI, 
alluminio, 2 leve a camme

00 20 15 11 Raccordo 25 femmina con portagomma 
(idraulico)

20 19 90 00 Raccordo 25 femmina con portagomma 
NW 24

00 00 22 02 Raccordo 35 femmina NW34 
(idraulico)

20 20 07 30 Raccordo 35 femmina 1" FI 
con guarnizione

20 20 07 90 Raccordo 35 femmina 1 1/4" FI
con guarnizione

20 20 07 14 Raccordo 35 femmina con portagomma 
NW34

20 20 07 50 Raccordo 50 femmina / S 50 con portagomma
20 20 07 80 Raccordo 50 femmina 2" FI 

con guarnizione
00 09 92 07 Raccordo 65 femmina 2 1/2" FI 

(no foto)

00 09 93 01 Raccordo 65 femmina con portagomma 
(no foto)

00 08 60 10 Raccordo 13 maschio 1/2" FI
00 20 03 96 Raccordo 19 maschio 1" FI
00 20 03 99 Raccordo 19 maschio con portagomma 

NW 19 
(no foto)

Raccordo 13 femmina 1/2" FE

Raccordo 25 femmina 1" FI T 
NW24 con guarnizione

Raccordo 25 femmina 1" FI,
alluminio, girevole

Raccordo 25 femmina 1" FI,
alluminio 2 leve a camme

Raccordo 13 femmina 1/2" FI
1/2" foro

Raccordo 25 femmina 
con portagomma (idraulico)

Raccordo 25 femmina con porta-
gomma NW24

Raccordo 35 femmina 
NW34 (idraulico)

Raccordo 35 femmina 1" FI 
con guarnizione

Raccordo femmina 35 1 1/4" FI
con guarnizione

Raccordo 35 femmina con 
portagomma NW34

Raccordo 50 femmina/S 50
con portagomma

Raccordo 50 femmina 2" FI 
con guarnizione

Raccordo 19 maschio 1" FI

Raccordo 13 maschio 1/2" FI

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Raccordo 25 maschio 
1 1/4" FI

Raccordo 25 maschio
NW24 
(idraulico)

Raccordo 25 maschio |
25 con portagomma, girevole

Raccordo 35 maschio 
con portagomma 
NW34

Raccordo 35 maschio 2" FE

Raccordo 35 maschio 1" FI

Raccordo 25 maschio 1" FI 
NW24

Raccordo 25 maschio con por-
tagomma NW24

Riduzione del raccordo 
35 maschio | 25 maschio
NW24

Raccordo 35 maschio 
1 1/4" FI

Raccordo 50 maschio
S 35 con portagomma

Raccordo 50 maschio
S 50 con portagomma

Raccordo 50 maschio 
1 1/4" FE

Raccordo 50 maschio 2" FI

Raccordo 65 maschio 2 1/2" FI Raccordo per intonaco 25
maschio NW24 Geka

Raccordo per intonaco 35 
femmina Geka

Giunti a tubo flessibile
00 20 15 08 Raccordo 25 maschio NW24 

(idraulico)
20 19 93 00 Raccordo 25 maschio 1" FI 

NW24
20 19 93 01 Raccordo 25 maschio 1 1/4" FI
20 19 91 00 Raccordo 25 maschio con portagomma NW24
20 19 19 20 Raccordo 25 maschio |  con portagomma 25 

girevole
20 20 03 30 Riduzione del raccordo 35 maschio | 25 maschio  

NW24
20 20 07 21 Raccordo 35 maschio con portagomma NW34
20 20 07 41 Raccordo 35 maschio 2" FE
20 20 07 40 Raccordo 35 maschio 1" FI
20 20 07 95 Raccordo 35 maschio 1 1/4" FI
20 20 07 70 Raccordo 50 maschio | S 35 con portagomma
20 20 07 60 Raccordo 50 maschio | S 50 con portagomma
20 20 07 93 Raccordo 50 maschio 1 1/4" FE
20 20 07 81 Raccordo 50 maschio 2" FI
00 09 62 55 Raccordo 65 maschio 2 1/2" FI 
00 0993 00 Raccordo 65 maschio con portagomma (no foto)

20 19 95 00 Raccordo per intonaco 25 maschio NW24 Geka
20 20 03 10 Raccordo per intonaco 35 femmina Geka

Art. Descrizione

Pezzi di ricambio
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Pezzi di ricambio
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Spina elastica 6 x 30 

Art. Descrizione Imballaggio

Pezzi di ricambio

Giunti a tubo flessibile
20 65 75 00 Raccordo di riduzione da C a B
20 65 74 00 Raccordo di riduzione a norma “NE-Norm-B”

20 65 54 00 Raccordo di aspirazione C-50,0 passaggio 
45 mm

20 65 50 00 Raccordo di aspirazione C con portagomma 52
20 65 53 00 Raccordo di aspirazione C con portagomma 45 

per tubo con struttura in tela
20 65 52 00 Raccordo di aspirazione C 32 per tubo 

materiale in gomma

20 20 16 81 Raccordo di aspirazione ad alta pressione 
3/4" FE 
con guarnizione

20 20 16 80 Raccordo di aspirazione ad alta pressione 
3/4" con portagomma 
con guarnizione

20 20 16 70 Raccordo di aspirazione ad alta pressione 
1/2" con portagomma 
con guarnizione

20 20 16 90 Raccordo di aspirazione ad alta pressione 
1" con portagomma 
con guarnizione

20 20 16 91 Raccordo di aspirazione ad alta pressione (no foto)
1" FE con guarnizione

20 20 05 00 Leva a camme con anello di sicurezza

20 20 06 00 Spina elastica 6 x 30 20
Nota: per raccordo 25

20 20 06 10 Spina elastica 6 x 40 20
Nota: per raccordo 35/50/65

Raccordo di riduzione 
a norma “NE-Norm-B”

Raccordo di aspirazione 
C con portagomma 52

Raccordo di aspirazione C 32 
per tubo materiale in gomma

Raccordo di aspirazione ad
alta pressione 
3/4" FE con guarnizione

Raccordo di aspirazione ad
alta pressione 
3/4" con portagomma con
guarnizione

Raccordo di riduzione da C a B

Raccordo di aspirazione
C-50,0 
Passaggio 45 mm

Raccordo di aspirazione C con
portagomma 
45 per tubo con struttura in tela

Raccordo per tubo di aspirazio-
ne ad alta pressione 1/2" con
portagomma con guarnizione

Raccordo per tubo di aspira-
zione ad alta pressione 1" con
portagomma con guarnizione

Spina elastica 6 x 40 

Leva a camme con anello di sicu-
rezza

Lavoriamo continuamente all’estensione e all’ottimizzazione del nostro assortimento di prodotti. Trovate la nostra attuale gamma di prodotti alla
pagina www.pft.eu



Codici compressori d’aria
Descrizione COMP
Tipo P (pistone)
    M (membrana)
    R (rotazione)
Portata (l/min) 250
Volt 400
Fasi 3Ph
Hertz 50Hz

Esempi

COMP M-250 400V, 3 Ph, 50Hz
COMP P-200 230V, 1 Ph, 50Hz
COMP R-80 230V, 1 Ph, 50Hz 

Codici Lancia
Descrizione Lancia spruzzatrice 
Attacco malta – girevole DN25-360°
Duse S14
Lunghezza – inclinata 700-30°
Attacco aria Geka

Esempi

Lancia spruzzatrice DN25-360° S14 600-30° Geka
Lancia spruzzatrice DN25 F14 200 Geka
JETSET pro DN25 Ewo
Lancia spruzzatrice powercoat  DN13 VA4 750 Ewo
ZARGOMAT pro DN25-360° 

Codici degli ugelli
Duse per lancia KONISCH –Ø 16mm = S16
Duse per lancia FLACH –Ø16mm = F16

Codici ugelli Airless
517–5 = 50° angolo duse
Formula empirica per determinare la larghezza di spruzzo 5x5= 25cm
517–17 = 0,017" = 0,43 mm apertura dell’duse

Dimensione nominale DN
Dipende dal flusso in volume e dalla velocità di 
scorrimento e non ha un’unità di misura. 
Come approssimazione può essere impiegato il 
diametro interno.

Raccordo C
Raccordo rapido

FI
Filetto interno

Geka
Raccordo rapido

FE
Filetto esterno

Ewo
Raccordo rapido

Panoramica generale dei codici 

Indice delle abbreviazioni

duse distanza parete

517 25
cm50°
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CEE 16A, 110V
a 2 poli + conduttore di terra

CEE 32A, 230V, 3 fasi
a 3 poli + conduttore di terra 
+ conduttore neutro

CEE 16A, 230V, 3 fasi
a 3 poli + conduttore neutro 
+ conduttore di terra

CEE 16 A, 230 V, 1 fasi
a 2 poli + conduttore di terra

CEE 32 A, 230 V, 1 fase
a 3 poli + conduttore di terra 
+ conduttore neutro

CEE 32A, 400V, 3 fasi
a 3 poli + conduttore di terra 
+ conduttore neutro

CEE 16A, 400V, 3 fasi
a 3 poli + conduttore di terra 
+ conduttore neutro

CEE 16A, 400V, 3 fasi
a 3 poli + conduttore di terra 
+ conduttore neutro

CEE 16A, 400V, 3 fasi
a 3 poli + conduttore di terra

CEE 16A, 230V, 3 fasi
a 3 poli + conduttore di terra

CEE 16A, 230V, 1 fase
a 1 polo + conduttore di terra 
+ conduttore neutro

Corrente continua

CEE 16A, 230V, 1 fase
a 1 poli + conduttore di terra 
+ conduttore neutro Comandato

   Spina 
   Comando a distanza

   CEE 16A, 230V

Collegamenti al quadro elettrico PFT

Prese e collegamenti

YEL
3-16

BLU
5-16

BLU
5-32

BLU
3-16

BLU
2-16

RED
5-16

RED
4-16

BLA
4-16

RED
5-32

BLU
3-32

BLU
4-16

GRE
2-16

WHI
3-16

H4



Semplice utilizzo
La semplicità di gestione, la facilità di trasporto e il facile accesso per la manutenzione e 
la pulizia distinguono le nostre macchine. Elementi di comando internazionali fanno sì che la
nostra tecnologia si spieghi da sola, in tutto il mondo.

Semplice pulizia
Sviluppiamo soluzioni che consentano di eseguire in modo più semplice e rapido possibile i la-
vori di pulizia necessari. Anche le superfici in plastica e in gomma sono facili da pulire, così
come tutte le altre strutture su cui non si fissano sopra materiali negli spazi morti.

Qualità »Made in Germany«
Più di 50 anni di esperienza nella preparazione della malta significano qualità, affidabilità e
durata. Le nostre macchine godono della miglior fama sul mercato. La nostra PFT G4 ne è il
miglior esempio.

Servizio di assistenza mondiale
Avete una domanda? I nostri collaboratori della hotline saranno lieti di darvi la consulenza
tecnica di cui avete bisogno. Siete sul cantiere e avete bisogno di aiuto? Siamo con voi
anche direttamente sul posto, in tutto il mondo, al vostro lato con le parole e i fatti.

Corrente domestica da 230 Volt
Ideale per tutti i lavori di ripristino e ristrutturazione con la disponibilità abituale di corrente.
Che colleghiate la macchina direttamente a una presa da 230 V o che lavoriate con il tras-
formatore di frequenza, le prestazioni vi stupiranno.

Convertibilità 230/400V
Con PFT aumentate la vostra flessibilità che siate collegati alla presa di casa da 230V 
o a quella del cantiere da 400V, le macchine PFT offrono sempre grandi prestazioni.

Frequenza di rete
Rispondiamo alle esigenze della nostra clientela in tutto il mondo.
Offriamo quindi macchine con funzionamento a 60 e 50Hz,
ma anche a  110V.

Temperatura
L’attrito causa calore e questo influenza negativamente la gomma dello polmone, 
per questo motivo le TWISTER di PFT sono dotate di una gomma dalla giusta composizione e
una rapida dispersione del calore.

Consumo di corrente
Consumo di corrente ottimizzato e ridotto, tanto nelle macchine PFT, 
quanto nei sistemi di pompaggio.

Regolabili / Non richiedono manutenzione
Polmone provvisti di con camicia integrata o polmone con fessura e 
fascetta esterna. In caso di calo della pressione di pompaggio basta semplicemente
stringere gli polmone.
Polmone “Ready-to-go” che non richiede manutenzione – la compressione preimpostata 
consente l’impiego immediato.

Caratteristiche dei prodotti – Panoramica generale   

Le prestazioni e le caratteristiche particolari dei singoli prodotti sono riconoscibili dai
pittogrammi assegnati.



Kompetenz aus 50 Jahren Erfahrung
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Tensione di controllo a 42 Volt
Per minimizzare il più possibile i guasti elettrici dovuti allo sporco sui contatti dentro il qua-
dro elettrico, abbiamo fissato la tensione di controllo delle nostre macchine a
42V. Così si riducono i tempi d’inattività.

Sistema aperto
Un sistema aperto di PFT è composto da una miscelatrice orizzontale o da un’impastatrice planetaria e da
una pompa per malta. Il vantaggio significativo è che la malta preparata prima di essere pompata può es-
sere controllata visivamente ed eventualmente corretta. Per alcuni impasti di malta questo è un fattore decisivo.

Sistema chiuso
Con il sistema chiuso, impastare e pompare avvengono in un’unica operazione con solo 
una pompa miscelatrice compatta. Questa tecnologia consente la miglior impastatura e 
pompaggio con pulizia e manutenzioni minime.

Zona di miscelazione in gomma
Zona di miscelazione in gomma sostituibile e durevole per una pulizia semplice e a fondo della vo-
stra macchina PFT. Ideale per la lavorazione di malte collanti. Le incrostazioni sono semplici da dis-
taccare. Componente soggetto a usura, economico, sostituibile per tutte le intonacatrici PFT G.

Lunghezza dei tubi/Portata di pompaggio
Tubi materiale PFT resistenti all’abrasione per sottofondi, intonaci e malte con elevata
durabilità. Disponibile in varie lunghezze e versioni. Con la piccola PFT RITMO L
sono possibili persino 20 m. La nostra PFT G 4 lavora addirittura fino a 65m.

Qualità dell’impastatura
Grazie allo speciale know-how dei vari materiali, alla stretta cooperazione 
con i produttori dei materiali e agli accessori perfettamente studiati per le macchine, con la 
nostra tecnologia si ottiene un’impastatura di qualità unica.

Durata utile
La lunga durata dei sistemi di pompaggio PFT non piace solo agli 
utenti, ma è anche un vantaggio per l’ambiente.

Stabilità della pressione
Le deformazioni nella gomma portano spesso ad un’eccessiva usura e diminuiscono la 
stabilità della pressione. Le fasce in acciaio nella PFT TWISTER supportano la gomma e 
impediscono che si deformi per la pressione.

Icone per Vite/Polmone
Da sinistra a destra: 
incorporazione, granulosità,
portata l/min., intervallo di pressione

Provate la visualizzazione a 360° di macchine PFT selezionate
www.pft.eu/360

Competenza da 50 anni di esperienza



Sempre aggiornati con PFT

Programmati per il futuro:
comunicazione, informazioni, assistenza: www.pft.eu
Al nostro indirizzo trovate 24 ore su 24 
tutte le informazioni sui nostri prodotti e le applicazioni.

PFT – in tutto il mondo un buon indirizzo

Dallo stabilimento di Iphofen, nella Bassa Franconia, spe-
diamo tecnologia innovativa in tutto il mondo. Il personale
di PFT e i partner commerciali sono a vostra disposizione
per consigliarvi al meglio, prima e dopo l’acquisto della
vostra macchina PFT. Grazie alla nostra rete di assistenza,
potete comunicare con interlocutori nella vostra lingua e
senza mediazioni.

Il mondo PFT gira intorno a voi.
In tutti i paesi sono a vostra disposizione esperti che conos-
cono bene il vostro mercato e possono così fornirvi il
miglior supporto. Vi garantiamo così un’assistenza ottimale
dovunque vi troviate. 
Siamo presenti ovunque per voi.

* A causa della mancanza di autorizzazione ULC, Knauf PFT non commercializza/vende al
momento macchine e altri componenti negli USA e in Canada. Siete interessati? Contattateci.



 319 _31801/16

Stabilimento PFT di Iphofen

Germania

Albania
Algeria
Angola
Antille
Arabia Saudita
Argentina
Armenia
Australia
Austria
Azerbaigian
Bahrain
Belgio
Bielorussia
Bolivia
Bosnia
Brasile
Bulgaria
Canada *
Cile

Cina
Cipro
Colombia
Corea del Sud
Costa d’Avorio
Costa Rica
Croazia
Danimarca
Egitto
Emirati Arabi
Uniti
Equador
Erzegovina
Estonia
Etiopia
Filippine
Finlandia
Francia
Georgia

Germania
Ghana
Giappone
Giordania
Gran Bretagna
Grecia
Hong Kong
India
Indonesia
Iran
Iraq
Irlanda
Islanda
Isole di Capo
Verde
Israele
Italia
Kazakistan
Kenya

Kuwait
Lettonia
Libano
Libia
Lituania
Lussemburgo
Macedonia
Maldive
Malesia
Malta
Marocco
Messico
Moldavia
Mongolia
Montenegro
Mozambico
Nigeria
Norvegia
Nuova Zelanda

Olandesi
Oman
Paesi Bassi
Panama
Polonia
Portogallo
Qatar
Rep. di
Repubblica Ceca
Repubblica del
Kosovo
Repubblica
Dominicana
Romania
Russia
Serbia
Singapore
Siria
Slovacchia

PFT – in tutto il mondo un buon indirizzo

Slovenia
Spagna
Sudafrica
Svezia
Svizzera
Tailandia
Taiwan
Tunisia
Turchia
Ucraina
Ungheria
Uruguay
USA *
Uzbekistan
Venezuela
Vietnam
Yemen



Contenuti  

Angoli 307
Attacco motore 283
Barre filettate 295
BOLERO 134
BOLERO FC-230V dalla 135
Caratteristiche dei prodotti 316
Cavi di prolungamento 281
Cavo per controllo remoto 281
Cazzuola da gesso 288
Chiave per riduttore di pressione zincata 287
Compressori d’aria dalla 259
Cricco reversibile 287
Cuffia di trasferimento 275
Cuffie 274
Curve 294
Dadi dalla 296
Deviatori gemelli 282
Doccetta multifunzione 264
Duse per la pulizia 264
Duse per spruzzatrici 263
Duse per spruzzatrici airless, Versione RAC X 264
Duse per spruzzatrici fini 263
EUMAX 21
Flangia di aspirazione dalla 245
Flangia di mandata dalla 245
Flussimetri 282
Frattazzi di spugna 286
Frattazzo dalla 286
Frattazzo per coperture 286
Frattone americano 289
Frattone con feltro 288
Frattone liscio 287
Frattoni ad angolo 288
G 4 dalla 50
G 4 FC-230/400V 64
G 4 FC-230V dalla 58
G 4 smart dalla 42
G 4 super dalla 65
G 4 XL dalla 74
Giunti a tubo flessibile dalla 308
Guida di pareggiamento sottofondo 290
HM 2002 dalla 154
HM 24 dalla 156
HM 5 super dalla 160
Livella per autolivellanti 290
Livelle a staggia 286
LOTUS XL dalla 160
LOTUS XL light dalla 164
LOTUS XS dalla 152
Manicotti 295
Manometro 282
Manometro per il controllo della 
pressione con display digitale 282
Martello con accetta 288
Mastelli 287
Mescolatore statico dalla 244
MINICUT 140 252
MINICUT 230 253
Miscelatori 283
Miscelatori manuali 291
MULTIMIX dalla 172
Nastri adesivi 289
Nippli dalla 298
Pala per miscelatore manuale 291
Pallina in spugna 279
Panoramica generale dei codici | Indice 
delle abbreviazioni dalla 314
Pettine per intonaco 286
Pezzi di ricambio dalla 293
Piedino per autolivellanti 290
Pompe dell’acqua dalla 256
Pulitore ugello 287
Rabot 289
Rabot a griglia 288

Raccordi a T 306
Raccordi a vite 307
Rasatore per intonaco di rifinitura 288
Raschiatore per angoli 287
Raschietto 286
Rialzo tramoggia 273
RITMO L FC-230V dalla 102
RITMO M FC-230V dalla 94
RITMO M FC-230V powercoat dalla 100
RITMO XL dalla 112
RITMO XL FC-230/400V dalla 126
RITMO XL FC-230V dalla 120
Rondelle 301
RONDO - Tubi materiale dalla 276
ROTOMIX 244
ROTOQUIRL 244
Rubinetto d'intercettazione 294
Rullo frangibolle 290
SAMBA dalla 230
Scatola di controllo consistenza 290
Sega per stucco 287
Set spruzzatore intonaci di rivestimento 271
Set spruzzatore per intonaci e malte 271
SILOJET 140 (per montaggio silos) 25
SILOMAT C (per silos a caduta libera) 21
SILOMAT DF Q 100/140 (per silos a pressione) 24
SILOMAT trans plus 100/140 22
SILOMAT trans plus bag 140 23
Spatola 288
Spatole da gesso 288
Spazzolone per sottofondo 290
Spremisacchi 274
Spruzzatrice per malta collante 271
Spruzzatrici fini per intonaci e malte dalla 266
Spruzzatrici fini per intonaci isolanti 269
Spruzzatrici per Betokontakt 268
Spruzzatrici per intonaci di decorazione 268
Spruzzatrici per intonaci di rivestimento 268
Spruzzatrici per livelline 272
Spruzzatrici per pitture 272
Spruzzatrici per rasante 270
Spruzzatrici per ripristino calcestruzzo 268
Staffa tonda in acciaio 301
Stagge 289
Staggia per massetti autolivellanti 290
Staggia per stuccatura 287
SWING L dalla 192
SWING L FC-230V dalla 200
SWING L FC-230V airless dalla 206
SWING M FC-230V dalla 186
Tappi ciechi 294
Tubi dell’acqua/aria 278
Tubi dell’aria 279
Tubi di controllo consistenza 264
Tubi di pulizia 277
Tubi materiale 280
Tubi per alta pressione 277
Unità antipolvere 273
Vibratore esterno 254
Vite-/Polmone sistemi dalla 236
Viti dalla 302
ZP 3 L dalla 212
ZP 3 XL dalla 218
ZP 3 XL FC-400V dalla 218
ZP 3 XL vario dalla 218
ZP 3 XXL FC-400V dalla 226



PFT TWISTER
Lunga durata. Senza manutenzione. Pressione stabile.

n ... funziona, funziona e funziona
n ... ready-to-go – pronta all’uso subito dopo l’installazione
n ... resiste ad ogni pressione
n ... produce semplicemente di più
n ... e lavorate da “signori” 

... like a hurricane!



PLASTERING TECHNOLOGY

Knauf PFT 
Hotline tecnica:

+49 9323 31-1818

Telefono +49 9323 31-760
Telefax +49 9323 31-770

info@pft-iphofen.de

www.pft.eu

Tutti i diritti e le modifiche tecniche sono riservati. La nostra 
garanzia si riferisce solo alle nostre macchine in perfette condizioni. I
dati riguardanti i consumi, le quantità, le versioni e le prestazioni sono
valori empirici, che non possono essere trasmessi in caso di condizioni
divergenti. Inoltre, valgono sempre le linee guida del produttore del
materiale. Le immagini rappresentate possono mostrare anche equipag-
giamenti speciali non forniti nella dotazione di serie. Le coperture pro-
tettive possono essere state asportate per una miglior rappresentazione
del prodotto, tuttavia il funzionamento è possibile solo con esse. Modi-
fiche, ristampe e riproduzioni fotografiche, anche solo parziali, neces-
sitano dell’approvazione di Knauf PFT GmbH & Co. KG.
Catalogo macchine e dispositivi PFT/01.16/PFT

Sostenibilità, ambiente e futuro. È il nostro impe-
gno e la nostra responsabilità verso le genera-
zioni a venire.
Per la stampa del presente catalogo è stata fatta
un’offerta a i Plant a Tree (www.iplantatree.org).

Assistenza personalizzata alla clientela – 
in tutto il mondo e sempre vicino a voi

Per saperne di più su PFT
Clicca. Visita. Scopri.

PFT garantisce alta qualità dei
prodotti, tecnologia innova-
tiva, sicurezza provata, brevi
tempi di consegna e un’assis-
tenza personalizzata per sod-
disfare qualsiasi esigenza. Per
questo i prodotti PFT vengono
commercializzati esclusiva-
mente da rivenditori autoriz-
zati e preparati. In questo
modo garantiamo che rice-
viate un’assistenza qualificata

per contribuire al vostro suc-
cesso: consulenza tecnica com-
petente, istruzioni per l’uso
complete nelle nostre
macchine, pezzi di ricambio
originali PFT e tutto questo, ov-
viamente, vicino a voi. 

Trovate il rivenditore 
autorizzato per la vostra 
zona in internet alla pagina
www.pft.eu

Scoprite le caratteristiche di
macchine PFT selezionate
www.pft.eu/360

Knauf PFT GmbH & Co. KG
Casella postale 60 
97343 Iphofen
Einersheimer Straße 53 
97346 Iphofen

Knauf AMF
Sistemi per tetti

Knauf Prodotti edili
Soluzioni professionali per la casa

Knauf Isolanti
Materiali isolanti in
schiuma rigida di polistirolo

Knauf Gessi
Costruzione a secco
Pavimentazioni
Intonaci e facciate

Knauf Insulation
Materiali isolanti per 
ripristino e nuove costruzioni

Knauf Integral 
tecnologia con fibre di gesso per
pavimenti, pareti e soffitti

Knauf AQUAPANEL
AQUAPANEL® Cement Board
TecTem®, gettate di materiali isolanti 

Knauf PFT
Macchine e impianti

Knauf riessler
Esperienza nelle superfici

Marbos
Malte per 
lastricati nel genio civile

Sakret sistemi edili
Malta secca per 
Nuove costruzioni e ripristino


